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LAZEUS

Material | Material
= Téleso: lakovany tvarovany plech

i = Barva: RAL 5024 nebo dle poZadavku
Novm kG = Reflektor: polykarbondGt
New = Body: painted steel sheet

= Color: RAL 5024 or optional onrequest
= Reflector: polycarbonate

Montaz | Installation

Zavéienim, minim&inl mont&nl vydka z&vésného hdku od stropu
je80mm.

Suspension, minimum distance between the luminaire body and
ceilling is 80 mm,

Prislusenstvi | Accessories

Difuzor: polykarbondt
Diffuser: polycarbonate

b r » £ w F - »
Oznaceniopticke casti | Opftic
B - polykarbondtovy reflektor
BX - polykarbondatovy reflektor a difuzor
B - polycarbonate reflector
BX - polycarbonate reflector and diffuser

PouZiti | Application
- Obchody, obchodnicentra
Shops, shopping mall

230V H |~~~ | B&% IP
BB e ‘-‘ \ ‘A

160
Pea
f
3
&
| B
@ 420
Model Provedeni | Vykon | Vybolka | Patice | Vybolka | P Hmoinost |
Verslon Power Lamp[A] Sockel Laomp Welght kgl
LAZEUS... 70 H B BX 1x70W 0,95 E27 HI 20 3.2
LAZEUS... 100 H B BX 1x100W 1,10 E27 HI 20 3,2
LAZEUS... 150 H B BX 1x150W 1.80 E27 HI 20 3.3
LAZEUS... 70 H EP B BX 1X70W 0.95 E27 HI 20 3.0
LAZEUS... 100 H EP B BX 1x100W 1.10 E27 HI 20 3.0
LAZEUS... 150 H EP B BX 1x1 50W 1,80 E27 HI 20 3.1

Pfedepsany sv&felny zdroj | Specified lamp
LAZEUS B, BX - elipticka povrstvena vybojka
LAZEUS B, BX - elliptical cocated lamp



Materidl | Material

« Teleso: ocelovy plech lakovany prdskovou barvou

= Barva:RAL 9003
= Reflektor: lestény Al

« Difuzor: polykarbondt, nebo twwzené bezpenostnisklo

« Body: painted sheet steel

= Color:RAL2003

» Reflector: polished Al

» Diffuser: polycarbonate or safety tempered glass

Montaz | Installation
Zavéienim (zGvésné haky souldstisvitidia)
Suspended (mounting kitincluded)

Oznacenidifuzoru | Diffuser
X- bezpecnostnitvizeného sklo

XP - polykarbondt

X-safety tempered glass

XP-polycarbonate

PouZiti | Application
Promyslové haly, tovémy, skiady
Industry halls, factories, stocks

220-240¢
50-60Hz

VG

EVG DIMM

15
LT
G5

DEIMO

Novinka
New

VA

DEIMO -X{XP) 480 {IP54) DEIMO 480 {IP20}
} 1542 _ _—
»
~‘:IJL |
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= 2
| ¥
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. —4; G -
= —_
711
Mod Idro] | Patice | Hmonost |
. Lamp Socket P weight [kg]
DEIMO 449 T5  4xd9W G5 20 13,5
DEIMO-X 449 T5  4x49W G5 54 13,5
DEIMO-XP 449 15  4x49W G5 54 13,5
DEIMO 480 T5  4xBOW G5 20 13,5
DEIMO-X 480 15  4xBOW G5 54 13,5
DEIMO-XP 480 T5  4xBOW G5 54 13,5



TRITON

377
V]

emrr——
5550 |
Model Provedeni | Vykon |
Vession Power

TRITON... 150 S/H CX DX 1x150W
TRITON... 150 H EP CX DX IxX150W
TRITON... 250 H CX DX 1X250W
TRITON... 250 S/H CX DX 1x250W
TRITON... 400 H CX DX 1x400W
TRITON... 400 S/H CX DX 1x400W

Pfedepsany svételny zdro] | Speciied lamp
TRITON CX - trubicova viybojka

TRITON DX - elipticka povrstvend vybojka
TRITON CX - tubular lamp

TRITON DX - sllipfical coated lamp

10 |

Vybojka |
Lamp [A]
1.8
1.8
22
3.0
3.9
4,2

Patice |
Socket

E40
E40
E40
E40
E40
E40

Materidl | Material

= Téleso: dvoudilny Al odlitek, lakovany préskovou barvou

= Barva: RAL 5024 nebo dle poZadavku

= Reflektor: ledt&ny Al vylisek

= Difuzor: tvizené bezpecnostnisklo

= Elekirické pfipojeni: konektorovy systém gesis {soucast svitidia)

= Spony: nerezovd ocel

= Srouby: nerezovd ocel

= Provedeni BO250 (na objednévku): vybaven! svitidla pfidavnym
svételnym zdrojem, ktery je v provozu po zapnuli svitidia
automaticky se vypne, jakmile vybojka dostdhne 80% primémé
hodnoty svételného toku.

= Body: two parts made of die-cast aluminium with powder paint

= Color: RAL 5024 or optional onrequest

= Reflector: polished Al moulding

= Diffuser: safety tempered glass

= Hecirical connection: connector sysiem gesis {included)

= Screwed joint of body parts: stainless steel

= Clips: stainless sieel

= Opfion BO250 [on request): equipped with an additional halide
lamp 250W operating whenever the luminadire is switched on and
disconnected as soon as a discharge lamp reaches 80% of average
luminous flux

Montdz | Installation
ZavE&Senim, minimdalni mont&ini vyska zavésného hdku od stropu je
120 mm.

Suspension, minimum distance between the luminaire body and
ceilingis 120 mm.

Oznacenioptické Casti | Optic
C -reflektor produkujiciUzky svazek paprskU

D -reflektor produkujici3iroky svazek paprskU

X -bezpednostnitvrzené sklo

C -vertfical symmetric narrow beam ofrays

D -verficalsymmetric wide beam of rays

X -tempered safety glass

Pouziti | Application
Promyslové haly, tovémy, skladité
Industrial halls, factories, stocks

230y | M | HS |~~~ BE IP =
LD L
5 50Hz | £y Em‘ KVG ‘E‘ ;; ‘A gesis
&
TRITON DX 250H
a0
76
én
a5 :.. 7 N_soo/
Vybolka | P Hmotnost | % 15 0 165
Lump Welghf [kgl —C0.6-C1800 - CB80.0-C270.0
HS/HI 45 113
Hi 65 9,8 TRITON CX 250H
HI é5 12,4 90 80
HS/HI &5 12,8 75 | 76
HI 65 13.3 B0 60
HS/HI 65 14,2
45 45
—COO-C1BDD __ CBOOCITO0
TRITON CX 400H
e S
; .I‘Oflinm?’" &
S
'*’-ELE . .‘,'i’ 45



Materidl | Material

» Téleso: dvoudilny Al odlitek, lakovany préskovou barvou

» Barva: RAL 5024, RAL 9006 nebo dle po¥adavku

= Reflekior: ledt&ny Al vylisek

» Difuzor: tvrzené bezpecnostniskio

» Elekirické pripojent: konektorovy systém gesis [soucast svitidia)

= Spony: nerezové ocel

» Srouby: nerezovd ocel

* Provedeni BO250 (na objednévku): vybaveni svitidla pfidavnym
sveételnym zdrojem, ktery je v provozu po zapnuli svitidia
automaticky se vypne, jakmile vybojka dostdhne 80% promérné
hodnoty svételného toku,

= Body: two parts made of die-coast aluminium with powder paint

« Color: RAL 5024, RAL 9006 oroptional onrequest

» Reflector: polished Al moulding

= Diffuser: safety tempered glass

« Electrical connection: connector system gesis

« Screwed joint of body parts: stainless steel

= Clips: stainless steel

« Optfion BO250 {on request): equipped with an additional halide
lamp 250W operating whenever the lumindire is switched on and
disconnected s soon as a discharge lamp reaches B0% of average
lurninous flux

Montaz | Installation

Zavésenim, minimdini montdani vyska zavésného hdku od siropu je
120mm.

Suspension, minimum distance between the lumingire body and
ceilingis 120 mm.

Oznaceni optické €asti | Optic
C/D -reflektor produkuijici Uzky/ Siroky svazek paprsk(

PC - polykarbondtovyreflektor + polykarbonétovy difuzor
X -bezpednosinitvrzenéskio

METIS

C/D -vertical symmetric narrow/ wide beam of rays METIS PC
PC -polycarbonate reflector + polycarbonate diffuser
X -temperedsafety glass
Pouziti | Application
PrOmyslové haly, tovamy, skiadisté }
Industrial halls, factories, stocks _ #3056 N — - f%
2 |
HI HS | ~~| &t ] 2
s | ] | 1\ |8
I | E40 |E40 SO ol % ra
Q ' | 0
w
e <K / \
gesis
/ 1 ! - n-i 2
" 4 550 ,J L 2 550
METIS METIS 54
METIS METIS 54
METIS DX 250H Model Provedeni|  Vykon| Vybolka| Palice | Vybolka| Hmotnost |
Version Power Lamp [A] Socket Lamp Welght [kgl
METIS... 150 S/H C D 1x150W 1.8 E40 HS/HI 20 9.8
METIS... 150 HEP C D 1X150W 1.8 E40 Hi 20 7.3
METIS... 250 H o D 1X250W 22 E40 HI 20 10,1
METIS... 250 S/H C D 1x250W 3.0 E40 HS/HI 20 103
e b METIS... 400 H C D 1x400W 3,5 E40 HI 20 11,5
=Gl e e METIS... 400 S/H C D 1X400W 42 E40 HS/HI 20 1.7
METIS CX 400H METIS... 150 S/H CX DX Ix150W 1.8 E40 HS/HI 20/44 12,3
METIS... 150 H EP CX DX 1x150W 1.8 E40 Hi 20/44 2.8
W METIS... 250 H CX DX 1x250W 2,2 E40D HS/HI 20/44 12,6
7 METIS... 250 $/H CX DX 1X250W 3.0 E40 HS/HI 20/44 128
60 METIS... 400 H CX DX 1x400W 35 E40 HI 20/44 14,0
" METIS... 400 S/H CX DX 1x400W 4,2 E40 HS/HI 20/44 14,2
— Peaciond " cwgcani METIS... 150S/H  PC 1X150W 1.8 E40 HS/H 23 13.2
METIS... 150 HEP PC 1X150W 1.8 E40 HI 23 10,7
METIS D, DX - eliptick& povrstven@ vybojka
METS PC - elipticka povrstvend vibojka  pMETIS 54... 150 §/H  CX DX 1X150W 1.8 E40 HS/HI 54 12,5
V=L ., o LELIORE D METIS 54.. 1S0HEP CX DX  IXI50W 1.8 E40 HI 54 10,0
METIS D, DX - elliptical coated laomp
METIS 54...250S/H CX DX 1x250W 3,0 E40 HS/HI 54 13,0
METIS 54... 400 H CX DX 1x400W 3.5 E40 HI 54 14,2
METIS 54...400S/H CX DX 1x400W 4,2 E40 HS/HI 54 14,4
1|



TETHYS - Materidl | Material

= Téleso: Al profil, homi a dolni kryt z Al slitiny

= Barva: RAL 7022 nebo dle poZadavku

= Reflektor: ledtény Al vylisek

= Difuzor: tvizené bezpecnostnisklo

= Elekirické pfipojeni: kabelem o délce 1m [soucast svifidla)

= Provedeni BO250 (na objedndvku): vybaveni svitidia plidovnym
svélelnym zdrojem, ktery je v provozu po zapnuli svitidia avtomaticky
se vypne. jokmile vybojka dostGhne 80% prumémé hodnoty
svételného toku.

= Body: Al profile, upper and lower cover - Al alloy

= Color; RAL 7022 or optional onrequest

= Reflector; polished Almoulding

= Diffuser: safety tempered glass

= Elecfrical connection: cable lenght Tm {included)

= Option BO250 [on request): equipped with an additional halide
lamp 250W operating whenever the luminaire is switched on and
disconnected as soon as a discharge lomp reaches 80% of average
luminous flux

Montaz | Installation

Zavéienim
Suspension

Oznaceniopticke Casti | Opftic
D -reflektor produkuijici Siroky svazek paprskd

C - reflektor produkujici Uzky svazek paprskU

X - bezpecnostnitvrzené skio

D - vertical symmetric wide beam of rays

C-vertical symmetric narrow beam of rays

X -tempered safety glass

Pouziti | Application
Promyslové haly, tovémy, skadisté
Industrial halls, factories, stocks

TETHYS CX TETHYS DX . s
230V | B IP
= - LD I
L R L R = m|-|§;‘d e
£ [INmNm [T !
# jednén
:9, g :i:hnn request :
[ o] o)
(/
j F550 ! G485
odal Provedeny | Vykon | Vybolka| Pafice | Vybojka| ., Hmoiost | TETHYS DX 250H
Yersion Power Lamp [A] Sockel Lamp Welght [kgl
80
TETHYS... 150 S/H CX DX 1x150W 1.8 E40 HS/HI &5 2.2/ 8,9 75
TETHYS... 150 H EP CX DX 1x150W 1.8 E40 HI 65 8.4/ 8.1 &0
TETHYS... 250 H CX DX 1x250W 2,2 E40 HI 65 10,0/ 9.7
TETHYS... 250 S/H CX DX 1X250W 3,0 E40 HS/HI 65  10,2/9.9 R
TETHYS... 400 H CX DX 1x400W 3,5 E40 HI &5 10,4/ 10,1 Som 0_165130.: 15 cwm
TETHYS... 400 S/H CX DX 1x400W 4.2 E40 HS/HI 65 109/11,2 - bl
Pfedepsany svélelny zdro] | Specified lamp TETHYS CX 250H
TETHYS CX - trubicovd vybojka
TETHYS DX - eliptické povrstvené vybojka o o
TETHYS CX - tubular lamp 75 75
TETHYS DX - elliptical coated lomp 60 80
45 45
30 1 0 16 30
—C00-C1800 — CH0.0-C270.0
TETHYS DX 400H
890
F&
80
45
_3000.0331!0.3 lcm.mu-czm.o _mGDD?gﬂﬂ.g _ﬁmmu.czm.u

12 |



Materidl | Material

» Téleso: ocelovy plech lakovany praskovou barvou

» Barva: RAL 9007/ 9005 nebo dle poZadavku

= Reflekior: le¥t&ny Al vylisek, nebo polykarbonat

» Difuzor: tvrzené bezpecnostniskio

» Provedeni BO250 (no objednavku): vybaveni svilidia pfidavnym
svételnym zdrojem, kiery je v provozu po zapnuti svilidia automaticky
se vypne, jakmile vybojka dostdhne 80% promémé hodnoty
svételného toku.

= Body: powder painted sheet steel

» Color: RAL 2007 /9005 or optional onrequest

» Reflector: polished Almoulding or polycarbonate

« Diffuser: safety tempered glass

» Opfion BO250 (on request): equipped with an additional halide
lamp 250W coperating whenever the lumindaire is switched on and
disconnected as soon as a discharge lkamp reaches 80% of average
luminous flux

Montdz | Installation

Prisazenim
Surface mounting

Oznaceni opticke Ccasti | Opfic
C/D -reflektor produkujici Uzky/ Siroky svazek paprskl

PC -polykarbonatovy reflektor + polykarbonatovy difuzor
X -bezpe€nosinitvrzené skio

C/D -vertical symmetric namow/ wide beam of rays

PC -polycarbonate reflector+ polycarbonate diffuser

X -temperedsafety glass

Pouziti | Application
Promyslové haly, tovamy, skladisté
Industrial halls, factories, stocks

a5 |22 ne mm /| 2 2900
P E S S e |

Vykon |

Power

1x150W
1x150W
1x250W
1x250W
1x400W
1x400W

1x150W
1x150W
1x250W
1x250W
1x400W
1x400W

Mod Provedeni |
ol Version
20
75 PROTEUS... 150 S$/H C D PC
60 PROTEUS... 150 H EP C D PC
- PROTEUS... 250 H c B PC
PROTEUS... 250 S/H C D PC
.. DR . PROTEUS... 400 H C D PC
PROTEUS... 400 S/H C D PC
PROTEUS DX 250H PROTEUS... 150 S/H CX DX
o [T 21w PROTEUS... 150 H EP CX DX
AT N PROTEUS... 250 H CX DX
RN
ol 253 «‘ ‘ -‘s’g o PROTEUS... 250 $/H CX DX
""’A“?**} PROTEUS... 400 H cX DX
S N % PROTEUS... 400 S/H CX DX
=
T oastmd  cotpamo
T Predepsany svételny zdro] | Specified lamp
PROTEUS C, CX - trubicova vybojka
PROTEUS DX 400H PROTEUS D, DX - eliptické povrsivend vybojka
PROTEUS PC - eliptické povrstvend vybojka
PROTEUS C, CX - tubular lomp
PROTEUS D, DX - elliptical coated lamp
PROTEUS PC - elliptical coated lamp
| 20 i5 0 15 30
—C0.0-C180.0 —_C30.0-C270.0

PROTEUS

170
133
63
o=
!
oD
3
1
Vybolka | Pafice | Vybolka |
lamp [A] Socket lamp
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
2,2 E40 HI
3.0 E40 HS/HI
3,5 E40 HI
4,2 E40 HS/HI
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
22 E40 HI
3,0 E40 HS/HI
3.5 E40 HI
4,2 E40 HS/HI

450
340
—
1= = ~
| ! If
550
610
P Hmoinost |
Welahl [kg]
20 8,3
20 7.8
20 8,5
20 8.7
20 2.3
20 10.7
20/44 10,7
20/44 10,2
20/44 10,9
20/44 11,1
20/44 11,6
20/44 13,1
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IZ-Z BO250

Model

IZ-Z|1Z-P 100S/H
1Z-Z|I1Z-P 150 S/H
IZ-Z|I1Z-P 150HEP
IZ-Z|IZ-P 250S/H
IZ-Z|I1Z-P 400H

IZ-Z|1Z-P 400S/H

IZ-Z/A | IZ-P/A
IZ-Z/A | IZ-P/A
IZ-Z/A | IZ-P/A
IZ-Z/A | IZ-P/A
Z/A | 1Z-P/A
A | IZ-P/A
A|IZ-P/A
| IZ- P/X
| IZ- P/X
| 1Z-P/X
| 1Z-P/X
| IZ-P/X

o

S SEEEEE

R %

-

b

4

100 §/H
150 S/H
150 H EP
250 S/H
400 H
400 S/H
100 §/H
150 S/H
150 H EP
250 S/H
400 H
400 S/H

| 1Z - P/A/X 100 S/H
| IZ-P/A/X 150 $/H
| IZ-P/A/X 150 H EP
| 1IZ-P/A/X 250 S/H
| 1IZ-P/A/X 400H

| IZ-P/A/X 400 S/H

Vykon |
Power

1X100W
1x150W
1x150wW
1x250W
1x400W
1x400W
1xX100W
1x150W
1x150W
1X250W
1x400W
Tx400W
1x100W
1150w
1x150W
1xX250W
1x400W
1x400W
1X100W
1x150W
1x150wW
1x250W
1x400W
1x400W

Material | Material

= Téleso: lakovany ocelovy plech

= Barva: RAL 9003

= Reflektor: ledtény fazetovy Al

= Difuzor: tvizené bezpecnosinisklo

= Provedeni BO250 [na objednavku): vybaveni svitidla pfidavnym
svételnym zdrojem, kiery je v provozu po zapnutisvitidia a utomaticky
se vypne, jokmile vybojka dostGhne 80% prUmérné hodnoty
svételného toku.

Provedenis ochrannd miiz (X)

= Body:sheet steel with paint

= Color; white RAL %003

= Reflector; polished Alfacet

= Diffuser: safety tempered glass

= Option BO250 {on request): equipped with an addifional halide
lamp 250W operating whenever the luminaire is swhitched on and
disconnected as soon as a discharge lamp reaches 80% of average
luminous flux

Options with protective grid (X)

Montaz | Installation
Pomoci ffimenu (IZ-Z). do podhledu (IZ-P)
By means of bracket (IZ-Z), ceiling mounting (IZ-P)

Prislusenstvi | Accessories
Clona protiosinéni
Anti-glare shield

Oznaceniopticke Casti | Opfic
IZ-L,1Z-P -3iroky svazek paprskU

IZ-Z/A, IZ-P{A - asymetricky

IZ-7,1Z-P -wide beam ofrays

IZ-Z/A, IZ-P/A - asymmetric

Pouziti | Application
Sklady, sportovni haly, primyslové pracovisté, diny

Stocks, sport halls, industry halls, workshops
HS |~~~
PP

H
50Hz | ‘52

* bez ndklonu svitidla
¥ rozméer s cchrannou mita

w* rozmér s ochranou mizi bez moznosti naklonu svitidia

520, 200 S

| F

)

&80
Vybojka | Pafice | Vybolka |
Lamp [A] Socket Lamp

1.2 E40 HS/HI
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
3 E40 HS/HI
35 E40 HI
4.2 E40 HS/HI
1.2 E40 HS/HI
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
3 E40 HS/HI
i 5. E40 HI
4.2 E40 HS/HI
1.2 E40 HS/HI
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
a3 E40 HS/HI
3.5 E40 HI
4.2 E40 HS/HI
1.2 E40 HS/HI
1.8 E40 HS/HI
1.8 E40 HI
3 E40 HS/HI
30 E40 HI
4.2 E40 HS/HI

* without range of luminaire
** dimension with protective grid
*= dimension with protective grid without range of luminaire

p Hmoinost |
Welght [kal
54 1171122 | A
54 129|134 e
54 104109 b
54 13,4139 S NINT LN
54 137 142 - DL, I,
54 150|155
54 117|122
54 129|134
54 104|109
54 1341139
54 13.7 | 14,2
54 150|155
54 1271132
54 139 | 144
54 114]11.9
54 144|149
54 147152 IZ A 400H
54 160|165 o T TS e
54 1271132 "
54 139 14,4 1‘@?‘?‘"3”0 "
11,4 11 ol S b S 7
54 41119 Q 88\
54 144|149 e Qé..l_“!!!;’ s
54 ]47' 15,2 30 0 1 30
54 160 | 16,5 — CO0CI800 —  C80.0-C270.0




Materidl | Material | KC

«Téleso: lakovany ocelovy plech
« Barva: RAL 9003

= Reflektor: le$té&ny fazetovy Al

» Body: sheet steel with paint

» Color; RAL 9003

» Reflector: polished facet Al

Montaz | Installation

Pomocitimenu
By means of bracket

Prislusenstvi | Accessories

Na cbjednavku: tvizené bezpecnosini sklo, clona proti osinéni,
ochranné mitz
Onrecquest: safety tempered giass, anti-glare shield, protective grid

Pouziti | Application
Sklady, sportovnihaly, promyslova pracovisté, velkosklady, dilny
Stocks, sport halls, indusiry halls, warehauses, workshops

230V HI HS | HM | 7~~~ |P
LR WAL A
S0Hz | 40 | E40 |E40 KVG‘\/‘A

300
" 653 170 " 500 -
A
cC o|| 320 L o lmI
¥
Model Vykon| Vybolka| Palice| Vybolka | P Hmolnost |
Power lamp [A] Socket Lamp Welght [kg]
IKC 250 H 1Xx250W 22 E40 HI 20 10,14
IKC 250 S/H 1Xx250W 3 E40 HS/HI 20 10,34
IKC 400 H 1x400W 3.5 E40 HI 20 10,51
IKC 400 S/H 1x400W 42 E40 HS/HI 20 12,04
IKC 250 R 1x250W 2,15 E40 HM 20 ?.28
IKC 400 R 1x400W 3.25 E40 HM 20 10,31

HI - metal-halogenidova vybojka
HS -sodikova vybojka

HM - rtufové viybolka

HI - mefal-hdlide lamp

HS -sodium lamp

HM - mercury lamp

~ 2 16 16 a0
—CO0-C180.0 — CB0.0-C270.0




Material | Material

= Téleso: nosny profil je vyrobeny vélcovanim z polakovaného plechu

= Barva: RAL 9003

= Reflektor: bily lakovany reflektor, lestény Alreflektor (RLC)

= PhsluSenstvi: z&kladni provedeni je oteviené svitidlio, dalsi variantou
je pridanireflektoru [bily lokovany, lestény Al)

= Body: mounting railis made of coated sheet steel

= Color: RAL%003

= Reflector: white painted reflector, polished Al reflector [RLC}

= Accessories: basic version is open lumingire, on request is possible to
add reflector [white or polished)

CARME

listovy systém
rail mounting system
\

e X o
s I‘\\

'ﬁ" 7w @
Montaz | Installation
Iavéienim
Suspended mounfing
2 PouiZiti | Application
4 Skiady, obchody, cbchodni centra
f{ Stocks, shops, depariment stores
202408 | _T5 BiG | VG DIMM | EVG DIMM |EMERGENCY IP
o | b \ \V, \Aﬂ
5
WiE.VH2. CARME C Al 249 CARME B 249

ST - ]
A 1490 | PO, {7 )
, AL/ )
=R — N s
' ! 30 16 0 16 30 3 1B 0 16 30
—62-‘ ! .I 490 ! —_— 000180 ——C80.0-C270.0 —_—GRO-C180.0 ————Ca.0-0270.0
Zdroj | Hmommost |
Modes lamp Welght kgl
EVG
SVT5135 1x35W 1.2
SV 15235 2x35W 1.5
VTS 149 1249 W 1.2 Mnozstevnl tabulka | Counting table
SV 15 249 2x 49 W 1.5
SV T5 180 1x80W 1.2 Délka | Kusl| Moni&inilifla| ZavéSeni| SpoJka Koncovka| Svitidio| Reflektor| Spojka
SV T5 280 2x80W 1.5 lenght Unit Mountingrall Suspension monléini End plece Luminaire Reflector reflekioru]
' M LTS 17 NEty | KL SVT5 1x... B Reflector
EyeDia 1-10 LITSII ZHR Mounting SVIS52¢... CAl connecling
SVTS5135DIMM 1 x35W 1.2 Z rall D Al plece
SVT5235DIMM 2x35W 1.5 connecting AAl SR
SYT5149DIMM  1Xx49 W 1.2 p'gfe
SVT5249 DIMM  2Xx49 W 1.5
SYT5180DIMM 1Xx80W 1.2 ﬁ; g 1 X g - g g g i
SVT5S5280DIMM 2x80W 1.5 5.94 i = ’ 5 ] - F y 2
EVG DAL 7.42 5 1 1 4 1 2 5 5 8
SVT5135DAL  1x35W 1.2 8,91 ‘ : E 4 1 2 6 6 10
10,39 7 2 1 5 2 2 7 7 12
SV T5 235 DALl 2x35W 1.5 1188 8 ] 9 5 9 9 8 3 14
SV T5 149 DALI 1 x4 W 1,2 13.36 9 _ 3 4 2 2 ¢ 9 16
SV 15 249 DALI 2x49 W 1,5 14,85 10 2 2 7 3 2 10 10 18
SV 15 180 DAL 1x80W 1.2 16,33 11 1 3 ! 3 2 11 11 20
SV T5 280 DALI 2Xx80W 1.5 17.82 12 = 4 8 3 2 12 12 22
) ) 19,30 13 2 3 G 4 2 13 13 24
EVG + nouzove osvéileni 1h, 20,97 14 1 4 10 4 2 14 14 26
EVG + emergency unit 1h. 2297 15 - 5 10 5 2 15 15 28
23,76 16 2 4 11 5 2 16 16 30
SVIS 135 M 1x35W 1.6 2524 17 1 5 12 5 2 17 17 32
SVI5235 M 2x35W 1.2 2673 18 - é 12 5 2 18 18 34
SVT5 149 M 1 x49 W 1.6 28,21 19 2 5 13 é 2 19 19 36
SVT5249 M 2x49 W 1.9 29,70 20 1 é 14 & 2 20 20 38
SV T5 180 M 1 xBOW 1.6 31.18 21 - 74 14 é 2 21 21 40
SV T5 280 M 2 x 80 W 1.9 32,67 22 2 é 15 7 2 22 22 42
34,15 23 1 7 16 7 2 23 23 44
EVG + nouzové osvétleni 3h. 35,64 24 - 8 16 7 2 24 24 44
EVG + emergency unit 3h. 37.12 25 2 7 17 8 2 25 25 48
38,60 26 1 8 18 8 2 26 26 50
SV 15 135 M3h 1x35W 1,8 40,09 o7 ) 9 18 8 o 27 27 52
SVIS 235 M3h  2x35W 20 41,57 28 2 8 19 9 2 28 28 54
SV 15 149 M3h 1 x49 W 2,0 43,06 29 1 9 20 9 2 29 29 56
SV 15 249 M3h 2x49 W 2,3 44,54 30 - 10 20 9 2 30 30 58
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Oznaceni reflektort | Marking of reflectors

B
Piikiad | BExample: REF Carme T5 B

Priklad | Example: REF Came TS D Al

C Al
Priklad | Example: REF Carme T5 C Al

%
‘Vant
| 250 |

=

A Al
Priklad | Example: REF Came T5 A Al

N ..%ﬁ\ﬂ

2 E’ 1 £ 3
; = i = IE ] | £
4
T A —— 0 - V| ] : %
5

1 Monta@inilista | Mounting rail T5 Il 3-wire
Montazni ISta | Mounting rail T5 Il 3-wire
Monté@Zni l8ta | Mounting rail TS Il 5-wire
Mont@zni lista | Mounting rail TS Il 5-wire
Mont@zni I8ta | Mounting rail TS Il 7-wire
Mont@zni lista | Mounting rail TS ll 7-wire

2 Koncovka ISty | Mounting rail end
S Spojka | Mounting rail connecting piece

4 svitidio | Luminaire T5 135
Svitidio | Luminaire TS5 149
Svitidlo | Luminaire T5 180
Svitidio | Luminaire TS 235
Svitidlo | Luminaire T5 249
Svitidlo | Lumincire T5 280

Prislusenstvi | Accessories

SL
Spojovaci dil na mont&Zni li¥tu
Mounting rail connecting piece

Koncovka na montazni [istu
Mounting rail end piece

LTS5 1 3W § Reflektor | ReflectorB REFCame T5 B
LITS 1l 3W Reflektor | Reflector D Al REF Carme T5 D Al
LIT5 Il 5W Reflektor | Refiector C Al REF Carme T5 C Al
LI T5 1l 5W Reflektor | Reflecior A Al REF Carme T5 A Al
LTSIl 7W
LITS I 7W
6 Lankové zavéieni bez elekirického zapojeni |
KL Rope suspension without electrical connection 1z
SL 7 Ret&zové zav&Seni | Chain suspension ZHR
SVYT5135 8 Z&vés s hackem | Bracket with hook IH
SVT5149
SV TS 180 § Zaves | Bracket 4
SVTH 235
SV TS5 249 10 Spojka reflektoru | Reflector connecting piece SR
SV TS5 280
Zavesenl | Suspension
Ii max. 2500mm l max. 2500mm l max. 2500mm !
- T Rii8 H: = Hx
! xSV T5 | 3x SV T5
ZH
Iaves s hackem
Bracket Bracket with hook
I
Zavéseni na lano Iaveéseni s haCkem a feflizkem

Bracket with rope Bracket with hook and chain

17 |



TYP 1 Materidl | Material

= Télesc: termoset - polyester pinény skelnym vidknem

= Barva: RAL7035

= Difuzor: akrylGt [PMMAY), nebo polykarbondat {PC)

= Provedeni: svitidlo s akrylatovym difuzorem je standardné vybaveno
plastovymi sponami, svilidio s polykarbongiovym difuzorem je
standardné vybaveno nerezovymi sponami [viz. obrdzek)

= Body: thermoset - polyester fibreglass

= Color: RAL7035

= Diffuser: acrylate [PMMA] or polycarbonate [PC)

= Accessories: plastic clips {acrylic version), stainless-steel clips
{polycarbonate version)

Varianty svitidla | Opfions

Standardni provedeni: kompenzované, s PMMA difuzorem a
plastovymi sponami

PC -s polykarbondtovym difuzorem, nerezovymi sponami

RL -5 lesténym reflektorem

N - nekompenzované svitidio

EP -5 elekironickym predradnikem

EPS - s elekironickym predfadnikem regulovatelnym

PP - prUbé&iné propojeni 5x1.5mm? na objednévku 5x2,5 mm’
M - kombinované nouzove osvétleni

NM - nouzové osvétienl

Basic version: with capacitor for parallel compensation, PMMA
diffuser, plastic clips

PC - polycarbonate diffuser, stainless-sieel clips

RL —with polished reflector

N -—uncompensated version

EP - equipped with electronic ballast

EPS - equipped with dimmable electronic ballast

PP —through wiring connection 5x1,5mm? on request 5x2,5mm’
M -mainiained emergency luminaire

NM - non-maintained emergency luminaire

i

Montdz | Installation

Phisazenim, zav&senim, pomoci drZékl na vvloznik o proméru 48mm.
Surface, suspended mounting., by means of oulrigger bracket
average 48mm.

Prislusenstvi | Accessories

Iavésna oka

Na objednavku: konektorovy systémgesis, drzdk na vyloznik
Suspension eyes

Onrequest: connectorsystem gesis, outrigger bracket

[ LF ———»
=

<za ¥ eEwys
Y D-

U

Pouziti | Application
Velkosklady, dilny, tovamy, priomyslové pracovilté, gardie
Stocks, factories, industry halls, garages

ﬂ ﬂ 230V | 2202400 ﬂ:TlEE FVV| DG | BGDIMM | B DIMM | ENERGENCY IP
sore wote| 55 | wo NN I KN )| \/
Model Zdro] | Patice | Difuzor | iF Rozmeéry | dimensions [mm] Hmofmnost |
Lamp Socket Diffuser L B H LF Welght [kg]
1118 T8 1x18W G13 PMMA 65 666 100 108 230 1.72
1134 T8 1 x 36W G13 PMMA 65 1275 100 108 839 2,86
1158 T8 1 x 58W G13 PMMA 45 1575 100 108 1138 4,00
2118 8 2x 18W G113 PMMA 85 666 170 108 230 2,35
2136 T8 2 X 36W G13 PMMA 65 1275 170 108 839 4,30
2158 8 2 X S8W G 13 PMMA 65 1575 170 108 1138 5,90
1118 PC T8 1 x18W G13 PC 45 666 160 108 230 1,72
1136 PC T8 1 x 36W G113 PC 65 1275 160 108 839 2,86
1158 PC 8 1 x 58W G13 PC 65 1575 100 108 1138 4,00
2118 PC T8 2x 18W G13 PC 65 666 170 108 230 2,35
2136 PC T8 2 x 36W G13 PC é5 1275 170 108 839 4,30
2158 PC 8 2 x 58W G113 PC 85 1575 170 108 1138 5,90
3136 PC T8 3x38W G13 PC 65 1275 170 108 839 5.80
1136 RL T8 1 X 36W G13 PMMA 65 1275 100 108 839 296
1158 RL 8 1 x 58W G13 PMMA 65 1575 100 108 1138 4,10
2136 RL T8 2 X 36W G113 PMMA 65 1275 170 108 83?9 4,40
2158 RL T8 2 X 58W G 13 PMMA 65 1575 170 108 1138 6,00
1136 RLPC T8 1 x36W G13 PC 65 1275 100 108 839 2,96
1158 RL PC 8 1 x 58W G113 PC 65 1575 100 108 1138 4,10
2136 RLPC T8 2 X 36W G13 PC 65 1275 170 108 839 4,40
2158 RL PC T8 2 X 58W G 13 PC 65 1575 170 108 1138 6,00

18 |



Materidl | Material

» Téleso: dvoudiny pldst z termosetu - polyesteru pinény skelnym
viGknem

= Barva:RAL7035

» Body: two parts body made of thermoset - polyesterfibreglass

» Color; RAL7035

Varianty svitidla | Options

1} zékladni provedeni

2} RLU-slesténymuzavienym reflektorem s moinosti nastavenismeéru
3} O-sochrannymitrubicemi (material Ciry polykarbondt)

1} basic version

2) RLU-with polished closed adjustable reflector

3} O-with protective tubes (polycarbonate])

Prislusenstvi| Accessories

Plidavny blle lakovany reflekror {obrédzek 2) - na objednévku
White coated reflector {picture 2) - onrequest

Montdz | Installation

Piisczenim na strop, na sténu. Zavésenim
Ceiling and wall mounting. Suspended

PouZziti | Application

Vyrobni haly, primyslové pracovisté, skiady
Stocks, factories, industry halls, warehouses

AR
|

ad

T

L

G13

Y

BG
WG N

220-240%
90-60Hz

EVG DIMM

230V
90 Hz

RGP

Obréizek | Obrdzek | Obrézek | [o| '
Picture 1 "-'-‘.; Picture 2 Picture3 = E’
N . @ !
—=8 ) Bl e = ‘ B ,_]
T | y LF . [ - 3
ri — — O 8!
i | |
< L > i b > - L >
Model Zdro] | Patice | P Rozméry | Dimensions [mm] Hmomost |
Lamp Socket L B LF Welahl [kg]
Obré&rek 1, piciura 1
RGP 118 T8 1x18W G13 65 4650 65 300 1.4
RGP 134 T8 1 x 36W G13 85 1260 é5 800 1.6
RGP 158 T8 1 x 58W G13 65 1560 65 1100 22
A e RGP 218 T8 2x 18W G13 é5 650 126 300 1.5
——CO.0C1800 - CO0.0-C270.0 RGP 234 T8 2 X 36W G13 é5 1260 126 800 2,2
RGP 258 T8 2 x 58W G13 é5 1560 126 1100 3.1
Obrézek 2, piciure 2
RGP 1180 T8 1x18W G13 65 650 65 200 1,6
RGP 136 O T8 1 X 36W G13 65 1260 65 800 1.8
RGP 158 0 T8 1 x 58W G13 65 1560 é5 1100 2.4
RGP 2180 T8 2x 18W G13 85 450 126 200 1.7
RGP 236 O T8 2 x 36W G13 45 1260 126 800 24
RGP 258 O T8 2 x 58W G13 é5 1560 126 1100 33
Obrézek 3, piciure 3
RGP 118 RLU T8 1x18W G13 65 650 105 300 1.8
RGP 134 RLU T8 1 x 36W Gl13 65 1260 105 80Q 2.1
RGP 158 RLU T8 1 x 5BW Gl13 65 1560 105 1100 3.0
19 |



OBERON

1x 2X ...
» B |« 4 B —]
lg] %J lgl : :
1 |
¥ vy /
Model Zceo) |
Lamp

OBERON 118 8 1x 18W
OBERON 136 1 x 36W
OBERON 158 8 1 x 58W
OBERON 218 2x 18W
OBERON 234 8 2 X 36W
OBERON 258 T8 2 X 58W
OBERON 118 PC 8 1x 18W
OBERON 134 PC 8 1x36W
OBERON 158 PC 8 1 x 58W
OBERON 218 PC 8 2x18W
OBERON 234 PC T8 2% 36W
OBERON 258 PC T8 2 x SBW
OBERON 234 RL 8 2 x 36W
OBERON 258 RL 8 2 x 58W
OBERON 234 RL PC T8 2% 36W
OBERON 258 RL PC T8 2 X 58W
OBERON 128 5 1 x 28W
OBERON 154 5 1 x 58W
OBERON 149 5 1 X 49W
OBERON 180 5 1 x 80W
OBERON 228 5 2 X 28W
OBERON 254 5 2 X 54W
OBERON 249 TS5 2 X 49W
OBERON 280 5 2 X 80W
OBERON 128 PC 5 1 x 28W
OBERON 154 PC 5 1 x 58W
OBERON 149 PC 5 1 x 49W
OBERON 180 PC 5 1 x 80W
OBERON 228 PC 5 2 X 28W
OBERON 254 PC 5 2 X 54W
OBERON 249 PC 5 2 X A9W
OBERON 280 PC TS5 2 5 80W

Material | Material

= Téleso: vsifikovany polykarbondt

= Barva:RAL7035

= Reflektor: lakovany ocelovy plech

= Difuzor: akryl&t [PMMAY), nebo polykarbonat {PC)

= PhisluSenstvi; plastové spony standardné v zdkladnim vybaveni,
nerezové spony pouze na objedndvku

= Body:injected polycarbonate

= Color: RAL 7035

= Reflector: painted sheet steel

= Diffuser: acrylic [FMMA} or polycarbonate (PC)

= Accessories: plastic clips (standard version), stainless-steel clips on
request

Montdz | Installation

Pfisazenim, zavéienim
Surface or suspended mounting

Pouziti | Application
Yelkoskiady, dilny, tovémy, primyslové pracovisté, gardze
Stocks, warehauses, factories, indusiry halls, garages

930V |220240v | 15 | T8 [7¥~| WG | EGDIMM | EG DIMM |EMERGEACY
/-\}/ \|50 He | so-60r [T~ | T | wvg --m

7

i

3%1

Pafice |

Socket

G13
G13
G13
G13
G13
G113
G13
G13
G13
G13
G113
G13
G13
G13
G13
G13

G5
G5
G5
G35
G35
G35
G5
G5
G5
G5
G5
G5
G5
G3
G5
G5

Difuzor |
Diffuser

PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PC
PC
PC
PC
PC
PC
PMMA
PMMA
PC
PC

PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PC
PC
PC
PE
PC
PC
PC
PC

ARAR AR AR AR AR AR AR AR AR AR AR AR AR AR A R AR AR AR AR AR AR A AR AR AR AR AR AR

Rozmeéry | Dimensions [mm] Hmoinost | OBERON 234
L B LF  weight [kgl

660 101 390 1.6

1277 101 800 2,3

1573 101 1100 3.4

660 145 370 2,0 L

1277 145 800 3.8 3 15 © 15 30

1573 145 1100 53 — el ——coaame

660 101 390 1,6

1277 101 800 2,3

1573 101 1100 3.4

660 145 390 2,0

1277 145 800 3.8

1573 145 1100 53

1277 145 800 3,9

1573 145 1100 5.4

1277 145 800 3.9

1573 145 1100 5.4

1277 101 800 1,99

1277 101 800 1,99

660 145 800 3.2

1573 145 1100 3.2

660 145 800 2,95

1277 145 800 2,95

660 145 800 50

1573 1435 1100 5.0

1277 101 800 1,99

1277 101 800 1,99

660 145 800 3.2

1573 145 1100 3.2

4660 145 800 2,95

1277 145 800 2,95

660 145 800 50

1573 145 1100 5.0



Materidl | Material

= Téleso: vylisekz nerezoceli

« Barva: nerezocel

= Reflektor: bily lakovany plech

» Difuzor: tvrzené bezpecnostniskio

» Body: stainless-steel moulding

» Color:stainless steel

» Reflector: sheet stesl with white paint
» Diffuser: safety tempered glass

Montdz | Installation

Phisazenim, zavésenim
Surface or suspended mounting

Pouziti | Application

Vyrobni haly, prosifedi se medliSténym prostredim, dilny, strojovny,
chemické prostredi, Cerpacistanice, tunely

Workshops, chemicalindusiry, factories, petrol stations, tunnels

EARM

ﬂ ﬂ 930V 2024w | 18 | AS| BG | EVGDIMM | ENGDINM | ENERGEMCY
s0hz |soonme | | we I IEEEEH | X'
7
X ... ... | LF i
2/°\ 4/° L I nl
o I S D Y S i I\ J\ 1
|—B~| | B | ! L |
Zdro] | Patice |
Motel Lamp Socket =
EARM 118 T8  I1x18W G13 65
EARM 218 T8 2X18W G13 65
EARM 136 T8  1x36W G113 65
EARM 236 T8  2x36W G113 65
% 15 0 15 % EARM 158 & Dxew Sl &
R e EARM 258 T8  2x58W G13 5
BO
76
60
45
30 ‘IE 0 1ﬁ 30
—_—C0.0-C180.0 ——C80.0-02700

Rozméry |Dimensions [mm] Hmolnost |

135
195
135
195
135
195

L

705
705
1305
1305
1605
1605

LF

500
500
1100
1100
1400
1400

Welght [kgl

3,0
4,5
5.5
7.4
8,2
9.6

21 |



ELP

Svitidlo pro prostory s rizikem poskozeni

- antivandal

Luminaire for spaces with risk of damage

- antivandal

¢ 1291 3
120
<> - 200 g
: e TR U F Y
gl e Q- nommene EERTEant Q-eormnee :
5. SRR (SRS, . FTSRCUINS CR— @,
. 301 680 i ELP 136
as < 1296 S
500
<> B —— ;j ____________________________ \
X ® @E 116
I I R S SRTR =
o || I N o
L, 308 L 680 . ELP 238
Otvor pro kabelové vstupy
Cable eniry
© Upevriovaci otvory
Fixing holes
Model Zdro) | Patice | Hmolnost |
Lamp Socket Walght [kg]
ELP 136 T8 1x36W G13 4,1
ELP 218 8 2x18W G13 3.0
ELP 236 8 2X36W G13 4,5

Material | Material
= Téleso: lakovany plechovy vylisek
= Barva: RAL 9003
= Reflektor: bily lakovany plech
= Difuzor: mechanicky odolny Ciry prismaticky polykarbonat
= Body: sheet steel moulding
= Color: RAL9003
= Reflector: white painted plate
= Diffuser: impactresistant clear prismatic polycarbonate

Montdz | Installation

Prisazenim

Surface mounting

Pouziti | Application
Podchody, nastupisté, prostory s rizikem poskozeni osvétieni
Subways, platforms, spaces with risk of damage

165

EVG DIMM | E¥G DIMM

S
A

5 B & 8

" %0 15 0

15 3o
——C0.0-C1800 —__ CBOO-C27T0.0

D 230V | 2024 | _TB | A~ B
KO Hz |50-60Hz | g3 | WG -
< 682 5 -
Py 415 <>

oo T -T—=

@ i 117

PR o

S R ®

. 337 ' ELP 218



Materidl | Material

» Téleso: polykarbondt

* Barva:RAL7035

= Reflektor: bily lakovany plech

» Difuzor: Ciry prismaticky polykarbondt
» Body: polycarbonate

» Color: RAL7035

» Reflector: white painted steel sheet

» Diffuser: clear prismatic polycarbonate

Montdz | Installation

Prisazenim
Surface mounting

Pouziti | Application
Primyslové aplikace, garGie
Industry areas, garages

230y | T % &%MHMN
50 Hz %’ G2 | G24d WG A{El
EHR 218 Model
90
- EHR 109
. EHR 20%
EHR 113
45 EHR 213
T8 15 0 15 a0 EHR 118
— 0001800 —— CIR0-C2T0.0 EHR 218
EHR 126
EHR 22§

7

Zdro) |
Lamp

Ix?W
209w
1x13W
2X13W
1x18W
2x18W

1X26W
226W

Fafice |
Sockel

G 23/2G7

G 23/2G7

G 24d-1/G24 gl
G 24d-1/G24 gl
G 240-2/G24 o2
G 240-2/G24 o2
G 24d-3/G24 g3
G 24d-3/G24 g3

M - kombinované nouzové osvétieni

NM - nouzoveé osvétleni

M - maintained emergency luminaire
NM - non-maintained emergency luminaire

z

KX M M X X M M

NM
X 1.0
1.0
X LA
2,0
X 1.4
2,5
X 1.4
2,5

M

1,2
1.2
1.5
2,2
1.6
4 4
1,6
2,7

Hmeinost | Welght kgl

NM
1.0

1.3

14

1.4

EHR

oL

1285



EI_O ~ Materidl | Material

= Télesc: polykarbondt

= Barva: bilg

= Reflektor: bily lakovany plech

= Difuzor: Ciry prismaticky polykarbonat
= Body: polycarbonate

= Color: white

= Reflector: sheet steel white paint

= Diffuser: clear prismatic polycarbonate

Montaz | Installation

v Prisazenim
Surface mounting

Pouziti | Application
Primyslové aplikace, gar&ie

..:.“ / Indusiry areas, garages
230y | JHE | RS | WD | TR | AGD | e | ENERGENCY %
= = | =
B0Hz | “oar %I 6 24q '5(2? WG X’ El
( y
Hi—
I 2
v
< 0250 > £
-3
Zdro] | Pafice | Hmofmnost | Welght [kg]
Modei Lamp Socket M NM M NM B 12
ELO 109 1x%W G 23/2G7 X X 1,0 1.2 1.0
ELO 209 DOW G 23/2G7 X 1.0 1,2
ELO 113 1x13W G 24d-1/G24 gl X X 1.3 1.9 1.3
ELO 213 2X13W G 24d-1/G24 gl X 2,0 2,2
ELO 118 1x18W G 244-2/G24 g2 X 1,4 1.6 1.4
ELO 218 21 8W G 24d-2/G24 g2 X 2,5 2,7
ELO 1246 1x26W G 24d-3/G24 g3 X X 1.4 1.6 1.4
ELO 1602 1x60W E 27 max 60W X 2.5 2,7

M -kombinované nouzové osvétieni

NM - nouzové osvétieni

M - maintained emergency lumindire

NM - non-maintained emergency luminaire



VENKOVNI SVITIDLA
EXTERIOR LIGHTING

CALLISTO = 26
TITANIA = 27
ARGO = 28
IvC = 29

IVH = 31
IVA-Z = 32
TITANIA-Z = 32
NEREIDA = 33
IZ§ = 34

IZM = 35

IZL = 36

JB = 37

IQC = 38



CALLISTO

Patice |
Socket

E40
E40
E40

E40
E40

1

< 34 S b 7735

¢ |f

@
Model Vykon |  Vibojka | Vibolka |
Power Lamp [A] Lamp

Tida ochrany |, class |
CALLISTO 100 S/H 1x100W 1,2 HS/HI
CALLISTO 150 S/H 1x150W 1.8 HS/HI
CALLISTO 250 §/H 1x250W 3.0 HS/HI
Trida ochrany I, class |l
CALLISTO-2 100 S/H  1xX100W 1.2 HS/HI
CALLISTO-2 150 8/H  1x150W 1.8 HS/HI
CALLISTO-2 250 §/H  1x250W 3.0 HS/HI

HI - halogenidové trubicova vybojka
HS - sodikova frubicovd vybojka

HI - metalhalide tubular lamp

HS - sodium tubular lamp

26 |

E40

P Hmomnost |
Welght kgl

54/65
54165
54/65

54/65
5465
54/65

Material | Material

= Téleso: dva tiakové odiité Al dily spojené Cepem a dvéma sponami
znerezové oceli

= Barva: RAL 9004/ 9007

= Reflektor: leStény Al

= Difuzor; tvizené tvarované bezpecnostnisklo

= Body: two parts made of die-cast aluminium, fixed by housed joint
and two stainless steel clips

= Color: grey RAL 9006/ 2007

= Reflector: polished Al

= Diffuser: curved safety tempered glass

Varianty | Options

- ffida ochranyl {ffidallna objedn&vku)

- vybavené s konvencnim predradnikem pro vysokotiaké sodikové (§)
nebo metal-halogenidové vybojky (H)

- vybavené prediadnikem pro redukci jmenovitého vykonu. Vykon se
prepind bud pomociTidici faze {A) anebo pomoci Casovace {SM) pro
vysokotlaké sodikové vybojky 100/70 W, 150/100 W, 250/150W

- vvbavené automaticky programovatelnym prepinacem [UéM) pro
sodikové vybojky 100/70 W, 150/100 W, 250/150 W

- vwbavené automatickym programovatelnym elekironickym
prediadnikem ECOLUM pro sodikové vybojky 100/70 W, 150/100 W
(EP}.

- equipped with protection class | {class | -onrequest)

- equipped with convectional ballast for high pressure sodium

lamp {S) or metal-halide lamp (H)

- equipped with bi-power system badllast for energy savings with
commandwires (A} orwith timer (SM —without command wires)

for high pressure sodium lamps 100/70 W, 150/100W, 250/150 W.
-equipped with bi-power system (UéM) for high pressure sodium lamps
100/70W, 150/100 W, 250/150 W

- equipped programmable slectronic ballast ECOLUM for high
pressure sodium lamp 100/70W, 150/100 W (EP).

Montaz | Installation

Na vyloznik {max. @ = 50 - 60mm) nebo drik stozaru {[max. @ = 60 -
76mm} s moZnosti naklopeni o 5% 10° nebo 15° Doporuéend
moni&inivyskaje é- 12m.

On outriger {max. @ =50- 60mm) or lighting pole (max. & =60-746mm)
with possibility of optional adjusting 5°, 10° and 15°. Recommended
mounting highis 6- 12m.

Pouziti | Application
Silnice, parkovisté, méstské komunikace
Roads, high ways, sireets, parking places

| o | - mg
LS R 21
50Hz | £%0 | 40| KV -‘

CALLISTO 1508

12,14

12,44
13.59

12,64
12,94
14,09

5 2 33




Materidl | Material T|TAN | A

» Téleso: Al odlitek

» Barva: RAL 9006

= Reflektor: polykarbondtovy s naparenou Al vrstvou, fazetovy

» Difuzor: polykarbonat

» Body: Aldie-casting

» Color: RAL9006

» Reflector: polycarbonate with vapour deposited Al film, with facets
» Diffuser: polycarbonate

Varianty | Opfions

- fiida ochrany| (ffidall na objednavku])

- vybavené konvenénim predifadnikem pro vysokotiaké sodikové [HS)
nebo metal-halogenidové vybojky {HI)

- vybavené predradnikem pro redukci jmenovitého vykonu. Yykon se
pfepind bud pomocifidicl f&ze (A) anebo pomoci Easovale (SM) pro
vysokotlaké sodikové vybojky 70/50 W, 100/70W, 150/100 W

- vybavené automaticky programovatelnym prepinaCem (UéM) pro
vysokotlaké sodikové vybojky 70/50 W, 100/70 W, 150/100W

- vybavené automatickym programovatelnym elekironickym
prediadnikem ECOLUM pro sodikové vybojky 70/50 W, 100/70 W,
150/100W (EP).

- equipped with protection class | [class ll-onrequest)

- equipped with convectional ballast for high pressure sodium lamp
(S) or metal-halide lamp (H}

- equipped with bi-power system ballast for energy savings with
command wires (A) or with timer (SM — without command wires) for
high pressure sodium lamp 70/50 W, 100/70W,150/100 W.

- equipped with programmable bi-power system {UéM) for high
pressure sodium lamp 70/50 W, 100/70W,150/100 W

- equipped programmable electronic ballast ECOLUM for high
pressure sodium lamp 70/50 W, 100/70 W, 150/100W (EP).

Prislusenstvi | Accessories

Na objedndavku: vyloZnik na sloup, vyloZnik na st&nu
Onrequest: sfirup on post mounting, stimup onwall mounting

Montaz | Installation Viioink na stEnu -
Na vyloznik @ = 50-40mm, Doporu€end montazni vyska; 4-8m., Stirup on walll )
On outrigger @ = 50-60mm. Recommended mounting . -
highis 4-8m. 122 I
Pouzti | Application 28 {? |
Silnice, parkovidté, méstské komunikace A 4 &5
Roads, high ways, sireets, parking places !
%
HI HS H | HS | <~~~ & S
25 5 ] i 2
E27 | E27 | E40 (E40 VyloZnik na sloup 230 N
Stirrup on post
g
&00: N
< 20 > < > 8
g (. _,_,_..-J-H""'_'__ —
0 ) .. — g ,
~ ﬁﬂ >
TITANIA 70 § Model Vykon |  Vybojka | Vybolka| Patice| .,  Hmofnost |
. Power Lamp [A] Lamp Socket Welght kgl
75 Tida ochrany |, class |
80 TITANIA 50 § 1x50W 0,74 HS E27 45 4,4
TITANIA 70 H 1X70W 1.0 HI E27 65 4,6
A . TITANIA 70 S 1X70W 1.0 HS E27 65 4,6
% 15 0 15 30 TITANIA 70 S EP 1X70W 1.0 HS E27 65 4,4
—C0.0-C180.0 —CBD.0-C270.0
TITANIA 100 $/H 1x100W 1,2 HS/HI E40 45 4,1
TITANIA 100 S/H EP 1x100W 1.2 HS/HI E40 45 8,1
TITANIA 150§ TITANIA 150 S/H 1x150W 1.8 HS E40 65 6,6
9o| ﬁwﬂ I TITANIA 150 SIH EP 1xX150W 1.8 HS E40 é5 4,4
";.‘F 75 TITANIA 57K 1X57W 0.76 TC-TEL GX24g-5 65 4.4
K V"‘“ﬂ"ﬁ =y Trida ochrany |l, class |l
" "Q‘.ﬁ!&‘ = TITANIA-270 S 1X70W 1.0 HS E27 65 5,1
i ..“’ s TMANIA-2100S/H  1x100W 1.2 HS/HI E40 65 6,6
NN H - halogenidova trubicova vybojka
HS - sodikova tfrubicova vybojka

EP - elekironicky predradnik
TC-TEL - kompakini z&fivka

Hi - metalhalide tubular lamp
HS - sodium tubular lamp
EP - electronic ballast

TC-TEL - compact fluorescent lamp

27 |



ARGO

Novinka
New

. L2 ”
[ .

' E y=
‘ ‘—ﬂ'ﬂ"—ﬂi
it Power |
ARGO-M1508 1x50W
ARGO-M1 70 H 1x70W
ARGO-M1 708 1X70W
ARGO-M1 70 S EP 1X70W
ARGO-M180R 1x80W
ARGO-M1 125 R 1x125W
ARGO-M2 100 S/H 1x100W
ARGO-M2 100 S EP 1x100W
ARGO-M2 150 S/H 1x150W
ARGO-M2 150 S EP 1x150W
ARGO-M3 250 S/H 1>x250W
ARGO-M3 250 R 1x250W
ARGO-M3 400 H 3,5A 1x400W
ARGO-M3 400 § 1x400 W

Hl - halogenidova trubicova vybojka

HS - sodikova frubicova vybojka

HM - rtufova vybojka

Hl - metalhdlide tubular lamp
HS - sodium tubular lomp

HM - mercury lamp

Vybolka |
Lamp
HS
HI
HS
HS
HM
HM
HS/HI
HS
HS/HI
HS
HS/HI
HM
HI
HS

Patice |
Socket

E27
E27
E27
E27
E27
E27
E40
E40
E40
E40
E40
E40
E40
E40

=
1

SRR AR AR AR AR AR AR AR AR A

A

210
210
210
210
210
265
265
265
265
265
290
290
290
290

Rozmeéry | Dimensions [mm]

H
170

Material | Material

= Téleso: Al odlitek

= Barva: RAL 9006

= Reflektor: lestény Al

= Difuzor: tvarované bezpednostnitvrzené sklo
= Body: Aldie-casting

= Color: grey RAL9006

= Reflector: polished Al

= Diffuser: curved safety tempered glass

Montaz | Installation

Na vyloznik @ = 50 - 60mm nebo diik stozaru [max. @ = 50 - 60mm).
Doporucend montaznivyskaje 6- 12m

On outrigger & = 50-60 mm or lighfing pole [max. & = 50 - 40 mm].
Recommended mounting highisé6-12m

Prislusenstvi | Accessories

Na objedndvku: vyloznik na st&nu
On request: stimup on wall mounting

Pouziti | Application
Silnice, parkoviité, méstské komunikace
Roads, high ways, streets, parking places

230V |230v| HS | HI | HS |AVSS| B IP@
oD D (1D

50Hz |50Hz | £27 |40 |E40| KVG | NI
Vyloznik na sténu
Stirrup on wall

185
125
1
P

L1 L2

SIEEEEE585585

55558888888888
S XS EEREEEEREEEE

670



Materidl | Material

» Téleso: Al odlitek s plastovym krytem

« Barva: Cemd

= Reflektor: lestény Al vylisek

» Difuzor: polykarbonat

» Body: Al die-casting, plastic cover of electrical part
» Color: black

» Reflector: polished Al moulding

» Diffuser: polycarbonate

Varianty | Opfions

- vybavené konvencnim predradnikem pro vysokotické sodikoveé (S)
nebo vysokotlaké rfufove vybojky (R)

-vybavené predradnikem proredukcijmenovitého vykonu. Vykon se
prepind bud pomocitidici faze [A) anebo pomoci Casovace [SM) pro
vysokotloké sodikové vybojky 70/50W, 100/70W, 150/100W,
250/150W.

- vybavené automatickym programovatelnym prepinacem (UéM)
pro sodikové vybojky 70/50W, 100/70W, 150/100 W,

- equipped with convectional ballast for high pressure sodium lamp
(S) or metal-halide lamp (H}

- equipped with power system badllast for energy savings with
command wires (A) or with timer (SM — withoul command wires) for
high pressure sodium lomp 70/50 W, 100/70 W, 150/100 W, 250/100W.

- equipped with programmable bi-power system {UéM) for high
pressure sodivum lamp 70/50 W, 100/70W, 150/100 W, 250/150 W

MontQz | Installation

Na wyloZnik @ = 80 - 60mm nebo difk stoZéru {max. & = 50 - 60mmy).
Doporu&end mont&mivyika 6- 10m

Onoutriger & =50-&0mm orlighting pole [max. @=60-76 mm)
Recommended mounting highis é-10m

Prislusenstvi | Accessories
Na objednévku: vyloinik na sténu
On request: stirup on wall mounting

Pouziti | Application
Silnice, parkovisté, méstské komunikace
Roads, high wayys, streets, parking places

230V | HI | HI | HS | HS | HM | HM |~~~ | |p
0l D 1D (DD D (D KVG
L E97 | E40|E27 |E40 |E27 |E40
Montaz
Mounting
L A

110

—
—
—
—

IVC

gl

50 |60 4Ly

S

lJ
oo e

IVC 125R Model Vykon | Difuzor |
240 180 120 80 FPower Diffuser
IVC 50$ PC 1x50W IVC 125 PC
& IVC70HPC 1X70W IVC 125 PC
N A= IVC 70 S PC 1X70W IVC 125 PC
- IVC 70 S/1 PC 1x70W IVC 125 PC
“:?; m_“' hmm”_ IVC 100 S/H PCE27 1x100W IVC 125 PC
IVC 100 S/H PCE40 1xX100W IVC 250 PC
IVC1S0HPCE27  1x150W IVC 125 PC
IVC 2508 IVC 150 S/H PC 1x150W IVC 250 PC
40 180 12080 IVC 250 S/H PC 3,0A 1>250W IVC 250 PC
IVCBORPC 1x80W IVC 125 PC
< IVC125R PC 1X125W IVC 125 PC
— VC250R PC 1x250W IVC 250 PC
5 & 3 HI - metal-halogenidova slipticka vybojka
Trore. planea Long RANG e HS -sodikova trubicova vybojka
HM - rfufova vybojka

Vybolka |

Lamp
HS
HI
HS
HS
HS/HI
HS/HI
HI
HS/HI
HS/HI
HM
HM
HM

| - provedeni pro vybojku s vnifinim zapalovacem

HI - metal-hadlide tubular lkamp
HS -sodium tubular lamp
HM - mercury lomp

| - option for lamp with intemal ignitor

VyloZnik na sténu

Sfirup on wall

185
125

v
i

240 |

Patice | Hmoimost | Rozméry | Dimensions [mm]
Socket Welghtlkgl L

E27
E27
E27
E27
E27
E40
E27
E40
E40
E27
E27
E40

3.6
3.8
3.8
38
3.9
5.7
3.9
2.9
6,0
3.7
3.8
3.6

732

732

&

287
287
287
287
287
287
302
302
302
287
287




IVA

IVA-C

IVA

t

CNT}

IVA-
& l' &
| |
CA N\
Montaz
Mounfing
TiT
E.- i \
B-Mg
Model Vykon |
Power

IVAS0S 1xS0W
IVA70 H 1x70W
IVA70S 1x70W
IVAT00H 1xX100W
IVA 100 S/H 1x100W
IVA150H 1x150W
IVA 150 S/H 1x150W
IVA 250 S/H 1X250W
IVASOR 1x80W
IVAI25R 1x125W
IVA250 R 1x250W
IVA-C 508 1x50W
IVA-C70 H 1X70W
IVA-C70S 1X70W
IVA-C 100 H 1x100W
IVA-C 100 S/H 1x100W
IVA-C 150 H 1X150W
IVA-C 150 S/H 1x150W
IVA-C250 §/H 3.0A 1XA250W
IVA-C400 H 3,5A 1x400W
IVA-C400S/H 42A 1x400W
IVA-C 80 R 1x80W
IVA-C125R 1x125W

—a

IVA 250 §

Trans. Plant e LONg plans

Difuzor |
Diffuser

Material | Material

= Téleso: Al odlitek

= Barva:RAL 7035

= Reflektor: ledtény Al

= Difuzor: akrylatovy, nebo polykarbondat, bezpeCnostni tvrzené skic
{IVA-C]

= Body: Aldie-casting

= Color: RAL7035

= Reflector: anodised Al

= Diffuser: acrylate or polycarbonate, safety tempered glass
(IVA - C)

Varianty | Options

- vwbavené konvenénim predifadnikem pro vysokotioké sodikové (S}
nebo vysokotloké riufové vybojky (R}

-vybavené pfedfadnikem pro redukci jmenovitého vykonu. Vykon se
prepind bud pomociiidici faze [(A) anebo pomoci Easovade (SM) pro
vysokotlaké sodikove vybojky 70/50W, 100/70W, 150/100W, 250/150 W.
- vwbavené automatickym programovatelinym prepinaem {UéM)
pro sodikové vybaojky 70/50W, 100/70 W, 150/100W.,

- equipped with convectional ballast for high pressure sodium lamp (S)
or high pressure mercury lamp (R).

- equipped with bi-power system ballast for energy savings with
command wires (A) or with timer {SM — without command wires) for
high pressure sodium lomp 70/50 W, 100/70 W, 150/100 W, 250/100 W
or high pressure mercury lamp 80/50 W, 125/80W, 250/125 W.

- equipped with programmable bi-power system (UéM) for high
pressure sodium lamp 70/50 W, 100/70W, 150/100 W, 250/150 W

Montdaz | Installation
Na vyloZnik & = 50 - 60mm nebo diik stoZaru imax. @ = 60 - 76mm).

Doporucend montaznivyska é-12m
On outrigger @ = 50-60 mm or lighting pole (max. @ = &0 - 76 mm).
Recommended mounting highis 6-12m

Prislusenstvi | Accessories

Na objednavku: vyloznik na sloup, vvionik na sténu
On request: sfimup on post mounting, stimrup on wall mounting

PouZiti | Application
Silnice, parkoviité, méstské komunikace
Roads, high ways, streefts, parking places

HI
LD
E 27

HI
€
E 40

230V

HS
50 Hz L D

HS
LD
E27 | E40

w | P

IP Rozméry | Dimensions [mm] Hmofmnost |

PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA
PMMA

PC
PC
PC
PC
PC
PC
PC
PC
PC
PC
PC

sklo | glass
sklo | glass
sklo | olass
sklo | glass
sklo | glass
sklo | glass
sklo | olass
sklo | glass
sklo | glass
sklo | glass
sklo | glass
skio | glass

Vybolka | Pdtlice |
Lamp Sockef
HS E27
HI E27
HS E27
HI E27
HS/HI E40
HI E27
HS/HI E40
HS/HI E40
HM E27
HM E27
HM E27
HS E27
Hi E27
HS E27
HI E27
HS/HI E40
HI E27
HS E40
HS/HI E40
HI E40
HS/HI E40
HM E27
HM E27

L A H Weight [kg]
23/65 411 280 220 54 HI - metal-
23/65 611 280 220 56  halogenidovd
23165 611 280 220 56 :?ﬁggﬂxgm*a
23/65 611 280 220 é.5 trubicové vYbojka
23/65 611 280 220 é.5 HM - rfufova eliptickd
23/65 763 330 280 8.5 vybojka
23/65 763 330 280 85 HI - metalhalide
23/65 763 330 280 g5  lubulariomp
23/45 611 280 290 5.4 :::sn:n SDdlum tubular
23/65 611 280 220 5.7 HM - mercury
23/65 763 330 280 7.9 elliptical lamp
23/65 611 280 150 58
23/65 411 280 150 6.0
23/65 411 280 150 6.0
23/65 é11 280 150 6,8
23/65 611 280 150 6.8
23/65 763 330 180 8.5
23/65 763 330 180 8.5
23/65 763 330 180 8,6
23/65 763 330 180 11.8
23/65 763 330 180 12,8
23/65 é11 280 150 6.9
23/65 411 280 220 8.6



Materidl | Material |VH

= Téleso: dva tiakové odlité Al dily spojené Cepem asponou

= Barva: RAL 7035

= Reflektor: ledt&ny Al

= Difuzor: tvarované bezpecnostnitvizené sklo

= Body: two parts made of die-casting Al, fixed by housed joint and by
clip

= Color: RAL7035

= Reflector: polished Al

= Diffuser: curved safety tempered glass

Varianty | Options

- fiida ochrany |l {tfidal na objednavku)

-vybavenés konvenénim prediadnikem pro vysokotlaké sodikové (S)
nebo metalkhalogenidove vybojky (H)

- vwbavené s pfediadnikem pro redukci jmenovitého vykonu. vVykon
se prepind bud pomocifidici féze [A) anebo pomoci Easovade (SM)
pro vysokotlaké sodikové vybojky 100/70 W, 150/100 W, 250/150 ,
400/250W.

- vybavené automatickym programovatelnym prepinaéem (U6M)
pro sodikové vybojky 100/70 W, 150/100W, 250/150W, 400/250W.

- vybavené s automaticky programovatelnym elektronickym
predradnikem ECOLUM pro sodikové vybojky 100/70 W, 150/100 W
(EP).

- protectionclass ll {classl onrequest)

- equipped with convectional ballast for high pressure sodium lomp
(S) ormetal-halide lamp (H).

- equipped with bi-power system bdallast for energy savings with
command wires {A} or with timer {SM — without command wires) for
high pressure sodium lamp 100/70 W, 150/100 W, 250/150 W, 400/250
W,

- equipped with programmable bi-power system [UéM) for high
prassure sodium lamp 100/70W, 150/100 W, 250/150 W, 400/250W.

- equipped with programmable electronic ballast ECOLUM for high
pressure sodium lamp 100/70W, 150/100 W (EP}.

Montdz | Installation
Navyloznik & =50-60mm nebo dikstoZzaru {max. & = é0- 76mm)
On outrigger @ = 50-60 mm orlighting pole {max, & = 60-76 mm)

Pouziti | Application
Silnice, parkoviste, méstské komunikace
Roads, high ways, streets, parking places

HI HS |~~~
280V | 5 |5 IP
50 Hz E40 | E40 KVG
Montaz
Mounting
- L & & A re
I Vg
m H
C_
IVH1 100 'S Model Vykon | Vybolka | Patice | IP Rozméry | Dimensions [mm] Hmonost |
490 %0 240 120 _ Power  Sockel  Socket L A H Weight [kgl
\ NP IVH1-2 100 $/H IXI0OW  HS/HI E40 44/65 730 340 295 10,89
& IVH1-2 150 S/H 1X150W  HS/HI E40 4465 730 340 295 11,07
IVH1-2 250 S/H 1x250W  HS/HI E40 44165 730 340 295 12,65
/ IVH6-2 250 R 1X250W  HM E40 44165 862 414 328 13,71
R e AN e IVH6-2250S/H  1x250W  HS/HI E40  44/65 862 414 328 14,87
IVH6-2400 H3,5A 1x400W  HI E40 44165 862 414 328 15,77
IVHé-2 400 S/H 1x400W  HS/HI E40 44165 862 414 328 15,87
IVHS 400 S IVHé 600 S 1x600W HS/HI E40 4465 862 414 328 18,51
420 315 210 165
”a ey H - metal-halogenidovd trubicova vybojka
U HS - sodikova trubicova vybojka
o ' HM - rtufova elipticka vybojka
& H - metalhalide fubular lamp
HS - sodium tubular lomp
X 0 a0° HM - mercury elliptical lomp
Trans. PlaNe e  LONQ PP ce




IVA - L

Doplnkové osvétleni prechodU pro chodce
Additional lighting of pedestrian crossing

150W - 611

250W - 763

Model Vykon | Vybolka |
Power Lamp
IVA - ZL 150H 1X150W Hi
IVA - ZP 150H 1x150wW HI
IVA - ZL 250H 1x250W HI
IVA - ZP 250H 1x250W HI

TITANIA - £

150W - 130

‘250W-]80

Patice |

Socket

E40
E40
E40
E40

150W - 280
< 550w -330°
p mofnost]
Welght [kg]
23765 7.0
23/65 7.0
23765 8,6
23765 8,6

Doplikové osvétleni prechodl pro chodce
Additional lighting of pedestrian crossing

dvouproudova komunikace

four-lane highway

VoV

I

ZP
()

U]

O:‘

I

i

[

- )
ZP

Model Vykon | Vybolka |
Power Lamp
TMANIA-ZPH IxX150W HI
TMANIA-ZLH 1xX150W HI

32 |

<

v

P
(O

I

Patice |

Socket

E40
E40

|

tyfproudova komunikace
two-lane highway

I

i

Hmotmnost |
P weight [kg]
65 6.6
65 6,6

Materidl | Material

= Téleso: Al odlitek

= Barva: RAL 7035

= Reflektor: leStény Al asymetricky
= Difuzor: bezpefnostnitvrzené sklo
= Body: Al die-casting

= Color; RAL7035

= Refleclor: asymmetric polished Al
= Diffuser: safety tempered glass

Montdz | Installation
Na vyloinik @ = 60mm
On outrigger @ = 60mm

Pouziti | Application
Prechody pro chodce
Additionalillumination of ped crossing

50Hz | ‘Sa | KVG
IVA ZP 250H
o | 17 1 le
,":‘ T"'ﬁ 75
3 o ’ &0
_, L/
30 15 0 15 30
—CO0-C180.0 — CBO.0-C2T0.0
Materidal | Material
= Téleso: Al odlitek
= Barva: RAL 9006
= Reflektor: ledté&ny Al asymetricky
= Difuzor: polykarbondit
= Body: Al die-caslting
» Color; RAL?00é
= Reflector: asymmetric polished Al
= Diffuser: polycarbonate
Montaz | Installation
Na vyloinik & = 50-60mm
On outrigger @ = 53-60mm
Pouziti | Application
Prechody pro chodce
Additiondlillumination of ped crossing
230V H | 7~ IP
"D é
50 Hz E 40 KVG
260 600
< > < >
E%—ff’ﬂ_

TITANIA ZP 150H




Materidl | Material

= Téleso: tvofeno dvéma Al odlitky, lakovanymi préskovou barvou
= Barva: RAL2007

= Reflektor: lefté&ny Al

= Difuzor: tvizené bezpeCnostniskic

= Tiida ochrany: | {fiida Il na objednavkuy)

= Pfislusenstvi {[na objednavku): clonici miizka

= Body: two parts made of die-cast aluminium with powder coating
= Color: RAL9007

= Reflector: polished aluminium

= Diffuser: safety tempered glass

= Protection class: | (class Il onrequest)

= Accessories [onrequest): anti-glare shield

Montdaz | Installation

Pomoci pevndho fimenu s moZnosil pfesného nastaveni sklonu sviticlla
v 5tistupriovém déleni.
Stirup with filt angle set at every 5°.

Pouzti | Application
Sportovistd, parkovidtd, historické pamdatky, tovémy, tunely
Sportgrounds, parking places, illumination of sights, factories, tunnels

Oznaceniopticke Casti | Opfic
C -reflektor produkujici Uzky svazek paprskd

D - reflektor produkujiciSiroky svazek paprsk(

A -reflektor produkujici asymetricky svazek paprsk0

C - vertical symmetric [narrow beam of rays)

D - vertical symmetric [wide beam ofrays)

A -vertical assymetric fwide beam of rays)

230 Y HI HS |~ |P 3
G 8w ) <K

HI - metalhalide tubular lamp
HS - sodium tubular lamp

B0 A0 2 O° 2¢ A0 B0

Hortzantal plene  ——
Vertical plans —
NEREIDA-D}
620 Lamp
840 S 400 W. (i)
: Pearformance
510 - ' {Lowar hemlephena)
1AB%
o C.LE. Claas
m ey
' \ <dMG0d im
A 4K 0 A A 8
Horzontal plane .
Variical plane —

500
. 430
=

Wil
g 9

525 o Reflector Power lamp

@ Pafiamatoe”

SiE (oworhemeghersy | THIAQ OoChrany |, class |

o0 /f | i Ce NEREDA1508/H A |C|D  Ix150W HS/HI

o —— A e NEREDA250S/H A |C|D  1x250W HS/HI

—F-J—ww Fwaee NEREIDA 400 H A|C|D  1x400W Hi

Vertical s, —— Tiida ochrany I, class I

NEREIDA-21508/H A|C|D  1x150W HS/HI
NEREIDAG NEREIDA-2250S/H A|C|D  1x250W HS/HI

b0 Lamp NEREIDA-2400H A [ C|D  1x400W 2l

BOO 8 400 W fub)

” o NEREIDA-2400S/H A | C|D  1x400W HS/HI

w0 CIE Clem HI - halogenidovd frubicovd vybojka

170 - i ‘hoi

)4 N L. HS - sodikové trubicov@ vybojka

Vybolka |
lamp [A]

18
30
3.5
4,2

1.8
3.0
3.5
4,2

Patice |
Socketi

E40
E40
E40
E40

E40
E40
E40
E40

NEREIDA

SHE&EE S&&S

Hmoinost |
Welght [kg]

12,0
12,2
14,1
14,3

12,2
124
14,3
14,5



1S

L_DES

1Z8-1
IZs-1
IZS-2
IZ8-2
1Z§-2
IZS-2
1ZS-4
IZS-4
1Z5-4
IZS-4
1Z8-4
1ZS-4
IZS-$
IZS-S
IZ8-S
IZS-S
IZ3-§
IZ8-$
IZS-6
1Z8-6
IZ8-6
IZS-6
IZS-6
IZ8-6

Model

MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
S 70W

S 150w
MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
S 70W

S 150W
MH 70W
MH 150W
MH 70W
MH 150W
S 70W

S 150W

IZS-A MH 70W
IZS-A MH 150W
IZS-A MH 70W
IZS-A MH 150W
IZS-A S 70W
IZS-A S 150W

Vykeon |

Power

1X70W
1x150W
1X70W
1x150W
1x70W
1x150W
IX70W
1xX150wW
X70W
1x150W
IxX70W
1X150W
1xX70W
1x150W
1x70W
1X150W
1X70W
1x150W
1X70W
Ix150W
1X70W
1xX150W
1X70W
1x150W
1IX70W
1X150wW
70W
1x150W
Ix70W
1X150W

Vybolka |

lamp
Ht
Ht
Ht
Ht
Hid
Hid
Ht
Ht
Hid
Htd
Sid
Std
Ht
Ht
Htd
Hid
Std
Std
Ht
Ht
Hid
Hid
Std
Std
Ht
Ht
Hid
Htd
Std
Std

4 111

= 40
21 el
Paiice | P Hmotnost |
Socket Weight [kg]

Gl12 66 8,68
Gl12 66 747
Gl12 66 6.65
Gl12 &6 744
RX7S 66 6,65
RX7S 66 7,44
G112 66 6.65
G112 b6 7.44
RX7S 46 6,71
RX7S 66 7,50
RX7S 66 6,71
RX7S 66 7.50
Gl12 &6 6,58
Gl2 66 7.37
RX7S 66 6,64
RX7S 66 7.43
RX7S &6 6.64
RX7S 46 7.43
Gl12 66 8,61
Gl12 66 7,40
RX7S 66 6,67
RX7S 66 7.46
RX7S 66 6,67
RX7S 66 7,46
Gl12 66 6.54
G112 66 7,33
RX7S 46 .61
RX7S 66 7,39
RX7S 66 6,61
RX7S 66 7.39

IZ§ C Miizka profi osinéni | anfi-glare grid - 1Z81, 1282,
IZS A Miizka proti osinéni | anti-clare grid - 1Z5-4, IZS-S, 1Z5-6, 1ZS-A

34 |

Materidl | Material

= Téleso: dva Al odlitky

= Barva: RAL7035

= Reflektor: ledtény anodizovany Al
= Difuzor: tvizené bezpecnosinisklo

= Pislusenstvi {(na objedndavku}: clona proti osinéni

= Body: two parts made of die-cast Al

= Color: grey RAL7035

= Reflector: polished Al

= Diffuser: safety tempered glass

= Accessories [onrequest]: anti-glare grid

Montdaz | Installation

Pomociffmene
By means of bracket

Pouziti | Application

Nasviceni historickych pamdtek, reklam, parkovist
llumination of historical places. billboards, parking places

Oznacenioptické Edasti
1 -rota&né symetricky {Uzky svazek paprskd)

| Optic

2-rota&né symetricky {sifedni svazek paprskU)
4-vertikding& symetricky [Uzky svazek paprskl)
S-vertik@ing symetricky (Siroky svazek paprskd)
é-vertik@ing asymetricky (Uzky svazek paprskl)
A-vertikdiné asymetricky (Siroky svazek paprskU)
1 -rotational symmetric (namow beam of rays)
2-rotational symmetric (medium beam of rays)

4 -vertical symmetric {narrow beam ofrays)
S-vertical symmetric {wide beam of rays)

é-vertical asymmetric {narrow beam of rays)

A - vertical asymmetric (wide beam of rays)

e
50 Hz KVG
I55-2 Unit: d/1000 Im

= |

o a4 T T N rEw

ST
o

Herizontal plans
Vertical plane s Parformanca: 55.0 %

Horizontal plane - Lamp: CDRET B0 W,

Vectioalpians  mmsmm  Purformance: 228 %
GIE. chusw: 1 x1

Izs - S Unit od/1000 Im

i

&

"4
u—é%% o
Lamp: NAETS S50 W

CIE. dasw 5x 1

IZS- A Unkt: 81000 Im

120

1200

[ 1]

= \

- X

=0 ]

o \L_
4 -0 4 - D o8 D N

Hatbmontal piane Lamp: COM-TD 50 W

Yertcalplans sses  Peformanos: 0.1 %

CIE.plasu:5x 2

Ht - metal-halogenidova vybojka
Hid - dvoupaticovéa metal-halogenidova vybojka
Std - dvoupaticové sodikové vybojka

Ht

- metal-halide, one end

Htd - metal-halide, double end
Std - high pressure scdium, double end



. Materiél | Material |Z M

= Téleso: Al flakovy odlitek

» Barva: 3ed@RAL 7035

= Reflekior: ledtény ancdizovany Al

» Difuzor: tvrzené bezpecnostniskio

» Piislufenstvi (na objednavku);  clona proti osinéni, Svilidio je
vybaveno plipojovaci krabicl se zapalovaZem, Ke svitidiu je nutné
objednat prislusny predradnik v poZadovaném provedeni:
samostatny pfedfadnik nebo pfedfadnikovy panel IP 20 nebo
predradnikovou skiift IP 43 aZ IP 5.

» Body: Al die-casting

« Color; RAL7035

» Reflector: polished anodised Al

» Diffuser: safety tempered glass

» Accessories (on request): anti-glare shield. Lumindaire is equipped
with terminal box and ignitor. it is necessary to order adequate conirol
gear: control panel plate {IP20) or control gear box {IP43 up to IP65)

Montdaz | Installation

Pomoci ocelového galvanizovaného fimenu s moznosti presného
nastaveni sklonu svitidia
By medans of hot-dipped galvanized steel orientation bracket

wa g F a o
Pouziti | Application
Sportovisté, parkovisté, pracovniplochy, historické pamatky
Sportgrounds, parking places, ilumination of sights, factories

Oznaceni opticke Casti | Opfic 'I:Tten | Stimup
1 -vertik@iné symetricky (Siroky svazek paprsku) "

2 -vertikdln& symetricky (stredni svazek paprskd) o % \Qﬁ
3 -verlikdiné symetricky (Uzky svazek paprskl) 125 125 ]
D -rota&né& symetricky (Siroky svazek paprskl)

M -rotacéné symetricky (stfednisvazek paprskl)

C -rota&né symetricky (Uzky svazek paprskl)

S -rotacné symetricky (exira- Ozky svazek paprsk)

1 -verticalsymmetric {wide beam of rays)

2 -verticalsymmetric (medium beam of rays)

3 -verticalsymmeinc (narow beam of rays})

D -rotational symmefric (wide beam of rays)

M -rotational symmetric (medium beam of rays)

C -rotational symmetric (nharow beam of rays)

S -rotational symmeinc (exira- narrow beam of rays)

P Y

230V | 400V | Hid | Hd |~
50 Hz | 50 Hz Dﬁ DED‘ KVG ‘%
IZM D 2000W Model Napéli | Vybolka| Palice | P HmoMmost |
Eleckic lamp Socket Welght [kg]
- IZM-1 MH1000W 230V Htd  X528/cable 66 16,15 Hid - dvoupaticova
wl | [ I/N IZM-1 MH2000W 400V Hid  X528/cable 66 16,15 metak-halogenidové
=Ty IZM-1 MH2000W 400V Hid  K12s7 66 16,15 g .
7 Hid - metal-halide,
1] N IZM-2 MH1000W 230V Hd  X528/cable 66 16,15 double erd
g el iy, JNH IZM-2 MH2000W 400V Hd  X528/cable 66 16,15
IZM-2 MH2000W 400V Hid K127 66 16,15
IZM-3 MH1000W 230V Hid  X528/cable 66 16,15
IZM C 2000W IZM-3 MH2000W 400V Hd  X528/cable 66 16,15
IZM-3 MH2000W 400V Hd K127 66 16,15
- ; IZM-D MH 1000W 230V Htd X528/cable 66 15,80
- :' IZM-D MH 2000W 400V Hid X528/cable 66 15,80
a - IZM-D MH1000W 230V Hid ~ K12s7 46 15.80
| /," \C IZM-D MH2000W 400V Htd K127 66 15,80
W EAT T IZM-D MH2000W 400V Hd  X830ROD 66 15,80
Hortrontalpons . Vertcalplane IZM-M MH1000W 230V Hid  X528/cable 66 15,80
IZM-M MH2000W 400V Htd  X528/cable 86 15,80
T IZM-M MH 1000W 230V Hid ~ K12s7 66 15,80
- IZM-M MH2000W 400V Hd  K12s7 66 15,80
000 ‘\ IZM-C MH 1000W 230V Htd X528/cable éé 15,80
- ] IZM-C MH2000W 400V Hid ~ X528/cable 66 15,80
o / IZM-C MH1000W 230V Hid ~ K12s7 66 15,80
a0 4’ \\ IZM-C MH2000W 400V Hd  K12s7 66 15,80
e I S S IZM-C MH2000W 400V Hd  X830ROD 66 15,80
Hartzontal plane - Virtical plang —— IZM-§ MH 1000W 230V Hid K12s7 66 15,80
IZM-S MH2000W 400V Hid  K12s7 66 15,80
IZM-S MH2000W 400V Htd  X830ROD 66 15,80



|ZL

86/

Model Napéfi | Vybolka | Patice |

Elechric lamp Socket
IZL-C60 MH 1000W 230V Htd X528
IZL-C40 MH 2000W 400V Htd X528
IZL-C40 MH 2000W 400V Hid K12s7
IZL-M40 MH 1000W 230V Hid X528
IZL-M4&0 MH 2000W 400V Hid X528
IZL-M60 MH 2000W 400V Hid K12s7
IZL-D60 MH 1000W 230V Htd X528
IZL-D60 MH 2000W 400V Htd X528
IZL-D0 MH 2000W 400V Hid K12s7

Hid - dvoupaticovd metal-halogenidova vybojka
Hid - meial-halide, double end

36 |

IP

66
66
66
66
66
&6
66
66
b6

Hmommost |
Welght [kg]

19,84
19.84
19.84
20,00
20,00
20,00
20,00
20,00
20,00

L o

Material | Material

= Téleso: Al tlakovy odlitek

= Barva: RAL7035

= Reflektor: ledté&ny anodizovany Al

= Difuzor: tvizené bezpecnosinisklo

= PiisluSenstvi (na objednavku): clona protl osinéni, Svitidio je
vybaveno piipojovaci krabici se zapalovacem, Ke svitidiu je nutné
objednatl pfisluiny prediadnik v poZadovaném provedeni:
samostatny pfedfadnik nebo pfedfadnikovy panel IP 20 nebo
predfadnikovou skiifi IP 43 GZ IP 65.

= Body: Aldie-casting

= Color; RAL7035

= Reflector; polished anodised Al

= Diffuser: safety tempered glass

= Accessories {on request]): anti-glare shield. Luminaire is equipped
with terminal box and ignitor. It is necessary to order adequate control
gear: conirol panel plate (IP20) or control gear box {IP43 up to IP45)

Montdz | Installation

Pomoci ocelového galvanizovaného timene s moznosti presného
nastavenisklonu svitidia
By means of hot-dipped galvanized steel orientation bracket

ws g F [ ] -«
Pouziti | Application
Sportovisté, parkovisté, pracovni plochy, historické pamatky
Sportgrounds, parking places, ilumination of sights, factories

Oznaceniopticke Casti | Opftic

D 60 - vertikaliné asymetricky (Siroky svazek paprskU)
M 60 - vertikéin& asymetricky (stfednisvazek paprskU)
C 60 - vertikdIné asymetricky [Uzky svazek paprskU)

D 60 - vertical asymmetric (wide beam)

M 60 - vertical asymmetric (medium beam)

C 60 - vertical asymmetric (narrow beam)

230V | 4D0YV Hid Hid | =~~~
50 Hz |50 Hz | kizer | xsome | KVG |%

Tfmen | Stimup

LS

] 4

— 7 N1

750

IZL - C60 2000W
|

1

w24
-7 T I 4T &r & 1or

Hodzomisl plana
Vartical plang comm

IZL - D60 2000W

HggEER
—

ey
A7 @ 4 e R

Horlzomtal plans
Viartical plane —




Material | Material

» Téleso: kryt svitidiaz Al plechu, spodni st iokové lity Al

« Barva: Cemd

= Reflektor: anodizovany Al

» Difuzor: polykarbonat

» Body: cover of aluminium plate, bottom made of Al die-casfing
= Color: black

» Reflector. anodised Al

» Diffuser: polycarbonate

Montdz | Installation
Na stozar { @ =50- 60mm)
On pole [ = 50- 60mm)

Pouziti | Application

Parky, promenddy, pésizony
Parks, walks pedestrianzones

23011 HS HM HS |~ IP
)| |
B0Hz | E27| E27 | a0 | KNG AI
1JB - RK 100W Vykon |
M7 2% . Model Power
" ';,_ i s IUB-RKS50S 1X50W
LUB-RK70S 1X70W
_/( LJB-RK 100 $ 1x100W
* ¢ w LIB -RK 150 8 1x150W
rere. sone Lo plne IJB - RK 80 R 1XBOW
LUB-RK 125 R 1X125W
LUB-RK250 R 1x250W
L8~ BR <A HS - socikovd vibojka
\ }| HM - rtufova vybojka
XKD s HS -sodium lamp
- HM - mercury lamp
¥r r e
Trana. plane —. Long. plane ——

Vybojka |
lamp

HS
HS
HS
HS
HM
HM
HM

Patice |
Socket

E27
E27
E40
E40
E27
E27
E40

gyl

Hmotnost |
Welght [kg]

5,39
5,59
é.11
6,32
537
5,57
642

530

—

—

8ee

50-60 @
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IQC

Model

IQC-P1S870
IQC-P1 § 100
IQC-P1 §$ 150
IQC-P1 R 125
IQC-P270S
IQC-P2100 S
IQC-P2150 §
IQC-P2125 R
IQV 70 S/H
IQV 100 S/H
QY 150 $/H
IQV 125 R

70W

100W
150W
125W
70W

100w
150W
125W
70W

100W
150W
125W

HS - sodikova vybojka
HM - riufovd vvbojka
HS - sodium lamp

HM - mercury lamp

Vybojka |
lamp

HS
HS
HS
HM
HS
HS
HS
HM
HS
HS
HS
HM

Patice |
Socket

E27
E27
E40
E27
E27
E40
E40
E27
E27
E27
E40
E27

—

AR A A A A A A

Hmotmosi |
Welght [kg]

6,20
6,75
6,93
6,18
6,21
6,75
6,94
619
7.60
8,15
8,33
7.58

Materidl | Material

= Téleso: vichlik s dridkem z tlakového Al odlitku

= Barva: &emda

= Reflektor: le$tény anodizovany Al

= Difuzor: polykarbonat (IQC), bezpecnostni tvrzené skio (IQV)
= Body: Alspun cover and die-cast Alsupperfing ring

= Color:black

= Reflector: polished Al

= Diffuser: polycarbonate (IQC]), safety tempered glass {IQV)

Prislusenstvi| Accessories

Na objedndvku: drzak pro upevnéni na stozar @=60 mm pro jedno
svitidlo, drzak pro upevieni na stozar @=60 mm pro dveé svitidiq, drzdk
pro upevnéni na vyloZznik @=60 mm, drzék pro upevnénina zed

On request: brackets for @=60 mm pole mounting (for 1. 2 or 3
luminaires). bracket for wall mounting

Pouziti | Application
Parky, promendady, pésizony
Parks, walks,pedesirian zones

%- IQC

0| | 24| ]|
50Hz | E27 | E40 | E27 | E20| KVG - IQV
IQC-P2 IQV
517 . . 475

t

|

¥ /_\T Los7 4
PN Emjlmo

] [ llﬂ] =
480 \‘_9 LA

O '\‘E—/

IRV 125R
mm m_lu _
l]\/
N %
e L1 g X
TorE Plang e LO0. PANE s
IQC-P2 150§
T2) 0 36D 180
x» o ¥
Trana. piane we  LONG. PlANG s




SPECIALNI SVITIDLA
SPECIAL LIGHTING

AMBEX 1 40
NEREIDA ZIl = 41
TRITON ZIl = 42
EVF = 43

1.ZI1 = 44

RMS = 45

AVF 1 44

EXEL = 47
TRITONT40 = 48
1.T m 49

39 |



AMBEX

Zaf zone 1, 21
‘ H2GD Exde mbiD ANl CT4/T5

Novinka

New

24

162

\m

140

Model

M - kombinované nouzové osvétleni

118
218
136
236

NM - nouzové osvétleni

M - mainiained emergency luminaire

NM - non-maintained emergency luminaire

& Y
Na
. A
o
.\_‘
% ! -
a4y
=
/27,6
70¢
[
al d
[ 745 ]
Zdro] | Patice |
Lamp Socket M NM
T8 1X18W G13 X X
T8 2¢18W G13 X
T8 1x36W G13 X e
18 2X36W G13 X

Material | Material

= Téleso: tvoreno z plechu, lakovanym préskovou barvou
= Barva: RAL 2003

= Reflektor: ledtény Al

= Difuzor: tvizené bezpecnosini sklo

= Body: sheet steel with powder coating

= Color: RAL9003

= Reflector: polished aluminium

= Diffuser: safety tempered glass

Teplota | Temperafure
-25°C....+40°C
0°C....+40°C -nouzové provedeni | emergency oplion

Montdaz | Installation

Pomoci drzaku svitidla s moznosti nato&eni o 30° na kazdou stranu

By means of bracket with possibility of filt angle set max 30°

PouZziti | Application

Primyslové prostory s vyskytem prosifedi s nebezpe&im vybuchu
horflavych plynU o par zéna 1, s nebezpedim vybuchu hoflavych

prach0zéna 21
Industrial areas with explosive gas or vapour zone 1, with explosive
dustzone 21
220-240v | T8
2 soom | B

RSN



Materidl | Material

» Téleso: tvofeno dvéma Al odiitky. lakovanymi préikovou barvou
« Barva: RAL 9007

= Reflektor: ledt&ny Al

» Difuzor: tvrzené bezpecnostniskio

» Prisluenstvi [na objedndvku): clonici miizka

» Body: two parts made of die-cast Alwith powder coating

= Color: RAL %007

» Reflector: polished aluminium

= Diffuser: safety tempered glass

» Accessories {onrequest): anti-glare shield

Teplota | Temperature
-25°C...+H40°C

Montaz | Installation

Pomoci pevného timenu s moinosti pfesného nastaveni sklonu svitidla
v Stistupriovém déleni
By means of stimup with filt angle set at avery 5°

Pouziti | Application

PrOmyslové prostory s vyskytem prostfedl s nebezpelim vybuchu
hoflavych plynU a par zéna 2, s nebezpelim vybuchu hoflavych
pracht z6na 22

Industrial areas with explosive gas or vapour zone 2, with explosive
dustzone 22

Oznaceni opticke Ccastl | Oplic
A -vertikéiné asymetricky (Siroky svazek paprskl)

C - vertikdlné symetricky (Uzky svazek paprskl)

D -vertik@&Ing symetricky {Siroky svazek paprskl)

A -verfical asymmetric {wide beam)

C - vertical symmetric (namow beam)

D -verfical symmetric (wide beam)

230V HI HS |-~ IP
mHzﬁoﬁK\’G‘\/ |A

§ 400 ¥¢. [ub.}

Vartical plang e

HS - sodium tubular lamp

Lamp

5400 W [tub.
Performanos !
{Lower hemisphars)

C.LE. Class

/ 4x3

1000 Im

860
6%
610 /
0
17

60" A" -2 0 20" 4" B°

Horlzontal plane s
Virlical plorp s

B 400 W. (hub.}
Periormance
{Lower hamisphere)
T3.8%

CE Clasg

170 f:ﬂ‘

MDD Im
400 40" 200 O 20° 40" B°

E 288§

Horimntal plane s
Vartical ptana —_—

NEREIDAZII - C HI - metalhalide tubular lamp
’A\

NEREIDA ZIl -A Mod Reflektor |
b . Reflector

o2h

i)

it / i AN NEREIDAZII150SH A |C|D
- QLE Closs NEREIDAZI250SH A |C|D
#00

4x6 NEREIDA ZIl 400 H A|lC]|D

wwwrmwull'\ " NEREIDA ZIl 400 S, H A|lC]|D

IGHISIPAN JASISN.. — HS - sodikov@ frubicové vybojka
HI - halogenidova trubicova vybojka

&22

NEREIDA ZIl

Iona/ zone 2, 22

HIGDExnAIDAITS;
T132°C,T154°C

577

)

190

Vykon |  Vybojka |  Vybojka |

Power Lamp
1x150W HS/HI
1X250W HS/HI
1x400W HI
1x400W HS/HI

Lamp [A]

1.8
3.0
3.5
4,2

Patice |

Socket

E 40
E 40
E 40
E 40

4 |



TRITON ZII

Zona/ zone 2, 22

IS3GDExnAIDAINTI-T4

T108°C ; T151C

=

(@ 480

Model

TRITON ZIl 150 S/H
TRITON ZIl 250 §/H
TRITON ZIl 400 H

TRITON ZIl 400 $/H

377

Reflekior |
Reflector

DX
DX
DX
DX

Vykon | Vybojka |
Power Lamp
1x150W HS/HI
1H250W HS/HI
1x400W HI
1x400W HS/HI

Pfedepsany svételny zdro] | Specified lamp

HS - sodikova povrstvena elipticka vybojka

HI - halogenidova povrstvenad elipticka vybojka
HS - sodium coated elliptical lamp

HI - metalhdlide coated elliptical lamp

Vybolka |
Lamp [A]

1.8
3.0
35
42

Material | Material

= Téleso: tvoreno dvéma Al odlitky, lakovanymi prdskovou barvou
= Barva: RAL 5024

= Reflektor: lestény Al

= Difuzor: tvizené bezpecnostni sklo zgjisténé obruci

= Elekirické pfipojeni: konektorovy systém gesis {soucast svitidia)
= Body: two parts made of die-cast Al with powder paint

= Color: RAL5024

= Reflector: polished Al moulding

= Diffuser: safety tempered glass fastened by means by hoop

= Elecirical connection: connector system gesis {included)

Teplota | Temperature
-25°C....+40°C

Montaz | Installation

Zavéienim, minim&inl mont&nl vydka z&vésného hdku od siropu
je 120mm

Suspension, minimum distance between the hook and ceilling

is 120mm

Pouziti | Application

Osvé&tleni prOmyslovych prostor( s nebezpedim vybuchu zé6na 2, z6na
22

Industrial areas with explosive gas or vapour zone 2, with explosive
dustzone 22

- F * F w7 ] .
Oznaceniopticke Casti | Opflic
D - reflektor produkuijici Siroky svazek paprskd
X-bezpecnostni tvizené skio
D - vertical symmetric wide beam of rays
X-tempered safety glass

230 V HI HS | A~ = IP
O

5‘50“1 E 40 ﬁ KVG gesis
Patice | TRITON ZIl DX 250H
Socket
E 40
E 40
E 40
E 40

3B 16 0 16 30
—CO0.0-C180.0 - CB0.0-C270.0




Materidl | Material

» Téleso: odiitek z Al slitiny povrchové upraveny préskovou barvou
» Barva: RAL7035

= Reflektor: bile lakovany ocelovy plech

» Difuzor: trubice z tfemperovaného skla

» Body: Al die-casting with powder paint

= Color: RAL7035

» Reflector: sheet stesl white painted

» Diffuser: safety tempered glasstube

Teplota | Temperature
Teplotnitiida T5/ Temperature class T5
-20°C....+60°C

Teplotnifiida T4/ Temperature classTé
-20°C....+40°C

Montdz | Installation

Pisazenim, zavéienim (na objedndvku)
Surface, suspended mounting {[onrequest)

- upevnovacitimenkpiisazeninastrop U

- upeviovacifimenk phisazenina strop V

- upevhovaci zafizeni k pfisazeni na zed pod
Uhlem 45°

pfislulenstvi pro montdZ na vyloinik pomocl
upeviovacich svorek

- lowbay ceiling mounting, bracket type U

high bay ceiling mounting, bracket type V

- 45° angle wall mounting, bracket type D

- mounting for 1 4" diameter pole, metalring clamps

w < C
I

T <C
i

Pouziti | Application

Priomyslové prostory s vyskytem prostfedi s nebezpedim vybuchu
hoflavych plyn0 a par zona 1, s nebezpefim vybuchu hofavych
prachtzéna 21

Industrial areas with explosive gas or varpour zone 1, with explosive

dustzone 21
230V | 220240¢ | T8 (-~ BE [ DMERGER IP
50 Ha | 5060 | s’ | WG \- Jﬂﬂ| W |1£

EVF

Zéna/ zone 1, 21

@ Il 2G Ex d IIC T6...14

Il 2D Ex iD A21
T80°C...T130°C

o
T SRS
EVF 1x..., EVF 2x... 3x g 3/4 M
| +P_9
v o
O . N O

EVF 1X... o o

L 2

%
P \'4
Zdro] | Patice | Rozméry | Dimensions [mm]
Mode Lamp Socket A B C M EF (M) EE(NM)
EVF 118 1X18W G13 1060 114 110 561 X X
EVF 218 2x18W G 13 1060 184 110 S61 X
EVF 134 1x36W G 13 1672 114 110 1173 X X
EVF 236 2X36W G13 1672 184 110 1173 X
EVF 158 1x58W G13 1972 114 110 1473 X X
EVF 258 2X58W G13 1972 184 110 1473 X
EF (M} - kombinované nouzoveé osvélleni
EE [NM) - nouzové osvétleni
EF (M) - mainfdined emergency luminaire

EE (NM) - non-maintained emergency lumindire



1. ZIl

Z6na/ zone 2, 22
£\ 13GD ExnAllT5T 74°C

Material | Material

= Télesc: termoset - polyester pinény skelnym vidknem
= Barva:3edd

= Reflektor: lakovany ocelovy plech, lestény reflektor
{na objedndvku])

= Difuzor: polykarbonat

= Spony: nerezovd ocel

= Tésnéni: polyuretan

= Body: thermoset - polyester fibreglass

= Color: grey

= Reflector: sheet steel with white paint, polished reflector {onrequest)
= Diffuser; polycarbonate

= Clips:stainless steel

= Sedling: polyurethan

Teplota | Temperature

EF. -20°C....+40°C
EP/T150... -20°C....+50°C
ER/Té0... -20°C....+60°C
EP/M... 0°C...+40°C
EP/NM... 0°C.._.+40°C
EmP/T50... -20°C....+50°C

Montdaz | Installation

Prisazenim, zavéSenim, pomoci drzaku na vyloznik & =48mm
{naobjednéavku)

Surface or suspended mounting, on oultrigger bracket @ = 48mm
{onrequest)

PrisluSenstvi | Accessories
Iavésna oka
Suspension eyes

Pouziti | Application

PrOmyslové prostory s vyskytem prostfedi nebezpedi vybuchu
hoflavych plynti a par zéna 2, s nebezpedim vybuchu hoflavych

LF i prachlzéna 22
@ @ Indusirial areas with explosive gas or vapour zone 2, with explosive

; R e st e dustzone 22
% i i e }E 230V | 220240 | T8 | A (BEEEKY | G 1P

| 50 Hz |5060n | s | WG | || \/

L
Model Zdro) | Pafice | Rozmery | Dimensions [mm] Spony |
Lamp Socketl L B LF Cilps

1118. ZIl. EmP T8 1x18W G13 666 100 230 6
2118. Zll. EmP 18 2x18W G13 666 170 230 é
1134, ZIl. EmP T8 1x36W G13 1275 100 839 B
2134. ZlIl. EmP T8 2x36W G13 1275 170 839 8
1158. ZIl. EmP T8 1x58W G13 1575 100 1138 10 C0.0-C1800 —  C90.0-C2700
2158. ZIl. EmP 18 2x58W G13 1575 170 1138 10
1118. ZII. EP 8 1x18W G13 666 100 230 6 Er - oavend K .
2118. ZIl. EP T8 2x18W G13 666 170 230 é e = Yraavenss Rofvanciim
1134, 21l EP B 1x36W  G13 1275 100 839 3 T a0
2134, ZIl, EP T8 2x36W G13 1275 170 839 G kondenzdatorem
1158. ZIl. EP B 1x58W G13 1575 100 1138 10 EP - vybavené elekironickym
2158. ZII. EP T8 2x58W G13 1575 170 1138 10 predfadnikem )
1118. ZIl, EP/ 150 8 1x18W  GI13 666 100 230 6 ;ﬂﬁ;&?&”ﬁfﬁﬁ?@
2118. ZIl. EP/ 150 8 2x18W G13 666 170 230 é M - kormbhovans nouzows
1136. ZIl. EP/ 160 18 1x36W G13 1275 100 839 5 osvétleni
2134. ZIl. EP/ T60 T8 2x36W G13 1275 170 839 8 NM - trvalé nouzové osvétient
1158, ZIl. EP/ 160 T8 1x58W  G13 1575 100 1138 10 Erngo; f?é‘;éi‘;‘zﬁi‘g:% g_:f;i’é"‘}“""
2158. ZI1. EP/ T60 T8 2x58W G13 1575 170 1138 10 narallel capacitor
1118. ZIl. EmP/ 150 T8 1x18W G113 666 100 230 6 EP - equipped with electronic
2118. ZIl. EmP/ 150 18 2x18W G13 866 170 230 é ballast
1134, ZIl. EmP/ 150 8 1x36W G13 1275 100 839 8 150/T60 - suitable for ambient
2135, ZIl. EmP/ 150 18 2x36W  G13 1275 170 839 8 ;‘:":’“ﬁé’ﬁ;;‘{ie”dp;ﬁg?;r{ C?OC
1158. ZIl. EmP/ 150 8 1x58W G13 1575 100 1138 10 ostriivicikes
2158. ZIl. EmP/ 150 T8 2x58W G13 1575 170 1138 10 NM - non-maintained emergency
1118. ZIl. EP/ M T8 1x18W G13 666 170 230 6 lumingire
2118. ZIl. EP/ M 18 2x18W G13 666 170 230 é
1134. 21l EP/ M T8 1x36W G13 1275 100 839 =
2134. ZIl. EP/ M T8 2x36W G13 1275 170 839 &
1158. ZII. EP/ M T8 1x58W G13 1575 100 1138 10
2158. Zll. EP/ M 18 2x58W G13 1575 170 1138 10
1118, ZIl. NM 8 1x18W G13 b66 170 230 6
1134. ZIl. NM T8 1x38W G13 1275 100 839 5
1158. ZIIl. NM 18 1x58W G13 1575 100 1138 10
44 |



Material | Material RMS

» Téleso: nerezovaocsl

* Barva:nerezovGocel Z6na/ zone 1, 21 26na/ zone 2, 22
= Reflektor: lakovany ocelovy plech 12GD Exe ;iDICTE N3GDEXNAINTS;T4;
15 ; 105°C / 90°C 105°C / 90°C

» Difuzor: tvrzené sklo

» Tésnéni; silikonoveé

» Body: stainless-steel moulding

» Color: stainless-steel

» Reflector: sheet steel with white paint
= Diffuser: safety tempered glass

v Sedling: silicone

Teplota | Temperature
-30°C....+40°C

Montdz | Installation

Plisazenim, zavésenim, nebo pomoc! upeviiovaciho phisivienstvi (na
objedn@vku)

Surface or suspended mounting, or by means of mounting equipment
[onrequest)

Pouziti | Application

RMS 550

PrOmyslové prostory s vyskytem prostfedl s nebezpelim vybuchu
hoflavych plynU a par zéna 2, s nebezpedim vybuchu hoflavych
pracht z6na 22.

Industrial areas with eplosive gas or vapour zone 2, with explosive dust
zone 22

RMS 560

Primyslové prostory s vyskytem prostfedl s nebezpelim vybuchu
hoflavych plynU a par zéna 1, s nebezpe&im vybuchu hoflavych
pracht zéna 21.

Industrial areas with eplosive gas or vapourzone 1, with explosive dust

zone 21
o i

T8

VAL

G13

220400
50-60Hz

230V
50 Hz

RMS 550

. LF A
ve 80 08,
« ] N AN
SV 2V I A |
g i ! I !
Model Zdro] | Pafice | P Rozmé&ry | Dimensions [mm]
Lamp Socket L B H A LF
RMS 550 118 8 1x18 G13 65 738 240 127 85 530
RMS 550 218 T8 2x18 G13 65 738 240 127 85 530
RMS 550 136 T8 1x36 G13 65 1345 240 127 250 800
RMS 550 236 T8 2x34 G13 45 1345 240 127 250 800
LF A

Zdro] | Patice | Rozmeéry | Dimensions [mm]

RO Lamp Socket - L B H A LF
RMS 560 118 T8 1x18 G13 85 738 240 127 85 530
RMS 560 218 T8 2xX18 G13 65 738 240 127 85 530
RMS 560 136 T8 1x36 G13 65 1345 240 127 250 800
RMS 560 236 8 2x36 G13 45 1345 240 127 250 800



AVF

Zona/ zone 1, 21
@ Il 2GD Ex e D CII T5 T70°C

Zdroj |
Model

- Lamp
AVF 118 T8 1x18
AVF 218 T8 2x18
AVF 136 T8 1x36
AVF 236 18 2x36

a6 |

Palice |
Socket

G13
G13
Gl13
G13

IP

66
66
66
b6

Material | Material

= Téleso: fermoset - polyester pinény skelnym vidknem
= Color: ¢emé

= Reflektor: lakovany Al plech

= Difuzor: Ciry polykarbonat

= Body: thermoset - polyester fibreglass

= Color:black

= Reflector: sheet steel with white paint

= Diffuser: polycarbonate

Teplota | Temperature
-20°C....+40°C

Montdaz | Installation

Plisazenim, zavéSenim

Ip0sob upevnénisvitidia {naobjedndvku):
T - zavdleninatylovézévésy
C - zav&eninakovovaoka
D - phsazeninazed
U - phsazeninastrop
P - montéZnavyloinik 1"

Surface orsuspended mounting
Mounting possibilities {on request):

wvCcgogQ™—™

i

tubular pendants suspension
ringbolts suspension
wallmounting

ceiling mounting

1 12" outrigger mounting

Pouziti | Application

Primyslové prostory s vyskytem prostfedi nebezpedim vybuchu
hoflavych plynU a par zéna 1, s nebezpedim vybuchu hoflavych
prach0zéna 21,

Indusirial areas with explosive gas or vapour zone 1, with explosive

dustzone 21.
220240¢ | T8 | DMERGENDY | BVG |P
soco | " ‘-‘ \ ‘A’ﬂ
. LF "
ol MB e Mo
e 1=t A
i J Yo 11
L L = .
X r'ISD’ 2x68 e
290 -
: @1?4
U P

Rozmeéry | Dimenslons [mm]

L

732
732
1342
1342

215
215
215
215

162
162
162
162

2888 &



Materidl | Material EXEL

» Téleso: termoset - polyester pinény skelnym vidknem

: gg?eﬁgﬁﬁi lakovany Al profil ey zare 1.2
) 2 I y - -
« Difuzor: &iry polykarbonat @ I2GDExe;IDCII;T5

» Body: thermoset - polyester fibreglass
» Color: black

» Reflector: Al profile white painted

» Diffuser: polycarbonate

Teplota | Temperature
-20°C....+40°C

Montaz | Installation

Prisazenim, zavé§enim, nelbo pomoci upeviovaciho piisiuienstvi (na

objedndvku)

MoZnost upevnéni svitidia {na objedndvku):

- ZGvésnékovove oko

- upevhovaci fimenk prisczeninastrop U

- upevinovacifimenk pfisazeninastrop V

- upevinovaci zafizeni k prisazeni nazed pod Ohlem 45°

- prislusenstyi pro montdZ na vyloinik pomoci
upeviiovacich svorek

Surface or suspended mounting

Mounting possibilities ([on request):

- suspension mounting, eye bolt brackettype O

- lowbayceiling mounting, bracket type U

- high bay ceiling mounting, bracket type V

- 45°angle wallmounting, bracket type D

- mounting for1 %" diameter pole, metalring clamps

Tg<cQO

o< CcCO

Pouzitl | Application

PrUmyslové prostory s vyskytem prostredi nebezpedim vybuchu
hoflavych plynU a par zéna 1, s nebezpedim vybuchu hoflavych
prachU zéna 21.

Indlustrial areas with explosive gas or vapour zone 1, with explosive

dustzone 21.
230V | 220240v | T8 BG | EMERGEKY IP
50 Hz |50-60Hz | s -‘A“ﬂ‘ ;; ‘A

180

h._
40 140 _ ‘Lvm"l |
" 1o | N Y 4
% o B %
e S o
[
) ‘ * =] N
. i
U v D P
. LF .
T I
+
| o b 0 ‘@‘
! L | &
Model Idro] | Pailice | P Rozmeéry | Dimensions [mm]
Lamp Sockel L LF EF (M) EE(NM)
EXEL 118 18 IxI8w G13 65 785 420 X X
EXEL 218 8  2xX18W G13 65 785 420 X
EXEL 136 T8 DREW G13 65 1370 720 X X
EXEL 236 T8 2x36W G13 65 1370 720 X

EF (M) - kombinované nouzové osvétleni

EE {NM]} - trvalé nouzové osvétleni

EF (M) - mainicined emergency luminaires

EE (NM} - non-maintained emergency luminaires



TRITON T60

e 305
h b |
377
’ 665
=i} ¥
- #8550 N
Provedeni | Piikon |
Mode Version Power

TRITON... 150 S/H T60 CX DX 1x150W
TRITON... 250 S/H 160 CX DX 1x250W
TRITON... 400 S/H 160 CX DX 1x400W

Pfedepsany sv&telny zdro] | Speclied lamp
TRITON CX - trubicové vibojka

TRITON DX - €lipticka povrstvena vybojka
TRITON CX - tubular lomp

TRITON DX - elliptical coated lamp

Vybojka |
Lamp [A]

1.8
3,0
4,2

Patice |
Socket

E40
E40
E40

Material | Material

= Téleso: tvoreno dvéma Al odlitky, lakovanymi préskovou barvou
= Barva: modrd RAL 5024

= Reflektor: lestény Al

= Difuzor: tvizené bezpecnosini sklo

= Elekirické pfipojeni: konektorovy systém gesis {soucast svitidia)
= Spony: nerezovd ocel

= Srouby: nerezovd ocel

= Body: two parts made of die-cast aluminium

= Color: blue RAL 5024

= Reflector: polished Al

= Diffuser; safety tempered glass

= Eleclrical connection: connectorsystem gesis [included)

= Screwed joint of body parts: stainless stesl

= Clips: stainless steel

Teplota | Temperature
-25°C...+60°C

Montdz | Installation
Zavéienim, minimaini montdzni vyska zavésného hdku od siropu je
120mm.

Suspension, minimum distance between the hook and cellling is
120mm.

Oznaceniopticke €asti | Optic
C -reflektor produkuijici Uzky svazek paprskl

D -reflektor produkujiciSiroky svazek paprskd
X-bezpenostni tvrzené skio

C-vertical symmetric narrow beam of rays

D - verfical symmetric wide beam of rays

X -tempered safety glass

Pouziti | Application
Priomyslové haly, tovémy, skladisté
Indusirial halls, factories, stocks

B3NS D /| E
50 HZ E40 | E4D KVG gmls
Vybolka | TRITON DX 250H T40
Lamp
80
HS/HI 65 75
HS/HI 65 80
HS/HI 65
45}
T80 15 0 15 10
—CO.0-G180.0 —_ CBD.0-GZT00
TRITON CX 250H T40
80 90
5 75
60 80
45 45
30 15 0 15 0
—COOCIBO0 — CS0.0C2T0.0
TRITON CX 400H Té0 TRITON DX 400H T40
__®cootiens _ﬁca:.g-czmn _monnfg-lang _umagmm




Materidl | Material 1.1

» Téleso: termoset - polyester pinény skelnym vidknem

» Barva: Sedd

= Reflektor: bile lakovany ocelovy plech, lestény reflektor

(na objednavku)

» Difuzor; polykarbonat

= Spony: nerezova@ ocel

= Tésnéni: polyuretan

» Piisludenstvi: u varianty s konvenénim pfedifadnikem je nutno pouZt
bezpelnosinistartéry (na objednavku)

» Body: thermoset - polyesterfibreglass

= Color: grey

» Reflector: sheet steel white painted, polishedreflector {onrequest)

» Diffuser. polycarbonate

» Clips: stainless steel

» Sedling: polyurethan

» Accessories: in version with conventional ballast is necessary using
safety starters [onrequest)

Teplota | Temperature K.
-5°C...+60°C e

Montaz | Installation

Phisazenim, zavésenim, pomoci drzdku na wyloink ¢ = 40mm
(na objedndvku)

Surface or suspended mounting., on oulrigger bracket ¢ = 48mm
(onrequest)

Prislusenstvi | Accessories
Zavésnd oka
Suspension eyes

Pouziti | Application
Tovarmy, promyslova pracovisté

Factories, indusiry areas

AR N

o m

T8

220248 TET
613

90-60Hz

Ix ...
» B |a — B —p A r L';; - -
L l {1 {1 {1 i
v v __J o 3%
Idroj | Patice | Rozmeéry | Dimensions [mm]
Model Lamp Socket IP L B H LF
o0
2 1118 T60 8 1x 18W G 13 45 666 100 108 230
50 1136 T60 8 1x 36W G 13 65 1275 100 108 839
2118 140 18 2% 18W G13 65 666 170 108 230
— 150 45 2136 160 18 2 X 36W G13 65 1275 170 108 839
&?mlfén" ® % 1118 150 EP 8 1x 18W G13 65 666 100 108 230
— ==l 2118 150 EP 8 2% 18W G13 65 666 170 108 230
1134 T40 EP 18 1 % 36W G13 65 1275 100 108 839
1158 T40 EP 18 1x 58W G13 45 1575 100 108 1138
2136 T60 EP 8 2 X 36W G13 45 1275 170 108 839
2158 T60 EP 8 2 X 58W G 13 65 1575 170 108 1138



SPECIALNI SVITIDLA
SPECIAL LIGHTING

NOUZOVA
EMERGENCY

DICNE 13 = 51
DIONE 14 = 51
DIONE20 = 52
DIONE 21 = 52
DIONE 22 = 53
DIONE 23 = 53
DIONE 24 = 54

DIONE 25 * 54



Materidl | Material

» Téleso: vsifikovany ABS

= Barva:RAL 9003

= Difuzor: vsifikovany polykarbonét

» Komponenty:

- ochrana akumulatoru pred pretizenim a vybitim

- Ni-Cd akumulatory

- zkusebni tlacitko - pro kontrolu fukce nouzového okruhu
- vytobeno v sovladu s EN 60598-1, EN 460598-2-22

= Body: injection moulded ABS

« Color: RAL?003

» Diffuser; injection moulded polycarbonate

= Wiring:

-overcharging and discharging battery protection

-Ni-Cd batteries

- Test button — to check the operation of the emergency circuit of the
device

- produced in accordance with EN 40598-1, EN 40598-2-22

Montdz | Installation

Pisazenim
Surface mounting

B i

5
1WA
G5

AL

-
> X
EXIT R R

DIONE 13

Jednosiranné nouzoveé svitidio | One-sided emergency lighting fitling

322
~O
il
| 154 |
Nouzovyreiim | Funkce |
Duration [h] Funclion
3 M
3 NM

M - kombinované nouzové osvélleni

NM - trvalé nouzové osvatienl

M - maintained emergency luminaires
NM - non-maintained emergency luminaires

Material | Mafterial

» Téleso: vstiikovany ABS

« Barva; RAL 9003

= Difuzor: vsifikovany polykarbonat

» Komponenty:

- ochranca akumuldtoru pred pretizenim a vybitim

- Ni-Cd akumul&tory

- zkusebni lacitko - pro kontrolu fukce nouzového okruhu
- vyrobeno v souladu s EN 60598-1, EN 40598-2-22

» Body: injection moulded ABS

= Color:RAL%003

= Diffuser: injection moulded polycarbonate

= Wiring:

-overcharging and discharging battery protection

- Ni-Cd batteries

- Test button — to check the operation of the emergency circuit of the
device

- Produced in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-22

Montdaz | Installation

Piisazenim
Surface mounting

A

15
r
G5

G |

wosel !
D 4JJ DiONE1l4 15 1x8BW
DIONE14 15 1x8W

DIONE 14

Oboustranné nouzové svitidio | Double-sided emergency lighting fitting

Nouzovy reiim | Funkce |
Duration [h] Funciion
3 M
3 NM

M - kombinované nouzové osvétleni

NM - tfrvalé nouzové osvétleni

M - maintained emergency luminaires
NM - non-maintained emergency lumingires

51 |



DIONE 20 Materidl | Material

Oboustranné nouzové svitidio | Double-sided emergency lighting fitling : Earva;ﬁ\#lr.l I;gﬂvgnyABS
= Difuzor: vstiikovany polykarbondt
= Komponenty:
{ - ochrana ckumulatoru pred pretizenim a vybitim

- Zkusebni tlacitko - pro kontrolu fukce nouzového okruhu

\ - kontrolnf LED

- vyrobeno v souladu s EN 60598-1, EN 60598-2-22

= Body:injection moulded ABS

= Color; RALY003

= Diffuser: injection moulded polycarbonate

= Wiring:

-overcharging and discharging battery protection
-Ni-Cd batteries

- fest button — to check the operation of the emergency circuit of the
device

-indication LED

- produced in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-22

Montdaz | Installation

Piisazenim
Surface mounting

fl

LED

A%

%o /| 4

! |
P 34 e l4 -353 >

Model f::::l Duraﬂov; [r:]ih | :::I;ﬂc:nl
DONEZ®  loxiE> 3 " EXIT

M - kombinované nouzové osvétleni
M - maintained emergency lumingires

DIONE 21 Materidl | Material

Jednostranné nouzoveé svitidlo | One-sided emergency lighting fitting : Eﬁ'g{WMt

= Optika: polykarbondt

= Komponenty:

- ochrana akumulatoru pfed pretizenim a vybitim

- Ni-Cd akumuiétory

- vyrobeno v souladu s EN 60598-1, EN 460598-2-22

= Body: bodyis made of Al profile, endcaps of ABS are on each comer
= Color: RAL 2003

= Optic: polycarbonate

-overcharging and discharging battery protection
-Ni-Cd batteries

- produced in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-22

Montdz | Installation

Phisazenim
Surface mounting
i — = T T5 | EMERGENCY
7] —=> 1 a2 R
7 A N
% / \\— 4 S @ s 50Hz | &5 ﬁE
[¢ b 7 ] ’
U
i \ ] v
kel & I
Mod Zdro] |  Nouzovyreiim | Funkce | Provedenf | Version AL ~Iombinovan neceve osyGiien
o lamp Duration [h] Function ST AT CB NM - frvalé nouzové osvétlent

ST - zkusebni tlaciko
AT -verze s autotestem

DIONE 21 T8 1x8W 1 NM X X X CB - verze pro centréini bateri

DIONE 21 5  1x8W 3 NM X X X M -maintained emergency luminaires
DIONE 21 S 1x8W 1 M X X X NM - non-maintained emergency luminaires
DIONE 21 T5 1x8W 3 M X X X ST - with bottom test

AT -with AUTOTEST function
CB - for cenfral battery system



Material | Material

» Téleso: vstfikovany ABS

« Barva: RAL 9003

= Difuzor: vsifikovany polykarbonét

» Komponenty:

- ochrana akumulatoru pred pretizenim a vybitim
- Ni-Cd akumulatory

- vytobeno v souladu s EN 60598-1, EN 460598-2-22
» Body: injection moulded ABS

= Color: RAL 9003

« Diffuser: injection moulded polycarbonate

« Wiring:

-overcharging and discharging battery protection
- Ni-Cd batteries

- produced in accordance with EN 605981, EN 60598-2-22

Montdz | Installation

Prisozenim
Surface mounting

230V | I8 EMERGENCY W IP
D\‘WHZ uls ﬂ‘ ‘ ‘ A

- kombinované nouzove osvétleni

D

ONE 22

Oboustranné nouzové svitidlo | Double-sided emergency lighting fitting

o Model Zdro] |

NM - frvalé nouzové osvatient lamp

ST - zkuSebni tlaciko

AT -verze s autotestem

CB - verze pro centrdini baterii DIONE 22 5 1x8W

M - maintained emergency luminaires DIONE 22 5 1x8W

NM - norn-maintained emergency lumindires DIONE 22 5 1x11W

ST - with bottom test DIONE 22 15 1x11W

AT - with AUTOTEST function

CB -for central battery system DIONE 22 15 1x8W
DIONE 22 5 1x8W
DIONE 22 5 1x11W
DIONE 22 5 1x11W

Materidl | Material

» Téleso: vstiikovany ABS

» Barva: RAL 9003

= Difuzor: vsifikovany polykarbonét

« Komponenty:

- ochrana akumulatoru pred pretizenim a vybitim

- Ni-Cd akumulétory

- zkusebni Hlacitko - pro kontrolu fukce nouzového okruhu
- vytobeno v souladu s EN 60598-1, EN 460598-2-22

= Body: injection moulded ABS

= Color: RAL2003

» Diffuser: injection moulded polycarbonate

= Wiring:

-overcharging and discharging battery protection

-Ni-Cd batteries

- Test button — to check the operation of the emergency circuit of the
device

- Produced in accordance with EN 60598-1, EN 40598-2-22

Montaz | Installation
Pfisazenim
Surface mounting

Az

230V
50 Hz

LED

%o /| 4

Nouzovyreiim | Funkce |
Duration [h] Funciion

1 NM

3 NM

1 NM

3 NM

1 M

3 M

1 M

3 M

Provedeni | Varsion

ST AT CB

H»ox M X M M M X
®Oox M oM X M X X
¥ oM X X X X X X

DIONE 23

Oboustranné nouzové svitidio | Double-sided emergency lighting fitting

M -kombinované nouzové osvétleni . N 2 redl ;

NM - frvalé nouzové osvitleni Model f::y D::::lﬂon! ] ] i:ncﬁanl
ST - zkuSebni tlaciko

AT -verze s autotestem DIONE 23 10 X LED 1 NM
CB - verze pro centr@ini baterii

M - maintcined emergency lumingires i e 3 S
NM - non-maintained emergency luminaires  DIONE23 10xLED 1 M

ST -with botom test DIONE 23 10x LED 3 M
AT - with AUTOTEST function

CB - for ceniral battery system

y

(i Jﬁx— = Z 7
¥ - . v

>I 48 54 le- 350 v?
Provedeni | Version

ST AT CB

X X X

X X X

X X X

X X X



DIONE 24

Oboustranné nouzové svitidlo | Double-sided emergency lighfing fifting

~4

S

Z1 B

i
4

Material | Material

= Téleso: polykarbondt, ABS

= Barva: RAL 9003

= Difuzor: PMMA

= Komponenty:

- ochrana akumuldtoru pred pretizenim a vybitim
- Ni-Cd akumulatory

- kontrolni LED

- vwyrobeno v souladu s EN 60598-1, EN 60598-2-22
= Body: polycarbonate, ABS

= Color: RAL?003

= Diffuser; PMMA

= Wiring:

-overcharging and discharging battery protection
-NHCd batteries

-indication LED

- produced in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-22

Montdaz | Installation

R

Surface mounting

l" & FI I*l ~350 - ->|
, M - kombinované nouzové osvétleni
1dro) | Nouzovyrezim | Funkce | Provedeni | Version
Model Lamp Duration [h] Fonclon ST AT CB NM - trvalé nouzové osvétlenl
ST - zkusebni Haciko
AT - verze s autotestem
DIONE 24 1 M X X X
DIONE 24 :gx t:g M CB - verze pro centrdini baterii
% 3 x & A M - maintcined emergency luminaires
DIONE 24 10 x LED 1 NM X x X NM - non-maintained emergency luminaires
DIONE 24 10 x LED 3 NMm X X X ST -with bottom test

DIONE 25

Oboustranné nouzove svitidlo | Double-sided emergency lighfing fitfing

462p |a - -~ 340 ~

4

4 110 p» 4

AT - with AUTOTEST function
CB - for central battery system

Materidl | Material

= Téleso: hlink

= Barva: hlinik

= Optika: PMMA

= Komponenty:

- ochrana akumuldtoru pred pretizenim a vybitim
- Ni-Cd akumuldtory

- vyrobeno v souladu s EN 60598-1, EN é60598-2-22
= Body: aluminium

= Color: aluminium

= Optic: PMMA

- overcharging and discharging battery protection
- Ni-Cd batteries

- produced in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-22

Montaz | Installation

Pfisazenim
Surface mounting

ity AL

M - kombinované nouzové osvétleni

Model f:"“ R it ':a'“ | P ) avaden | enion NM - trvalé nouzové osvétieni
mp uraticon [h] Function ST AT CB ST - zkusebni tladiko
AT -verze s autotestem
DIONE 25 10x LED 1 M X X X CB - verze pro centréini bateri
DIONE 25 10xLED 3 M £ X X M - maintained emergency luminaires
DIONE 25 10 x LED 1 NM X X X NM - non-maintained emergency luminaires
DIONE 25 10 x LED 3 NM X X X ST - with bottom test
AT -with AUTOTEST function
CB - for central battery system
54 |



INTERIEROVA SVITIDLA
INTERIOR LIGHTING

TYPO = 56
TYP2 m 57
TYP3 = 58
NT i §59-60

OFTIKA | OPTICS = 6]
SINOPE = 62-64

EPV = 65-67

ELARA = 68-69

ESC » 70-71

TELESTO m 72-74
ATLAS = 75

EDL = 76-78

ARIEL = 79-80



TYP O

Material | Material
= Téleso: lakovany plech

= Barva: RAL 9003

= Difuzor: Ciry prismaticky akrylat

= Body:sheetsteel

= Color: RAL?003

= Diffuser: prismatic acrylate

Montdz | Installation

Phisazenim
Surface mounting

Pouziti | Application
Kanceldre, uCebny, chodby, obchody
Offices, classrooms, halls, shops

230V | 2204 | T8 |~ | BG | BGDIMM EVG DIMM | EVERGENCY
sz smuz*%%”wa‘- A‘EW

M

Zdro] |

Patice |

Rozméry | Dimensions [mm]

pado] Lamp Sockel = L B H LF R T A
0118 T8 2x18W G13 20 635 200 83 290 90 - 317
0110 T8 2X36W G13 20 1242 200 83 900 %0 4600 633
0111 T8 2x36W G13 20 1242 205 70 638 170 - 638
0158 T8 2x58W G13 20 1542 200 83 895 90 898 609
. £ .
B e S S S SR R
o LF >
BA ' O o
|
IR
Zdro] | Patice | Rozméry | Dimensions [mm)]
Model Lamp Socket P L B H LF A X
NTOT18 T8 1X18W G13 20 635 55 100 430 312 215
NTO136 T8 1X36W G13 20 1245 55 100 430 617 215
NTO158 T8 1X5BW G13 20 1545 55 100 430 767 215

56 |



Materidl | Material

» Téleso: lakovany plech

« Barva:RAL 9003 } -
= Body:sheetsteeal

» Color: RAL2003

Montdz | Installation >

Pouziti | Application
Kancelare, uéebny, expozice, vylohy
Offices, classrooms, shop windows

Surface mounting .

TYP 2

230V | 20-240% mm B¥G mnmn EVG DIMM
50 Hz | 50-60Hz | g13 WG D VLI
2236
120}/ () 05 120
105 106 ) L ol .
80 on I
75 75 H] BI ¢
60 _ ~J60 i r
45 30 15' 015 3045
le A
Zdro] | Fafice | Rozméry | Dimensions [mm]
Mogel Lamp socket P L B H LF
1218 T8 IxI18W G13 20 625 38 70 426
1236 T8 1x36W Gl13 20 1235 38 70 433
1258 * T8 1x58W Gl13 20 1535 38 70 435
2218 8 X8W G13 20 625 100 75 426
2236 B 2X36W G13 20 1235 100 75 433
2258 * T8  2x58W Gl13 20 1535 100 75 435
* jen ve verz s elekironickym predrfadnikem
* available with electronic ballast only

909
615
765
309
615
765

57 |



TYP 3 Materidl | Material

= Téleso: lokovany plech, dvé plastové boénice
= Barva: RAL 2003

= Difuzor: &iry akrylGt

= Body: sheet steel, two plastic endcaps

= Color: RAL2003

» Diffuser; acrylate

P Montdaz | Installation
s Pfisczenim
QR Surface mounting
P
| Pouziti | Application
Chodby, byty
= Corridor, flats
\
230V | 202400 | T8 |7V B | IGDMM | B DM IP
50 Hz | so50e| 227 W | I I
L
< >
A
g K%
) 4
- LF "
A .
B G ,..?O” o=
Y l .
< X >
< A >
Idroj | Patice | Rozméry | Dimensions [mm]
Model Lamp Sockel L L B H LF
1318 8 1X18W G13 20 679 43 80 426
13346 T8 Ix38W G13 20 1286 43 80 433
1358 * T8  1x58W G13 20 1588 43 80 435

* jen ve verz s elektronickym predfadnikem
* available with electronic ballast only



Materidl | Material
» Téleso: lakovany plech
« Barva: RAL9003

= Body:sheetsteel
» Color: RAL2003

Montdz | Installation
Prisazenim, zavésenim
Surface or suspended mounting

Pouzitl | Application
Sklady, priomyslové pracovisté, tovdmy, dilny, obchody
Stocks,industry hall, facteries, shops

!

“

230V
50 Hz

18

WAL

613

220-240¥
50-60Hz

TR PR
we |

W

ad

NT116H
NT118H
NT130H
NT136 H
NT136 H
NT158H
NT218H
NT230H
NT236 H
NT 258 H
NT 218 H2
NT 236 H2
NT 258 H2

NT118D
NT130D
NT136D
NT158D

NT 1x...
L |
s ’ LF
8] Joooboc=i----- -
U I
It#b
A
NT 2x
[]
L LF
i = T T e
G—K—I
it A |
Zdro] | Patice | P
Lamp Socket L
T8 1X15W G13 20 470
T8 IX18W G13 20 625
T8 1x30W G13 20 929
8 1x36W G13 20 1233
8 1x36W Gl13 20 1004
T8 1x58W G13 20 1533
8 2xX18W Gl13 20 625
8 230W G13 20 929
T8 2x36W G13 20 1233
T8  2x58W G13 20 1533
8 2ZXI18W G13 20 625
T8 2x36W G13 20 1233
8 2x58W G13 20 1533
-~ L >
H
I | Ll
Zdro] | Patice | IP
Lamp Socket L
T8 1x18W Gl13 20 625
18 1x30W Gl13 20 929
T8 1x36W Gl13 20 1233
T8 1x58W Gl13 20 1533

13 I'F ®
E, S . 1
B| == LTS i
- : ]
e X
b A >
Rozméry | Dimensions [mm]
B H LF A X
50 85 276 307 215
S0 85 430 307 215
20 835 430 460 215
50 85 430 é11 215
50 85 430 497 215
50 835 430 761 215
100 A7 430 307 215
100 47 430 460 215
100 47 430 é11 215
100 47 430 761 215
100 85 430 307 215
100 85 430 611 215
100 85 430 761 215
LF o
BI .............. 7 R—
x |
A
Rozmé@ry | Dimensions [mm]
B H LF A X
50 88 430 307 215
50 88 430 460 215
50 88 430 611 215
50 88 430 761 215

NT

NT D




NT R, RSL

LF
LF
le L I {
: “ : s
H Bl d4=se=== o= ————— I{a ------- e [ Bl |===== Qo e = :{:—} ———————— == -
1 1 U
X N i//
< A » X
K A £
Zdro] | Patice | Rozméry | Dimensions [mm]
NT 118 R, RSL T8 Ix18W G13 20 425 136 107 430 307 215
NT 136 R, RSL 8 1X36W G13 20 1233 136 107 430 611 215
NT 158 R, RSL T8 1X58W G13 20 1533 136 107 430 761 215
NT218 R, RSL T8 2X18W G13 20 625 240 70 430 307 215
NT 234 R, RSL T8 236W G13 20 1233 240 70 430 611 215
NT 258 R, RSL 8 2x58W G13 20 1533 240 70 430 761 215
. . >
R -bily lokovany reflektor P
RSL- lestény hlinikovy reflektor 7
R - white polished reflector
RSL- polished Al reflector
LF _
" L _
: " - il
HI Bl 4===-- Gomm————— K== - | Bl |ecena S :{3 -------- (e ===
—= — B
le A N X "
le A
Zdro] | Patice | Rozméry | Dimensions [mm]
i e Lamp socket P L B H LF A x
NT 134 RLC T8 1X36W GI13 20 1233 136 107 430 é11 215
NT 234 RLC 8 236W G13 20 1233 240 70 430 411 215
NT 158 RLC T8 1x58W G13 20 1533 136 107 430 761 215
NT 258 RLC 8 2x58W G13 20 1533 240 70 430 761 215
RLC - reflektor s Uzkym svazkem paprskU {hiubokozdhic)
RCL - reflector with narrow beam of rays
NT RA, RAL, RAZ, RAZL
L
I ( LF g RAZ, RAZL
u 1 %t /cC
» RA., RAL
b A N _
s
U\
Zdroj | Patice | Rozmdry | Dimensions [mm]
Moche! Lamp Socket IP L B H LF A X
NT 118 RA, RAL T8 Ix18W G13 20 625 63 159 430 307 215
NT 136 RA, RAL T8  Ix36W G13 20 1233 63 159 430 611 215
NT 158 RA, RAL T8  1x58W CG13 20 1533 63 159 430 761 215
NTTI18RAZ RAZIL T8 1x18W G13 20 625 124 107 430 307 215
NTI136RAZ RAIL T8 1x36W G13 20 1233 124 107 430 611 215
NT 158 RAZ, RAZL T8 Ix58W G13 20 1533 124 107 430 761 215
RA - reflekior asymetricky, bily
RAL - reflektor asymetricky, lestény
RAI -reflektor asymetricky, bily, na sténu
RAIL - reflektor asymetricky, leitény, na sténu
RA -reflector asymmetric, white
RAL - reflector asymmefric, polished
RAZ - reflector asymmetric, white, wall mounting
RAIL - reflector asymmetric, polished, wall mounting
60 |



EVI

bile lakovand V miizka
white painted V louvre

EVS

lest&na parabolickG Al miizka
polished parabolic Al louvre

EVO M

matovand parabolické mitzka
mait parabolic louvre

Moduly | Modules TS

OPTIKA | OPTIC

M&00 - do minerdiniho kazetového podhledu s viditelnym systémem nosnych [i§t M 600

Mé25 - do sGdrokartonu

- do minerdlového kazetového podhledu s viditelnym systémem nosnych ISt M 625

M600 - for mineral panel false celiling with M 600 visible holding fracks

Mé25 - for plaster carton

- for mineral panel false ceiling with M 625 visible holding fracks

EVé

lesténa Al V miizka
polished Al V louvre

EV6 MAT

matovand ¥V miizka
matt V louvre

AS

lestény asymetricky plech
matovany asymetricky plech

polished asymmetric plate
matt asymmeftrnic plate

D

prismaficky difuzor
prismatic diffuser

DO

opdlovy difuzor
opal diffuser

é1 |



INFORMACE
INFORMATION

Elektronicka Cast | Elecironics

Svitidla se zdroji T5 jsou nabizena s elekironickymi pfedradniky. Na objedndvku je moiné svitidla vybavit stmivatelnymi pfedifadniky. resp. prediadniky
podporujicimi DALl protokol. K dispozici jsou snimale piftomnosti a intenzity osvétleni, ddlkové ovidddani, konektory umoZiujicl rychlou monté&Z (Wieland,
WAGO).. Svitidla je moZné vybavit nouzovymijednotkami.

Luminaires with TS lamps are equipped with elecironic ballast. Other electrical equipment such as dimable ballast, intelligent dimmable ballast supporting
DALl system, presence detector, light intensity detector, remote controller and connectors for fast mounting (Wieland, WAGQO) are available on request.
Emergency version is also available on request.

Prislusenstvi | Accessories

Na poZaddnije moiné ke svitidiim dodat piisludenstvi umoZiujici montéz do sédrokartonovych podhledd.
Itis possible to supply accessories for fast and easy mounting of lighting fixtures into plasterboards on request.

OptikaTs | Optics TS

Menii promér zaiivek T5 (o 40% mensi nez u zafivek T8) umoiriuje konstrukci odpovidajici mensim mitzkam. Uspory z uSelfeného materidilu viak nejsou jedinou
vvhodou, které nabizi mrizky T5. Mensi promér zdiivek, {16mm) spolu s pouiitim dUmysiné vytvarovanych, vysoce U&innych mitzek, ma za nésledek velmi
presné smérovdni svételného toku zafivek smérem ven ze svitidia. Pro zdiivkova svitidla osazend TS zdroji je nejvhodnéjsi volba pouZiti parabolické mizky.

V fadé SINOPE T5 jsou zkombinovény viastnosti jako vysokd O€innost svitidia, 3pickové rozioZzeni svéteiného toku a Siroky vybér piisiuienstvi. Stinidia mezi
rifizkami mUzou byt z piného nebo perforovaného plechu. Perforované umaozniuji kromeé estetického hlediska i mimé zvy$eni O&innosti svitidla.

MIRO HLINIK - NOVE MOZNOSTI PRO MRIZKY VYRABENE ZE STANDARDNICH MATERIALU

MIRO, hlinik nové generace, je produktem intenzivniho vyzkumu a vyvoje materidlu pro Ocely vyuiiti ve svételné technice. MIRO predstavuje inovaci,
protoZe poprvé v prumyslové produkci bylo dosahnuto totdintho odrazu 95%. Tato viastnost je spojena s Uplnou absenci duhového zbarveni hliniku pri
dopadu svétia, typického pro ostami materidly miizek. Zarover je vyrazng potiaCeny rozptylovy odraz. Toto je vvznamny posun dopfedu v porovn@ni

s materi@ly pouzivanymi pfedtim, které dosahovaly Opiného odrazu 87%. Viechny MIRO produkty jsou pokryté odraznou vrstvou a umoziiuji tvarovani
miizek bez viditelnych praskliin. | po vytvarovani si hlinik stéGle uchovéava svou vysokou odolnost viuEi korozi. Vrchni vrstvu tvoii €isty naparovany hlinik {Cistota
99.99%). Pokud se MIRO pouziva ve vysoce kvalitnich mrizkéch svitidel, je vZdy zaru€eno presné smérovani svétia a Uhly stinéni pro svételné zdroje miZou byt
podstaingé zmensené. Pro tyto viastnosti jsou mifizky vyrdbéné z MIRO hlinikv velmi vhodné pro osvétleni pracovisl se zobrazovacimi jednotkami {VDU).
Hodnotyjasu svitidel v elevacnich Uhlech 65° a vétiich bez vyjimky nepfesdhnou maximdini dovolenou hodnotu 200 cd/m?. VySsi USinnost svitidel spojend

5 pouzitim MIRO hliniku rovnéz pfinGsi mnohé Gspory. Uz v dobé projektovani osvétleni je poffeba mendiho poctu svitidel, v dobé celé Zivotnosti soustavy

se tedy stdle $efii nGklady na energii. MIRO v normalnim provozu nepritahuje Zadny prach avelmilehce se  Cisti mékkou vihkou houbickou.

The smaller diameter of T5 lamps [40% smaller in diameter than T8 lamps) enables the design of comrespondingly smaller louvres. Economy of scale, however,
is not the complete story. The small diameter of the lomps {16mmj} together with the use of high performance reflectors, results in more precise control of the
direction and the output of the light source. For fluorescent luminaires with T5 lomps, the most effective means of optical control is o parabolic reflection,
Efficiency, excellent light distribution and a wide choice of standard options have been combined to produce SINOPE TS range. Solid or back-lit perforated
feature panels can be selected, building the exact luminaire to meet the requiremenis of the installation

MIRO ALUMINIUM — NEW POSSIBILITIES FOR STANDARD LOUVERS

MIRO, the new aluminium, is the product of intensive research and development. MIRQO is an absolute innovation, because for the first time with industrial
production, a total reflection of 5% is achieved. This is combined with the total absence of indescence colours, at the same time diffuseness is reduced. This
is a complete jump ahead when comparing MIRQ with the best previous qualities which had total reflections of 87%. All MIRC products are upgraded with

a flexible and intensely reflecting layer and thus allow forming without any visible defects (crazing). After forming the material shows no reduction in comosion
resitance. The vapour deposited layeris pure aluminium (Al 99.99%). When MIRO is used in high qudlity lighting louvres, the exact reflection of light

is enhanced, and the cut-off angles are considerably reduced. Offering also a reduced cut-off angle, MIRO is the ideal rmaterial to use for VDT and Darklight
louvres. The values achievable with all usual angles are, without exceplion, well below 200 cd/m?2. The increased light output brings many cost savings. During
installation, less fitlings are required, and during nomnal usage lighting energy costs and air-conditioning costs are considerably reduced. MIRO can be egsily
cleaned. Itis not static and will atiract no dust when in use. The material can be generdlly cleaned with ¢ soft damp cloth,



Materidl | Material S|NOPE

» Téleso: lakovany ocelovy plech
« Barva: RAL9003

= Reflektor:EVS, EV5M

» Body: sheet steel with paint

» Color: RAL9003

» Optic: EV5, EVSM

Montéz | Installation S,
Zapuiténo do minerdinho podhledu {Mé00), nebo sadrokartonu wééx ,ﬁ@hﬁ_
{M625) Z ‘.

Recessed into ceiling grids (Mé00), pasterboards (Mé25) L.t

Ao -‘—
3

-

Pouziti | Application

Kanceldfe, chodby, obchody, u€ebny
Offices, halls, shops, classroorms

220240v | T5 | BG | VG DIMM | EVG DIMM |EWERGENCY P
E 5060tz | 2 (I Ap] W|A
SINOPE 228

| | A2 i i e |
ERN R I IAAVAAN - :
| A1 L) At | ! L1 |
Model Idro] | Patice | P Rozméry | Dimenslons [mm] VyTez|cut oul [mm]
Lamp Socket Al A2 L1 L2 H1 o1 02
M&600
SINOPE 114 TS Ix14W G5 20 297 272 595 570 58
SINOPE 124 TS5 1324W G5 20 297 272 595 570 58
SINOPE 128 TS 1X28W GS 20 297 272 1195 1170 S8
SINOPE 154 TS 1x54W GS 20 2397 272 1195 1170 38
SINOPE 214 TS 2X14W G5 20 297 272 595 570 58
SINOPE 224 T5 224W G5 20 297 272 595 570 58
SINOPE 228 15 2X28W G5 20 297 272 1195 1195 58
SINOPE 254 TS 2x54W GS 20 297 272 1195 1195 58
Mé25
SINOPE 114 T5 1x14W G5 20 318 272 616 570 58 285 580
SINOPE 124 15 1x24W GS 20 318 272 616 570 58 285 S80
SINOPE 128 TS 1x28W GS 20 318 272 1214 1170 58 285 1180
SINOPE 154 TS 1xh4W G5 20 318 272 1216 1170 58 285 1180
SINOPE 214 TS5 2X14W G5 20 318 272 616 570 58 285 580
SINOPE 224 15 224W G5 20 318 272 616 570 58 285 580
SINOPE 228 TS 2x28W GS 20 318 272 12146 1170 58 285 1180
SINOPE 254 TS 2x54W GS 20 318 272 1216 1170 38 285 1180



SINOPE B

e
B,
Borote. B,
'::::"p '&'Eé" = 2 ‘
“o¥s bl
L. o>
B1 B2
SINOPE B1 414
e 2 e P 2 |
I Y .oV | HT
—a | a1 | d L1 |
Model Zdro] | Pafice | P Rozméry | Dimensions [mm] VyTez|cut out [mm]
Lamp Socket Al A2 L1 L2 H1 o1 02

Mé00
SINOPE B1 414 5 4x1 4W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B1 424 5 HAW G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B2 314 T8 3x14W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B2 324 TS IN24W GS 20 595 572 595 572 62
SINOPE B3 414 TS5 4x1 4W G3 20 393 572 393 572 42
SINOPE B3 424 15 4X24W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B4 414 18 4x]1 4W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B4 424 15 4x24W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE BS 414 TS 4x14W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE B5 424 15 AW G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE BY 314 5 Ix14W G5 20 595 572 595 572 62
SINOPE BY 324 5 I24W G5 20 595 572 595 572 62
Mé25
SINOPE B1 414 15 4X1 4W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE B1 424 15 424W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE B2 314 TS 3x14W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE B2 324 T I24W G3 20 625 572 625 S72 62 980 280
SINOPE B3 414 5 4x1 4W GS 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOFE B3 424 15 4x24W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE B4 414 18 4x14W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE B4 424 TS 4X24W GS 20 625 572 425 572 62 580 580
SINOPE B5 414 5 4x14W G5 20 625 572 625 572 42 380 580
SINOPE BS 424 5 4X24W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE BY 314 5 IX14W G5 20 625 572 625 572 62 580 580
SINOPE BY 324 T5 IX24W G5 20 625 572 625 572 62 580 580



Materidal | Material

= Téleso: lakovany ocelovy plech

= Barva: RAL 9003

= Optika: EV1, EVé, EVEM, prismaticky akryl&Gtovy nebo opdlovy difuzor
= Body: sheet steel with paint

= Color: RAL 9003

= Opftic: EV1, EVé4, EVéM, prismatic acrylate or opal diffuser

Montdaz | Installation

Do minerdintho podhledu (Mé&00) nebo do sGdrokartonu {Mé25)
Recessed into ceiling grids T-bar [Mé600), recessed into pasterboards
{M625)

Pouziti | Application
Kanceldfe, chodby aschodidté, obchody, u€ebny
Offices, halls and scales, shops, classrooms

230V | 20240v | T8 T5 | 7~~~ BE | EVGDIMM | B& DMy | EMERGENLY
o o o | e 10
| 2
EPV EY1 418
Zdro] | Patice |
ROt Lamp Socket P Al A2
Mé00
EPVEV1 218 18 2x18W  GI13 20 295 271
EPVEV1 236 18 236W G113 20 295 271
EPVEV1 318 T8 3xX18W GI13 20 597 571
EPVEV1I 418 T8 418W G113 20 597 S71
EPVEV1 3348 T8 I3EW G113 20 597 371
EPFVEVI 436 18 4x36W  G13 20 597 571
Mé25
EPVEV1 218 T8 ZX18W GI13 20 320 271
EPV EV1 23§ T8 2x38W C13 20 320 271
EPVEV1 318 18 x18W G113 20 625 571
EFVEV1 418 T8 418W G13 20 625 571
EPVEV1 3348 T8 3x38W  G13 20 625 571
EPVEV1 436 T8 4x38W  GI13 20 625 371
EPV EV6 418
80
75
60
45
T® % 0 16 ®
——CO0CI800 — CR0.0-C270.0

A

ELEERE

33 33

-

« 4. ¥
/‘ ‘/,_-{ £

~

-

¥

5

G

g

W i 5
P, e
B, e
—
- -
4

EPV

\

-

EPV EV

R

XL
|! A2 !|
Rozméry | Dimenslons [mm]
L1 L2 L3 H1
597 571 610 72
1195 1170 1220 72
597 571 410 72
597 571 4610 72
1195 1170 1220 72
1195 1170 1220 72
625 571 4610 72
1220 1170 1220 72
625 571 610 72
625 571 610 72
1220 1170 1220 72
1220 1170 1220 72

E]ii\

!! L1 !!

Vytez|cul oul [mm]

H2 o1 02
34

36

36

36

36

36

34 285 585
36 285 1180
34 585 605
36 585 605
36 585 1180
34 285 1185

EPV EVé6

e

|! |
. L1

65 |



Model

M&00

EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
Mb625

EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé
EPV EVé

D/ D

218

318
418

218

318
418

436

H1
T

M&00

EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
Mé25

EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO
EPV D/ DO

218

318
118

214
224
228
254
414
424

218

318
418
336
436
214
224
228
254
414
424

EPV A

EPV AS
EPY AS
EPV AS
EPV AS
EPV AS
EPV AS

66 |

118
136
114
124
128
154

Zdro] | Pafice | P
Lamp Socket Al
T8 218W  GI13 20 295
T8 236W GI13 20 295
T8 1w GI13 20 597
T8 4x18W GI3 20 597
T8 3x36W  GI3 20 597
T8 H36W  GI13 20 5%7
T8 218w G13 20 320
T8 2x36W G113 20 320
T8 x18w  GI13 20 625
T8 418W GI13 20 625
T8 x3dW  GI13 20 625
T8 436W GI13 20 625
D Do
= I [
T ]
!! L1 !!
Zdro] | Patice | P
Lamp Socket
18 2x18W  GI13 40
T8 2X36W  GI13 40
T8 x18W  GI13 40
T8 418W  GI13 40
T8 3x36W  GI13 40
18 4x36W GI13 40
TS5 2X14W G5 40
15 2x24W  GS 40
T5 228W G5 40
T5 2x54W G5 40
15 4x14W G5 40
TS5 H24W G5 40
T8 2x18W  GI3 40
T8 236W  GI13 40
T8 X18wW  GI13 40
T8 4Ax18W  GI13 40
18 Ix3EW  GI13 40
T8 4x36W  GI13 40
T5 2X14W G5 40
TS 224W G5 40
15 228W G5 40
15 2x54W G5 40
T5 4X14W G5 40
15 LH24W G5 40
| = |
x *_E i
i L1 |
Idroj | Patice | -
Lamp Socket
8 IxX18wW  GI13 20
T8 1x36W  GI13 20
TS Ixldw G5 20
TS5 24w G5 20
TS5 28W G5 20
5 Ixs4W G5 20

Al

295
295
995
5935
595
595
295
295
295
295
595

320
320
625
625
625
625
320

320
320
625
625

A2

271
271
571
571
571
571

271
271
571
571
571
571

Al

198
198
198
198
198
198

A2

275
275
575
575
575
575
275
275
275
275
575

273
273
575
373
575
575
273
273
273
273
575
575

A3

A2

175
175
175
175
175
175

Rozméry | Dimensions mm]

A3

256
256
387
357
557
557
256
256
256
256
557

256
256
557
387
557
557
256
256
256
256
557
557

L1

597
1195
597
597
1195
1195

625
1220
625
625
1220
1220

12

571
1170
571
571
1170
1170

571
1170
571
o71
1170
1170

L3

610
1220
610
610
1220
1220

610
1220
610
610
1220
1220

Rozméry | Dimensions [mm]

L1

595
1195
595
393
1195
1195
595
393
1195
1195
595

625
1220
620
625
1220
1220
625
6235
1220
1220
625
625

L1

595
1195
593
595
1195
1195

L2

575
1176
575
575
1176
1176
7S
375
1176
1176
575

574
1173
574
574
1173
1173
574
374
1173
1173
574
574

L2

619
1219
572
572
1172
1172

624
1223
615
615
1223
1223
973
373
1176
1176
575

624
1223
615
615
1223
1223
575
973
1175
1175
575
575

Rozmery | Dimensions [mm]

81
81
81
81
81
81

H1

72
72
72
72
72
72

72
72
72
72
72
72

Vytez|cut out [mm]

H2 O1 02
36
36
36
36
36
36
36 285 585
36 285 1180
36 585 605
36 585 605
36 585 1180
36 585 1185
EPV D 418
(T T les
78 : . 75
B0 : ’ 80
45

o

ol li
—C00-C180.0 — CB00-C270.0

15 18 30

Vytez | cul out [mm]

H1 H2 01 02
82 40

82 40

92 40

92 40

92 40

92 40

%0 40

20 40

90 40

90 40

%0 40

82 40 285 585
82 40 285 1180
92 40 585 4605
92 40 583 605
92 40 585 605
92 40 585 1185
%0 40 285 1180
90 40 585 1180
90 40 285 1180
20 40 285 1180
%0 40 580 580
%0 40 580 580

EPV AS 118

23
23
23
23
23
23




Model

M&00

EPV DA
EPV DA
EPV DA
EPV DA
EPV DA

EPV DA
EPV DA
EPV DA
EPV DA
EPV DA

Model

EPV DB
EPV DB
EPV DB
EPV DB
EPV DB

EPV DB
EPV DB
EPV DB
EPV DB
EPV DB

418

F3

RIESE

418

414

424

418

414
424

T8
18
T8
TS
TS5

T8
T8
T8
T5
15

TR

@ % o

TS5

Zdro] |

Lamp

2x36W
4X18W
4x36W
41 4W
4x24W

2X36W
4x18W
4x36W
4x14W
AX24W

idro] |
Lamp

2x36W
4x18W
Ax36W
4x14W
4x24W

2x36W
41 8W
4x36W
4Ax14W
424W

Pafice |
Socketl

Gl13
G13
G13
G5
G5

G13
G13
G13
G5
G5

Pafice |
Socket

G13
G13
G13
G5
GS

G13
G13
G13
GS
G5

54
54
54
54
54

54
54
54
54
54

GHEEE L&&&E

H—— i =
' H . j— P Y
EE |_| I E% Ji__ = " gm
i Setted O
| ,
Lz I L i 25
A |
;S -0 S
Rozméry | Dimensions [mm]

L1 L2 B H A E
1197 1246 %6 297 1142 35
597 635 96 597 562 35
1197 1246 96 597 1142 35
597 635 96 597 562 35
597 635 96 597 562 35
1247 1244 96 310 1142 35
623 635 96 623 562 35
1247 1246 %6 623 1142 35
623 &35 96 623 562 35
623 635 96 623 562 35

{ AN {
=i | " I_E .l
ki 0-37 | | 36| 44
¢ E 2
Tt 2 I : .
4 C
| 1
I
| L :
A ]
|
! ] -]
I e
(I
Rozmeéry | Dimensions [mm]

L1 L2 B H A E
1197 1246 96 297 1142 35
597 635 96 597 562 35
1197 1246 96 597 1142 35
597 635 96 597 562 35
597 635 96 597 562 35
1247 1246 %6 310 1142 35
623 635 96 623 562 ab
1247 1244 96 623 1142 35
623 635 96 623 562 35
623 635 06 623 562 35
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ELARA

Material | Material

= Téleso: lakovany ocelovy plech

= Barva: RAL 9003

= Optika: EV5, EVSM

= Body: sheet steel with powder paint
= Color: RAL9003

= Opfic: EVS, EVSM

Montdz | Installation

Phisazenim, zavéienim

;&:':i Sy e " Surface orsuspended mounting
Qk‘ ’\b',\:ggl [\%‘ - we g & ® »
R - *‘u&;’ 2 Pouziti | Application
é‘%% Sl Kanceldfe, obchody, ucebny
: ;q”‘a - ',-.,3'*% Offices, shops, classrooms
R R
Q«f 230V | 220-240¢ ﬂZT!BEEF EVG | EVG DIMM | EVG DIMM | EMERGERCY
’ 50 Hz | 5060tz | cza- | 3
7,
ELARA B ap——
80
75
1 | A2 2 | A2 | 3 | L2 ' &0
|| > — | 3
- o O (®] i a D
A1l | ! A1 ! ! L1 ! — CO.0C1800 — C900-C2700
Model Zdro) | Patice | P Rozméry | Dimenslons [mm]
Lamp Socket Al A2 L1 L2 H1 H2 X Y
ELARAB 414 15 4X1 4W G5 20 625 569 625 569 60 40 160 460
ELARAB 424 15 4X24W G5 20 625 569 625 569 &0 40 1460 4460
ELARAB 128 TS 1x28W G5 20 235 182 1220 1170 &0 40 40 973
ELARAB 135 TS 1x35W G5 20 235 182 1520 1470 60 40 60 1273
ELARAB 149 T5 1x49W Gh 20 235 182 1520 1470 60 40 60 1273
ELARAB 154 T5 1x54W G5 20 235 182 1220 1170 60 40 60 973
ELARAB 180 15 1xBOW GS 20 235 182 1520 1470 &0 40 40 1273
ELARAB 214 TS 21 4W GS 20 315 260 620 569 60 40 140 373
ELARAB 224 TS 2X24W G5 20 315 260 620 569 60 40 140 373
ELARAB 228 15 228W Gb5 20 315 260 1220 1170 60 40 140 973
ELARAB 235 15 2Q35W G5 20 315 260 1520 1470 60 40 140 1273
ELARAB 249 T3 2x49W G5 20 315 260 1520 1470 &0 40 140 1273
ELARAB 254 T5 254W G5 20 315 260 1220 1170 60 40 140 973
ELARAB 280 T5 2xBOW Gh 20 315 260 1520 1470 60 40 140 1273
é8 |



ELARA C1 414

T 15 0 18
— COOCIBRO — CRO.0-C2T00

Model

ELARA C1
ELARA C1
ELARA C2
ELARA C2
ELARA C3
ELARA C3
ELARA C4
ELARA C4
ELARA C5
ELARA C5
ELARA C?
ELARA C¥

414
424
314
324
414
424
414
424
414
434
314
324

Zdro) |

Lamp
T5 4x14W
15 HAW
15 3x14W
T5 I24W
TS 4x14W
T5 424W
TS5 4x14W
TS 4H24W
TS 4x14W
TS 4x24W
T5 3x14W
15 324W

IP

SE8EEEEE888S

Al

415
615
615
615
615
615
615
615
615
415
615
615

ELARA C

Rozmé&ry | Dimensions [mm]

L1 H1 X
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 Ad4
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 444
615 62 G

69 |



ESC ~ Material | Material

= Téleso: laokovany ocelovy plech
= Barva: RAL9003

= Optika:EV1, EVE, EV6M

= Body: sheetsteelwith paint

= Color:RAL 9003

= Optic: EV1,EVé, EVEM

Montdz | Installation

Phsazenim, zavé3ienim
Surface or suspended mounting

Pouziti | Application
Kanceldre, ocbchody, uGebny
Offices, shops, classrooms

230V | 202400 | T8 15 |~~~ | B& |EGDIMM | EvG DIMM
ﬂ/ \ |50tz | so60hz| gn | es | WG |
% \F/| ]
ESC EVI, ESC EV6/ EVEM
AR _ | —— |

2 /O] =l iii |

o A1 | L1 |

idr Palice
Model i r:lpl samim_’l = . noleéry |Qimenséom [;r{m] ; ESC EVé 236

ESCEV1 136 8 1X36W  GI13 20 173 1250 84 85 1070
ESCEV1 158 8 Ix58W  GI13 20 173 1550 84 85 1378
ESCEV1 218 8 I8W  GI13 20 290 620 84 205 460
ESCEV1 236 8 236W  G13 20 290 1250 84 205 1070
ESCEV1 258 8 X58W  G13 20 290 1550 84 205 1370
ESCEVI 318 8 18w  G13 20 623 623 84 518 340
ESCEVI 418 8 4X18W  GI13 20 623 623 84 518 340
ESCEV1 334 8 3IW  G13 20 623 1250 84 518 950
ESCEV1 436 8 436W  G13 20 623 1250 84 518 950
ESCEVI 128 15 1x28W G5 20 173 1250 84 85 1070
ESCEV1 135 15 1X35W G5 20 173 1250 84 85 1070
ESCEV1 149 15 1x49W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEV1 154 5 Ix54W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEV1 180 T5 1x80W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEVI 214 15 X14W G5 20 290 620 84 205 460
ESCEV1 224 5 224W G5 20 290 620 84 205 460
ESCEV1 228 5 228W G5 20 290 1250 84 205 1070
ESCEV1 235 5 235W G5 20 290 1250 84 205 1070
ESCEV1 249 15 Z49W G5 20 290 1550 84 205 1370
ESCEV1 254 15 2X54W G5 20 290 1550 84 205 1370
ESCEV1 280 15 280W G5 20 290 1550 84 205 1370
ESCEVé 136 8 1x36W  GI13 20 173 1250 84 85 1070
ESCEVé6 158 8 1x58W  G13 20 173 1550 84 85 1378
ESCEV6 218 8 X18W  GI13 20 290 620 84 205 460
ESCEVé 234 8 236W  G13 20 290 1250 84 205 1070
ESCEVS 258 8 2x58W  G13 20 290 1550 84 205 1370
ESCEVéS 318 8 xI8W  G13 20 623 623 84 518 340
ESCEVé 418 8 4X18W  GI13 20 623 623 84 518 340
ESCEVé 336 8 336w  GI13 20 623 1250 84 518 950
ESCEVé 436 8 436W  GI13 20 623 1250 84 518 950
ESCEVé6 128 T5 1x28W G5 20 173 1250 84 85 1070
ESCEVéS 135 5 1x35W G5 20 173 1250 84 85 1070
ESCEVé 149 5 1X49W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEVé 154 5 IX54W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEVé 180 5 1x80W G5 20 173 1550 84 85 1378
ESCEV6 214 15 X14W G5 20 290 620 84 205 460
ESCEVE 224 T5 X24W G5 20 290 620 84 205 460
ESCEVé6 228 15 228W G5 20 290 1250 84 205 1070
ESCEVé 235 5 235W G5 20 290 1250 84 205 1070
ESCEVé 249 T5 x49W G5 20 290 1550 84 205 1370
ESCEVé6 254 15 2x54W G5 20 290 1550 84 205 1370
ESCEVé6 280 5 280W G5 20 290 1550 84 205 1370



ESC A5 136

Model

ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESCD/DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESCD/DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO
ESC D/ DO

Model

ESC AS
ESC AS
ESC AS
ESC AS
ESC AS
ESC AS
ESCAS

136
158
128
138
149
154
180

136
158
218

318
418

128
135
14%
154
180
214

249

280

Zdro) |
Lamp
T8 1X36W
18 1xS8W
8 2X18W
8 2x36W
T8 2X58W
T8 Ix18W
18 4x18W
18 Ix36W
8 4¥36W
T5 1x28W
5 1x35W
15 1x49W
15 1x54W
15 1x80W
3. 2X1 4W
15 2X24W
15 208W
15 2x35W
15 2DA49W
15 2x54W
5 2BOW
Idroj |
Lamp
T8 1x36W
T8 1x58W
T 1X28W
TS5 1x35W
15 1x49W
15 1x54W
T5 1x80W

X—
- ‘ O T © |
pa o= T
Y |
Patice | P
Socketl Al
G13 40 173
Gl13 40 173
G13 40 250
Gl13 40 290
Gl13 40 290
G13 40 623
Gl13 40 623
Gl13 40 623
Gl13 40 623
G5 40 173
G5 40 173
G5 40 173
G5 40 173
G5 40 173
G5 40 290
G5 40 290
G5 40 290
G5 40 290
G5 40 290
G5 40 290
G5 40 290
AS
%
= l /6
— A1
Pafice | IP
Socketi Al
G13 20 180
G13 20 180
G5 20 180
G5 20 180
G5 20 180
G5 20 180
G5 20 180

ESC D/

DO

L1

Rozméry | Dimensions [mm]
X

L1

1250
1550
620

1250
1550
623

623

1250
1250
1250
1250
1530
1550
1550
620

620

1250
1250
1550
1550
1550

PERXRRRREREERRRREXRRRR

85

85

205
205
205
518
218
518
518

85
85
85
85
85
205
205
205
205
205
205
205

Y

1070
1378
460

1070
1370

950

950

1070
1070
1378
1378
1378
460

460

1070
1070
1370
1370
1370

#|F ESC AS

AS MAT

{[

Rozméry | Dimensions [mm]

L1

1235
1545
1235
1545
1545
1235
1545

85
85
85
85
85
85
85

X

SRR R R

Y

1050
950
1050
230
950
1050
950

71|



TELESTO

4'//‘
L1
| 12 i | A2 i
— - M
| L1 | |
Zdro] | Patice |
Mode: Lamp Socket o Al
Mé00
TELESTO S1 236 EP TC-L 2X36W 2G11 20 595
TELESTO $1 236 TC-L 236W 2G11 20 595
TELESTO $1 240 EP TC-L 2x40W 2GI11 20 595
TELESTO $1 255 EP TC-L 2x55W 2GI11 20 595
Mé25
TELESTO $1 236 EP TCL DAEW 2G11 20 625
TELESTO $1 236 TCL 2X36W 2CG11 20 625
TELESTO $1 240 EP TC-L DXA40W 2G11 20 625
TELESTO S$1 255 EP TC-L 2xX55W 2G11 20 625
B a2 | | L2
< m T
=+ = | ==
| Al | | L1
Zdroj | Patice |
i Lamp socket P Al
M&00
TELESTO $2 236 EP TC-L 2x3I6W 2G11 20 395
TELESTO $2 236 TC-L 236W 2G11 20 595
TELESTO S2 240 EP TC-L 2 A0W 2G11 20 5%5
TELESTO $2 255 EP TCL 2X55W 2G11 20 595
Mé25
TELESTO $2 236 EP TC-L 2X36W 2G11 20 625
TELESTO 52 236 TC-L 236W 2G11 20 625
TELESTO S2 240 EP TC-L 240w 2G11 20 625
TELESTO $2 255 EP TCL 2X55W 2CG11 20 625
72 |

Materidl | Material

= Télesc: lakovany ocelovy plech
= Barva: RAL 2003

= Optika: reflektor z lakovaného plechu astinidio

= Body: sheet steel with paint
= Color: RAL?003

= Optic: reflector made of sheet steel with paint, shade

Montdz | Installation

Zapuiténo do minerdiniho podhledu, nebo sGdrokartonu
Recessed into ceiling grids, pasterboards

Pouziti | Application
Kanceldre, obchody, uGebny
Offices, shops, classrooms

230V | 220-240% | TeL 8 (Vv | B B¥G DIMB | BV DIMM
E 50Hz | 5060z | | e | W |
Ko\ |

L2
TELESTO S1 255

Rozmé&ry | Dimensions [mm] Vytez|cut out [mm]
A2 L1 L2 H1 o1 02
573 595 573 100
573 595 573 100
573 595 573 100
573 595 573 100
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580

L1 12
TELESTO 82 255

Rozmeéry | Dimensions [mm] Vytez| cut out [mm]
A2 L1 12 H1 o1 02
573 595 573 100
573 595 573 100
573 5%5 573 100
573 5%5 573 100
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580
573 625 573 100 580 580




TELESTO S3 414

L1

— CO.0C180.0 C90.0-C270.0

Idro Pafice

Mode: Lam!pl E@ckall
M&00
TELESTO $3 414 TS5 4x14W G5
TELESTO §3 424 TS 4Ax24W GS
TELESTO S3 334 EP TC-L 3x36W 2G11
TELESTO S3 336 TC-L Ix36W 2G11
TELESTO $3 355 EP TC-L 3x55W 2G11
Mb25
TELESTO $3 1414 TS 4AxX14W GS
TELESTO S3 q24 TS 4X24W G5
TELESTO $3 334 EP TC-L 3x36W 2G11
TELESTO $3 336 TC-L 3x36W 2G11
TELESTO §3 355 EP TC-L IxSSW 2G11
L2
TELESTO C1 314
igr"""*
&
Model Zdro] |
Lamp

M&s00
TELESTO C1 314 TS 3x14W
TELESTO C1 324 TS 3x24W
TELESTO C1 236+114 TC-L+TS  2x38W+I1X14W
TELESTO C1 236+124 TC+TS 2x36W+1x24W
TELESTO C1 240+114 TCALHTS  2x40W+1x14W
TELESTO C1 240+124 TC-L+T5  2x40W+1x24W
TELESTO C1 255+114 TC-L+TS  2x55W+1x14W
TELESTO C1 255+124 TC-L+TS  2x55W+1x24W
Mé25
TELESTO C1 314 TS 3xX14W
TELESTO C1 324 T3 3Ix24W
TELESTO C1 2346+114 TC-L+TS  2x34W+1x14W
TELESTO C1 236+124 TC+TS 2x36W+1x24W
TELESTO C1 240+114 TCL+TS  2x40W+1x14W
TELESTO C1 240+124 TC-L+T5  2x40W+1x24W
TELESTO C1 255+114 TC-L+TS  2x55W+1x14W
TELESTO C1 255+124 TC-L+TS  2x55W+1x24W

TELESTO C1 - EV5, EVEM

B3383838 838888

L1

Patice |
Socket

G5

G5

2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5

G5

G5

2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5
2G11+G5

Al

595
393
595
595
595

595
595
595
595
395

20
20
20
20
20
20
20
20

20
20
20
20
20
20
20
20

L1

H1

=+

Rozméry | Dimensions jmm]

H1

S3

i Al i
v \I‘

4=d/ WO/ N 00/ \O/ |
! A1 .

H1

Vytez|cul oul [mm]

H1 o1 02
100

100

100

100

100

100 380 380
100 580 580
100 580 580
100 580 580
100 580 380

Hi

A2 L1 12
573 595 573
573 395 573
573 595 573
573 8%5 573
573 595 573
573 395 573
573 595 573
573 595 573
573 595 573
573 995 573
i L2

—+— ,

| L1 !

Rozméry | Dimensions [mm]

Al A2 L1 L2
595 573 595 573
595 573 595 573
595 573 595 573
595 573 595 573
595 573 595 5§73
595 573 595 573
LYS 573 595 573
395 573 593 573
625 573 625 573
625 573 625 573
625 573 625 573
625 573 625 573
625 573 625 §73
625 573 625 573
625 573 625 573
625 373 625 573

H1

100
100
100
100
100
100
100
100

100
100
100
100
100
100
100
100

Vyfez|cut oul [mm]

01

02

BEEREAEE
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Model

M&00

TELESTO C2
TELESTO C2
TELESTO C2
TELESTO C2
Mb25

TELESTO C2
TELESTO C2
TELESTO C2
TELESTO C2

s BEERE

B8R

TELESTO C2 - EV5, EV5M

74 |

H1

Zdro] |

Lamp
TS 2x14W
TS D24AW
TCL 2x40W
TCL 2x55W
TS 2x14W
TS 224W
TC-L 2x40W
TC-L 2X55W

L1

Patice |
Socket

2Gl11
2G11

2G11
2G11

8888 B8B888

Al

595
2935
595
595

625
625
625
625

Rozméry | Dimenslons [mm]

A2

S73
o973
573
573

373
573
573
573

L1

995
295
595
595

625
625
625
625

573
273
573
573

573
573
573
573

TELESTO C2 214

100
100
100
100

100
100
100
100

Vytez| cut out [mm]

o1

580
S80
580
580

02

580
580
580
580




Material | Matenal
= Téleso: lokovany ocelovy plech

= Barva: RAL2003

= Optika:EVS, EVSM

= Body:sheetsteelwith paint

= Color; RAL 9003

= Optic: EVS5, EVSM

Montdz | Installation

Zavé&ienim
Suspended mounting

Oznacenioptickeé casti | Opftic
D- svitidlo sviti pouze piimo

DI - svitidlo sviti piimo i nepiimo

D- directlighting

Dl- direct andindirectlighting

e g S ® a
Pouzti | Application
Kanceldre, konferencnimistnosti, chodby, obchody
Offices, conference halls, comidors, shops

EMERGENCY

X]

T5

220240%
[ |

G5

EVG DIMM

ATLASED 135

& 8 o %

ol I A
 bcts00  Ce00.c2700
Palice
i ml Sockail
ATLASED 128 TS 1x28W G5
ATLASED 135 T5 1x35W G5
ATLASED 149 15 1x49W G5
ATLASED 154 15 1x54W G5
ATLASED 180 TS 1x80W GS
ATLASED 228 TS 228W GS
ATLASED 235 15 2x35W G5
ATLASED 249 TS 2X49W G5
ATLASED 254 15 2X54W G5
ATLASED 280 15 2x80W G5
ATLAS E D-1 128 15 1x28W G5
ATLAS E D-I 135 15 1X35W G5
ATLAS E D-I 149 TS 1x49W GS
ATLAS E D-1 154 TS 1x54W GS
ATLAS E D-1 180 15 1x80W G5
ATLAS E D-I 228 TS 2X28W G5
ATLAS E D-I 235 15 2X35W G5
ATLAS E D-1 24% TS5 2x49W G5
ATLAS E D-1 254 T5 2x54W G5
ATLAS E D-1 280 15 2x80W G5

¥/

—

I8V B88IBZY88BE

Al

198
198
198
198
198
278
278
278
278
278

198
198
198
198
198
278
278
278
278
278

ATLAS E

ATLAS E D
ATLAS E D-|

H1

52
52
52
52
o2
132
132
132
132
132

52
52
o2
52
52
132
132
132
132
132

L1

1208
1208
1508
1508
1508
1208
1208
1508
1508
1508

1208
1208
1508
1508
1508
1208
1208
1508
1508
1508

L1

H1

BEXEEBEEEE BT EE S

Rozméry | Dimensions [mm]
H2

39
39
39
39
39
39
39
39
39
39

39
39
39
39
39
39
39
39
39
39

] He/°%;
| Al |
X Y
106 1144
106 1144
106 1444
106 1444
106 1444
186 1144
186 1144
186 1444
186 1444
186 1444
106 1144
106 1144
106 1444
106 1444
106 1444
186 1144
186 1144
186 1444
186 1444
186 1444
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Material | Material

= Téleso: pozinkovany plech

= KrovZek: plechovy vylisek

= Barva: RAL 9003. Na objedndvku: chromovand (CR) nebo mosaznd
(BR}

= Optika: Alreflektor (polished, mat nebo facet)

= Body: galvonised sheet steel

= Ring:sheet steel

= Color: RAL $003. Other finish: chrome [CR) or brass (BR) available on
request

= Optic: Alreflector (polished, mat or facet)

EDL 201, 211, 221

Montdz | Installation

Do podhledu
Receassed mounting

PouiZiti | Application
Kanceldre, obchody, chodby
Offices, shops, halls

230V | 2020v | RO | TR | TH | 7¥VS BG | EVGDIMN | BYG DIMM oY
= =
E 50 Hz | 50.60Hz | ‘Gase | s2eq ﬁ‘ we I ﬁmﬂ
P/ |
" | | - Z6Kadn verze | FACET MAT POLISHED
' | ' o el
‘ d T Basic version | //. o
s —F |l .
< | & I - | : _
‘ e — CR BR
L1 '
o | N Verze SB |
! _ Version SB
z = [\
g EDL 211 IXI3 W
B l | —2p2 : -
ZD+— ! ' 5
80
—132— | 240 SamostatnG predradnikova skiin | "
& | / Separate gear box
=
L _C0BCIB0D - 090002700
Model Zdro) | Rozmé&ry | Dimenslons [mm] Vyfez|cuf out [mm]
Lamp D1 D2 L1 L1 for SB H1 H2 Al
EDL201 1x13W  TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 100 44 152 178
EDL201 1x18W  TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 100 44 152 175
EDL201 1x26W  TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 100 44 152 175
EDL 201 2x13W TC-D,IC-DEL 195 155 305 212 100 44 152 175
EDL 201 Z2x18W TC-D.TC-DEL 195 155 305 212 100 44 152 178
EDL 201 2x26W TC-D,TC-DEL 195 156 305 212 100 44 152 175
EDL211 1x18W  TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 124 70 172 205
EDL211 1x26W  TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL211 1x32wW  TC-TEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL211 Ixd2wW  TC-TEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL211 2x18W  TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL211 2x26W TC-D,IC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL 211 2x32W TC-TEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL221 1x18W  TC-D,TC-DEL 267 228 378 2469 128 72 172 240
EDL221 1x26W  TC-D,TC-DEL 247 228 378 249 128 72 172 240
EDL221 1x32W  TC-TEL 267 228 378 269 128 72 172 240
EDL221 1Ixd2w  TC-TEL 267 228 378 269 128 72 172 240
EDL221 2x18W  TC-D,TC-DEL 267 228 378 269 128 72 172 240
EDL221 2x26W  TC-D,TC-DEL 267 228 378 249 128 72 172 240
EDL 221 2x32W TC-TEL 267 228 378 269 128 72 172 240
EDL 201 - polished, mat, facet
EDL 211 - polished, mat, facet
EDL 221 - polished
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Materidal | Material

= Téleso: pozinkovany plech

= KrouZek: plechovy vylisek

= Barva: RAL 2003. Na objedndvku: chromované [CR} nebo mosaznG
(ER)

» Optika: Alreflektor (polished nebo mat)

= Difuzor; tvrzené skio

» Body: galvanised sheet sieel

» Ring: sheetsteel

= Color: RAL 2003. Other finish: chrome {CR) or brass (BR) available on
request

v Optic: Al reflector [polished ormat)

» Diffuser; hardened glass

EDL 202, 212, 222

Montdz | Installation

Do podhledu
Recessed mounting

Pouziti | Application
Kanceldre, obchody, chodby
Offices. shops. halls

230V | 2008 | TP | TP | RIE | FVVS| BG | VG DIMM | VG DIMM |EMERGEKCY
= | W= | =
EEIJHZ B0-60H2 | G24q am‘m‘m-ﬁxﬂ
iy
POLISHED MAT
Z&kladni verze | L1 | | L1
Basic version [ H L ‘
‘@ﬁv L
o /3] 2
—op2—
——oD1 ‘
—oD1
Verze $B| L1—| _
Version SB = e
]I " *
—r —
—pD2— | —
LA ZD1—
Samostatnd pi‘edi‘adnfkovb skiir | 240 | —132—
: Separate gear box
__ concimnn  canpezms \‘ ©
T
Model Zdro] | Rozmeéry | Dimensions [mm] Vyrez|cut oul [mm]
Lamp D1 D2 L1 L1 for SB H1 H2 Al
EDL 202 1x13w  TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 110 o4 152 175
EDL 202 1x18wW TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 110 54 152 175
EDL 202 1x26wW TC-D.TC-DEL 195 155 305 212 110 54 152 175
EDL 202 13w TC-D,TC-DEL 195 185 305 212 110 54 152 175
EDL 202 2x18W TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 110 54 152 175
EDL 202 226W TC-D,TC-DEL 195 155 305 212 110 54 152 175
EDL 212 1x18W TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL 212 1x26w TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL 212 218w TC-D.TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL 212 226W TC-D,TC-DEL 230 196 359 250 126 70 172 205
EDL 222 1x18wW TC-D,TC-DEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 1x26W TC-D,TC-DEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 1x32W  TC-TEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 1x42W TC-TEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 218W TC-D,TC-DEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 2226W TC-D,TC-DEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 222 232w TC-TEL 267 228 378 269 143 87 172 240
EDL 202 - polished, mat
EDL 212 - polished
EDL 222 - polished
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EDL 251

D3]
/ \;

—op2— |

— 2D

—H1—

210

—130~|

.
T

Zdro] |
lamp

EDL251 1x70W  HI
EDL251T ©1AS0W  HI

EDL 251 - ledtény | polished

Model

EDL 252

Zakadni verze |
Basic version

Samostatn@ pfedfadnikova skiin |
Separcte gear box

Rozméry | Dimensions [mm]

D1 D2 D3 H1
195 156 153 110
195 156 153 110

Zdkladni verze |

Material | Material
= Téleso: pozinkovany plech

= KrouZek: plechovy vylisek

= Barva: RAL9010

= Optika: Al reflektor

= Difuzor; hvrzené skio - matované

= Body: galvanised sheet sieel

= Ring:sheed steel with paint

= Color:RAL2010

= Optic: Alreflector

= Diffuser: hardened glass - sandblasted

Montaz | Installation

Do podhledu
Recessed mounting

Pouiiti | Application
Kanceldre, obchody, chodby

Offices, shops, halls

220-240¥

50-60Hz

G12

-\ |

Vytez| cut oul [mm]
o1

175
175

EDL 251 Ix70 W

g &5 B

&

% 0 16 30
—C00CI800 — CB0.0-C270.0

Material | Material

= Téleso: lakovany Al odlitek
= Rémedek: lakovany Al odlitek
= Barva:RALS010

= Optika: Alreflektors moZnostinatoCeniaz 75°

= Difuzor: tvizené sklo

= Body: Al casting with paint

= Frame: Al casting with paint

= Color:RAL?010

= Optic: Alreflector, adjustable up to 75°
= Diffuser: hardened glass

Montdz | Installation

Do podhledu
Recessed mounfing

PouZiti | Application
Kanceldre, obchody, chodby

=

EDL 252 1x70 W

& 8 o 8

‘Wﬁ ‘L T ‘ \ ﬂ Basic version Offices, shops, halls
H1 é\-’ g 3
EEES o e
| L1 | —at— N 75 20240 | 71w
\// b50-60Hz | RXTs
180 210 Samostatnd predfadnikové sk |

I Separate gear box
T
Model Zdro] | Rozmeéry | Dimenslons [mm] Vyfez|cut ouf [mm]

Lamp Al A2 L1 L2 H1 o1 02
EDL 252 1x70W HI 145 125 230 218 130 130 220
EDL252 1x150WwW HI 145 125 230 218 130 130 220
EDL 252 - polished
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Materidl | Material ARIEL 40

» Téleso: ocelovylakovany plech

« Barva: bild Novink
= Difuzor: sklo s matovym povrchem © a
« Body: sheet steel with paint New

» Color;white
» Diffuser: glass with matt surface

Montdz | Installation

Piisazenim na strop nebo na sténu
Surface mounting to the ceiling orto the wall

Pouziti | Application
Koupelny. chodby
Bathrooms, conidors

m v YO0y | KD TCDEL ToF | ABD | A BB FVC DIMM ERGENCY
= = | 1=
EWHZmnm G24g mog WG--ﬁEI
iy
—— o420 ——
-
120
v _I_
Pfikon | Patice |
Moges Power Socket
ARIEL 40 2XT5W Aé0D
ARIEL 40 2X26W TC-D
ARIEL 40 1x38W TC-F
ARIEL 40 2X26W EVG TC-DEL
ARIEL 40 1x36W EVG TC-F
ARIEL 40 2x26W EVG DIMM TC-DEL
ARIEL 40 1x18W NM 1h TC-DEL
ARIEL 40 1x26W M 1h TC-DEL
ARIEL 40 1x36W M 1h TC-F

ARIEL 40 1X26W EVG M 1h TC-DEL
ARIEL 40 1X36W EVG M 1h TC-F

M - kombinované nouzové osvétieni

NM - nouzové osvétleni

M - mainiained emergency lumingire

NM - non-maintained emergency luminaire

Se senzorem pochybu
With presence defecior
Prikon | Patice |
Modsd Power Socket
ARIEL 40 2X75W Ab0

Vlastnosti svitidla s vysokofrekvencnim senzorem pohybu
Properties of luminaire with high-frekvency presence detector

Doba sepnuti: nastavitelnd : 10s, 60s, 180s, 300s, 600s

Dosah: pfi mont&d na sténu aZ 10m, je nastavitelny na 20%, 30%, 50%, 75%. 100%

CHiivost: Ize nastavit podle okolniho osvétleni v 5 stupnich: denni svétlo, 300Ix, 150Ix, Sero, tma

Teplota okeli svilidla: -20°C...+40°C

Length of on-state: adjustable : 10s, é0s, 180s, 300s, 600s

Reach: in case of mounting on ceilling up to 10m, is adjustable on 20%, 30%, 50%. 75%. 100%
Senshivity: possible 1o follow surrounding illuminance in 5 degrees : day light , 300Ix, 150k, twilight, night
Sumrounding temperature: -20°C...+40°C



ARIEL 80 Materiél | Material

= Téleso: ocelovy lakovany plech

Novink = Barva: bild
< a = Difuzor: sklo s matovym povrchem
New = Body: sheet steelwith paint
= Color; white

» Diffuser: glass with matt surface

Montdz | Installation

Pisazenim na strop nebo nasténu
Surface mounting to the ceiling or to the wall

Pouziti | Application
Chodby, vstupnihaly
Corridors, entry halls

230V | 2024¢ TC-SE D TC-DEL F | ASD | 7| BB FREENCY
o= | =
Eﬂlﬁm%‘ G24d | G24q ﬁg Wﬁ-m
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Prikon | Patice |
Model
Power Socket
ARIEL 80 Ix100W A60
ARIEL 80 2x60W A60
ARIEL 80 1X13W TCD
ARIEL80  1x18W TCD I— @250 —l
ARIELS0  1x26W TC-D \/;rs
ARIEL 80 2x13W TCD 1
ARIEL 80 1X18W EVG TC-DEL
ARIEL 80 1X26W EVG TC-DEL
ARIEL 80 2X13W EVG TC-DEL
ARIEL 80 Ix7W NM 1h TC-SE
ARIEL 80 IX13W NM 1h TC-DEL
ARIEL 80 1X13WEVG M 1h TC-DEL
M - kombinované nouzové osvétleni
NM - nouzové osvétleni
M - maintagined emergency lumingire
NM - non-maintained emergency luminaire
/ \RI EL 90 Materidl | Material
{ = T&leso: polykarbonét
Novinka i
New = Difuzor: sklo s matovym povrchem
‘ ) = Body: polycarbonate
= Color: white
= Diffuser: glass with matt surface
Montdz | Installation
Prisazenim nasténu
Surface mounting to the wall
Pouziti | Application
Koupelny
Bathroom
i Piikon | Patice | M — E 230V | zooww| U5\ BE | w0\ e |G K\//
el Power Socket ;; S0Hz | 5060z "Gy | “2mr | G2 | 624 WG -
o A s
ARIEL 90 1x9W TC-S ' P ‘
ARIEL90  1x]13W TC-D T A
80
ARIEL 90 IXPW EVG TC-SE @ L

ARIEL 90 1x13W EVG TC-DEL



ARCHITEKTONICKA SVITIDLA
ARCHITECTURAL LIGHTING

MIRAGE = 82
FIERO = 82
NOVA = 82
DIVA = 83
ULTRA = 83
OLYMPIC = 83
BISLEY = B4
CITY = 84
SIENA T 84
URBIS = 85
FUTURA = 85
TRIO = 85
TECNA = 84
MERLOT = 86
METROPOLITAN = 84
IMPERIAL = 87

RTMO = 87

LOFT = 87

UNO = 88
QUADRATO = 88
VENERA ~ 88
VENERA MEGA © 89
VISTA = 89

VISTA VERSUS = 89
ANGORA = 90
STUDIO = 90
ALPHA = 90
REGAL = 91
SANTA = 21

SANTA VERSUS "1 91
TERRA = 92

ART = 92

LEGEND = 92
COOL = 93

FOCUS = 93
IGNIS = 93
ALBUS = 94
AURA MINI = 94
LUNA MINI = 94

DIGNA MINI = 95

DIZZY = 95
TROLI = 95
ESSE = 96
ORION = 96

81 |



MIRAGE (€| km
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Vybolka | Lamp
250 W HST E40
400 W HST E40
250 W HIT E40
400 W HIT E40

Materdal | Malerial

GALV ANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 10m
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 11m
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 12m

=—0/C180 = = Cp) /0270
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1X250W HET E40
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Vybolka | Lamp

150W HIT G12

Material | Maleral

140W HST (CPO-TW) PGZ12

i ===
==

GALYANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE

4

——0IC180  — COQIC2N
Cd / 100G Im
The B0 %

X180V HST {CRO-TW)

NOVA
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Vybojka | Lamp
125W HME E27

o« D

140W HST (CPO-TW) PGZ12 ==

150W HIT G12
250W HST E40
400W HST E40

Material | Material

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLAITE Sm
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TC THE GROUND 5m

d

= 070180 = = Cgo fC2rn
Gd /1000 Im
T BD %

T140W HET (GPO-TW)

= 0 f G180 = = Cg¢ f G270
Cd 7 1000 Im
e 70 %

1X160W HIT Q12




Vybolka | Lamp

125W HME E27 @
140W HST (CPO-TW) PGZ12  ii=>
150W HIT G12
250W HST E40
ADOW HST E40 I —

Materidl | Material

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE sam
GALY ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND Sm

€

EMA
EUR

=——COJCIB0 = = R0 JSCI70 =CO/080 == Cal G2
Cd 7 1050 Im Cd {1000 Im
s B0 9% w79 %

TX140W HET (CPO-TW) TX150W HIT G112

Vybokka | Lamp
125W HME E27 a )
140W HST (CPO-TW) PGZ12 ==
150W HIT G12

250W HIT E40

250W HST E40
400W HST E40

Materi6l | Material
GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE ~ 5m
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND 5m
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EUR

X 248
400
—ou.lc%‘%ué;mlfam l {—
B48
XE50W HST E4Q ,
ol C€| & | OLYMPIC
EUR
150 W HIT-DE Rx7s iE e Y
250 W HIT-DE Fc2

Mdaterial | Materal

GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE ém
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 7m
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 8m

1 xHIT-DE 250 W |

IP 65

ULTRA

g

VIlPﬁs




W‘ IP 65 Vybolka | Lamp

150 WHIT G112 1=

BISLEY (€& m‘@
'ﬁ' A A Materidl | Malerial

GALV ANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE ém

_

160 Q\ —CO/CIB0 = = 080/ G270
I 1 Cd 71000 km

1 y |[C3 =d 1000

1 iﬂu 1X140W HET [CPO-TW) 1X150W HIT G12

f 410 |
Vybolka | Lam

CITY (€| &Kes|[(E]| @ 7| Ip55  Vibakalion
B X 250 W HST E40 ==
6 X 400 W HST E40 HST=S IS
'ﬁ' A A Materiél | Materlal
-l = —T GALY ANIZED STEEL POLYGONAL POLE WITH FLANGE PLATE 15m
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T =—Cl/C180 2= = 0807 CED
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SIENA (€ & 3 &

V I 1 Vybojka | Lamp
= 150 W HIT-DE Rx7s S
250 W HIT-DE Fc2 ' :
400 W HIT-DE F¢2
150 W HST E40
250 W HST E40
400 W HST E40

Materlal | Maleral

GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 6m
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 7m
GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE 8m
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1X400W HST E40




Vybolka | Lamp

150 W HIT G12 1 =)
250 W HIT G22 ===
400 W HIT E40 '

Material | Materal
GALV ANIZED STEEL POLYGONAL POLE WITH FLANGE PLATE

—C0/C180 == (9070270
Gd/
ST

1xHT150W

<

Vllp 65

Vybojka | Lamp
1x150 WHIT G12 I{=

Material | Material
GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLAITE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND

ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

1xHIT 180 W

<

¥|res  FUTURA

Vyboka | Lamp

1 X150 WHIT G12 =
2x 150 WHITG12 =
3x150 WHITG12 {E=

Materl@l | Material
GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND

— 0018 = 080/ C270

Cd #1000 Im
The= 44.5 %

1xHT180W




V‘ IP 65 Vybolka | Lamp

EMA
TECNA (€& 3 &
150 WHIT G12 1=
5 _ Material | Maleral
v [ GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
{ T

GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

1 xHIT 160 V¥

Vybolka | Lamp

150 WHIT G12 k=)

— o Materiél | Material

W GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
%

MERLOT (¢

P

GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

METROPOLITAN e T fhe
(€| & | [

A S| A

GALYANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

4000

14

1xHT 150 W

8 |



e (€| & K= @ | V|iPss IMPERIAL

Materlél | Material o e B
VW & A | A ==

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

4000

1xHT1OW

. — € & @ @ V/res  RITMO

Materlél | Material - @‘ ﬁ I ﬁ

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE FLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND

N

1xHTi50W

V1P es LOFT

Vybojka | L
1x1500w::;12 = CG‘@“ ik ‘@

e T A A

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND D:

—

— C0/Ci80 = C80 j G270
Cd 71000 Im

1xHIT150W




UNO e

EUR ‘
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W‘ IP 65 Vybolka | Lamp

150 WHIT GI12

Material | Materal

1=

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE

QUADRATO

Q3
&

Kos

A
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V‘IPSS

—

Vybolka | Lamp
150 WHIT Gl12
Materiél | Material

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE

— Co/C180

1xHT150W

Gl £100¢ Im
= Bad1

— CB0J G270

VENERA (€
L

<

—

s
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W‘ IP 65 Vybolka | Lamp

1SOWHITG12

Materiél | Material

)
250 W HIT G22

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLAITE

8000
- m—COICIE0 = C90/C270
Cud {1000 Im
Ta= 30.7 %
1xHIT 1BOW
Alb,




Vybolka | Lamp
250 WHITG12

400 W HIT E40

Material | Materlal

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE

€3 @W‘I
3j &

10000

@ V|res VENERA
AlA  MEGA

Vybolka | Lamp
IX150WHTG12 =

Materidl | Material

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TQ THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

iar  180* 1s0°

= 07 C180 = o C2T0
RL0R

1xHT150W

(€ & [

g1y
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Vires  VISTA

v @A A
y A

Vybolka | Lamp

JO0WHIT G112 1=

Material | Material

GALVY ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALY ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND

ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

— 0 10 = G0 7 C2T0

Cd 71000 Im
= 612 %

1xHITT0W

(€| & | kR

510

<

Vres  VISTA

= B A A VERSUS
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ANGORA (€

EMA
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IP 65 Vybolka | Lamp

150 WHIT G12
Malerial | Material

1=

S
'ﬁ' A A A GALVANIZED STEEL CONICAL POLE WITH FLANGE PLATE
150°  180° 180"
120° 12"
4450 - o
an® = -
E 1;‘! 20"
_— C0ICIN m— e 1 CZ10
Gd 718000
Vo= 412
1xHIT 160W
Vy L
STUDIO (€| & |k @ 7|res i
I50WHTG12 ik
Materldl | Maleral
'ﬁ' A A il GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
" GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
™| ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND
4000
4
070180 === 307 C270
AR
1xHIT 150W

ALPHA (€
G

EMA

EUR

Vybolka | Lamp
150 WHIT G12
Materal | Malerlal

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

1=

1B 160" &0

1207 12

4000 ac* s0*
& a0
P —— an* a ao*
m—C/CI === C307C270
AR Y
1x HIT 150W
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Vybolka | Lamp
1x 150 W HIT G12

Material | Materal

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALY ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND
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w4 e

a0 o ac”

= 0 7 Claa = 0 J G270
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V|res  REGAL

e B A A

B11d

LY
—— (€ & [E @ V|res  SANTA
JOWHE E27 ==

Material | Material

GALV ANIZED STEEL STEPPED POLE WITH FLANGE PLATE
GALV ANIZED STEEL STEPPED POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE

ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND
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=S & A | A

Vybojka | Lamp
125 W HME E27
70 WHIE E27

Materidl | -

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GRCUND
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TERRA (€| &

Vybolka | Lamp

125 W HME E27 a )
150 WHIT G12 1=
JOWHT G12 =)

Materidl | Maleral

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

& et 1w
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ao* L ao

120
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1xHME12BW

- 0 G180 = At 0270

ART (€| & |k @

Vybolka | Lamp

ISOWHIT Rx7s = ===
7OWHIT Rx7s Heetn b

125WHMEE27 )

Material | Malerial

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLAITE
GALV ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

CI TS

IxHME126W

= {01 G180 _— 00} C2T0

LEGEND (€
&

Vybolka | Lamp
125 W HME E27 e )
7JO0WHIE E27 aEE=D)

Materlal | Maleral

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE FLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GRCUND
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Vybolka | Lamp
IXx150WHTG12 (==

Material | Materal

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALY ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND

w18 1w

120" 12

ar o b

_—cusoise —celsozr
Cd f 1000 Im

1TX150W HIT Q12

€| & (@ &
Tmr
W“ A A

2114 —

Vybojka | Lamp
1X150WHTG12 1=

Materlal | Materal

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE

Vybojka | Lamp
125 WHMEE27 o )

Material | Materlal

GALVANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALY ANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE
ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND
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ALBUS
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Vybolka | Lamp

140 W HST {CPO-TW) PGZ12

150 W HIT G12

Materlél | Valeral

il [ ===
=

GALV ANIZED STEEL POLE WITH FLANGE PLATE
GALVANIZED STEEL POLE BURIED TO THE GROUND
ALUMINIUM POLE WITH FLANGE PLATE

ALUMINIUM POLE BURIED TO THE GROUND
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TECHNICKA CAST
TECHNICAL PART

Systém fizeni osvélleni | Lighting confrol system = 98
Piikon svitidel | Power drain of luminaires = 99

Ovladani a Uspory energie vysokotlokych sodikovych vybojek | = 100
Controlling and energy savings for high pressure sodium lomp

Technolegie a vyroba | Technology and production = 101
Konektorovy systém GESIS | Connector systern GESIS = 102
Vypocet osvétleni | Calculation of lighting = 103

Kvdlita | Quality = 104

Odolnost profi chemickym latkdm | Chemical resistance = 105
Atex oznaceni | Atex coding = 106

Piktogramy | Fictegraphs = 107



Systém fizeni osvétleni |

Lighting control system
www.helvarcom ST www.dna.cz

Neustdle se zvyiuje povédomi o tom, Ze inteligentni osvétlovaci systémy vyanamné piispivaji k Usporém energie, Simz prospivaji Zivotnimu prosiredi
a pomdahdgiji snizovat ndkiady jejich viastnikim. Pfedeviim v komer&nich objektech miuZzeme fizenim osvétleni v zGvislosti na intenzité denniho svétia
dosdhnout v kratké dobé velmi vysokych Ospor elekirickeé energie.

Dight&inf systém fizeni osv&tient:

Y rGmci feSeni fizeni osvétieni se v prvni variant& nabizi pouziti Multisensoru. Multisensor obsahuje svételny sensor konstantniho osvétieni a pasivni idlo PIR.
Diky této kombinaci umoziiuje spinat jen ty okruhy nebo svitidia, kde dochdzi k pohybu osob. Multisenzor udrZuje stdlou svételnou Urover podie hladiny
denntho svétla a to napf. v téchto pracovnich skupinach:

Skiadoveé prostory: 2001x

VYyrobnilinky: 300, 500 Ix

InfraCerveny phiimad, ktery je soudsti multisensoru, slouzi k nastavovani zakladnich funkci pomoci IR délkového oviadace. Digit@ini systém fizeni osvétieni
umozniuvje pruzné meénit pfirazeni svitidel, vybavenych digitainimi pfedradniky DALI, do pracovnich skupin bez zGsahu do elekiroinstalace.

Analogovy systém Tizeni osvétieni:
Druhou variantou fizeni osvétleni v zavislosti na Grovni denniho svétia je poudti jasoméru, Jasomeér vvhodnocuje Urover denniho svétla phicemz fidici
jednotka { router ] vwhodnocuje a stanovuje poZzadovanou intenzitu umélého osvélleni. Piitazeni svitidel do pracovnich skupin Ize jen za predpokiadu
provedenizmeén v elekiroinstalaci.

Systémiizeni osvétieni je moino piizpUsobit velikosti pracovni plochy a danému poctu svitidel, viz.piiklady pouiiti.
Dobu navratnosti systému fizeni osvétleni lze vyhodnotit a nasledné doloZit pomoci programu Energeticka kalkulacka {Energy Calculator).

Pozn@mka: Navrhyfeseni jsov v optimainim poméru vykon/cena.
Pliklady pouZiti: of do é4 adres [cca 60svitidel) b/ do 128 adres {cca 120svitidel) ¢f do 8 okruh( [ 400 svitidel)

Inteligentni svitidio Minisenzor 2 Konstantni fizeni osvétleni Mimo2
Rizeni oz 4 digitdlnich pfediadnikd EL..si/Helvar Rizeni oz 15 analogovych predfadnikd
Pro linedmi zéhivky T5 Pro kompakini a lineami z&fivky T5, T8
PIR, IR piijimaé, fizeni konstantniho osvétleni v jednom  Rizeni konstantniho osvétleni

Rozsah fizeni: 100 - 1500 Ix Rozsah fizeni: 200 - 600 Ix

There is continuously increasing awareness that smart lighting systems make a significant contribution to energy savings, which means that they are
environmeni-friendly and help their owners reduce their costs. Especially in commercial buildings you can achieve very high savings of electric power in
a very short fime through lighting control depending on the daylight intensity.

Digital lighting conirol system:

In the first altemative of the lighting conirol design the use of Multisensor suggests itself. Multisensor contains a light sensor of constant lighting and
a passive PIR sensor, Thanks to this combination it makes it possible to switch on just those circuits or luminaires in rooms where people are present,
Mulfisensor maintcins a constant lighting level depending on the daylight intensity, e.g. in these working groups:

Storage premises: 200 Ix

Production lines: 300, 500 Ix

The IR receiver that is part of Multisensor serves the punpose of setting the basic functions with the use of IR remole control. The digital lighting conirol
system dllows you to flexibly change the assignment of luminaires equipped with DAL digital ballasts to working groups without any interventions into
the electric installation.

Analog lighting conirol system:

Another altemative of lighting control depending on the daylight intensity consists in using a luminance meter. The luminance meter analyses the
daylight intensity while the router assesses and determines the required intensity of artificial lighting. Individual luminaires can only be assigned to
working groups on the basis of changes in the elechic installation.

The lighting control system caon be adapted to the size of the working area and the particular number of luminaires, see the examples of use.
The retum period of the lighting control system can be evaluated and subsequently documented with the Energy Calculator program,

Note: The design proposals have the oplimum performance/price ratio.
Examples of use:

a/ Up to 64 addresses (approx. 60 luminaires] b/ Up to 128 addresses {approx. 120 luminaires] ¢/ Up to 8 circuits (400 luminaires)

sSmart lumingire - Minisgnsor 2 Constant fighting confrol - Mimo2
Control of up o 4 digital EL..si/Helvar ballasts Control of up to 15 analog ballasts
For linear T5 flucrescent lamps For contact and linear T5, T8 fluorescent lamps
PIR, IR receiver, constant lighting control in one unit  Constant lighting conirol
Control range: 100 - 1500 Ix Control range; 200 - 600 Ix
Multisensor umistény uvnilt haly Multisensor umistény uvnitt haly Jasomér umistény ve svétliku
Svtik Jasomér
A
I | I | | I | I | || | |
Idhvko T Idvka 2 I&wvka i ZdWiko 2 Taffvin 8
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4 _ A Router
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Linearni zarivky T5 (T18) |
Linear fluorescent 75 (T16)
Zdroj | Prikon |
Lamp Power
1x14W 16W
1X14W DIMM 17W
2x14W 31W
2X14W DIMM 31TW
3x14W 47W
3x14W DIMM 47W
4x14W 62W
4x14W DIMM 62W
1x24W 25W
1X24W DIMM 26W
2X24W A9W
2X24W DIMM 50w
1x26W 30.5W
1x28W DIMM 31W
2x28W &60W
2X28W DIMM 62W
DH3sW IsW
1x35W DIMM 39W
2x35W 7T6W
2X35W DIMM 78W
Ix4%W 53w
1x49W DIMM S4W
2x49W 105W
274%W DIMM 106W
1x54W 58W
1x54W DIMM S0W
2x54W 116W
2x54W DIMM 116W
TxB0W 85W
1x80W DIMM 88W
2x80W 172W
2x80W DIMM 176W

Lineami zafivky T8 (T26) |
Linear fluorescent 18 (126)
Idro] | Piikon |
Lamp Power
1x15W 23W
1x18W 25W
1X18W EVG 19w
1x18W EVG DIMM  20W
2x18W 42W
2x18W EVG 36W
2xX18W EVG DIMM  38W
4x18W 84w
4Ax18W EVG 71W
4x18W EVG DIMM  76W
1x30W 38W
1X30W EVG 30w
1x36W A2W
1x36W EVG 36W
Ix36W EVG DIMM 38W
2% 36W 85W
2X36W EVG 70W
2x36W EVG DIMM  72W
3x36W 127W
3x36W EVG 106W
3X36W EVG DIMM  110W
Ax3IéW 170W
4x36W EVG 140W
4x36W EVG DIMM  144W
Ix58W 65W
1X58W EVG 56W
1x58W EVG DIMM  58W
2x58W 130W
2x58W EVG 108W
2X58W EVG DIMM  113W

Prikon svitidel |
Power drain of luminaires

Vysokotiaké sodikové vybojky |

High pressure sodium lamp

Vybolka | Piikon Provozni proud In
Lamp-HS Power Operaling cumrent [A]
50w 62W 0,32

70W B3W 0.42

100W 116W 0.55

150w 168W 0,82

250W 275W 1,32

400W 432W 2,1

Vysokotiaké melal-halogenidové vybolky |

[ | P F—— o - 1 — f——
MHIgn Press H-NGNgae I n;r;

ybojka | Pfikon

Provozni proud In
Lamp-Hl Power Operaling current [A]
70W 82W 0.42
100w 117W 0.56
150W 170W 0.85
250w 268W 1,25
250W 275W 1,34
400W 428W 1,98
A00W (ZV) 432w 2z
Vysokotiaké riufové vybojky
High pressure mercury lamp
Vybolka | Piikon Proveozni proud In
Lamp - HM Power Operaling curent [A]
S50W H8W 0.3
BOW 0w 0.44
125W 137W 0.67
250W 268W 14
400W 428W 2,0

Proud vybolky
Lamp cumrent [A]

0,76
1.0
1.2
1.8
3,0
4,6

Proud vybojky
Lamp cumrent [A]

1.0
1,2
1.8
2,15
3,0
3,5
4,2

Proud vybolky
Lamp curent [A]

0,62
0.8

1,15
2,15
3,25

Nabéhovy proud vybojkového svitidia je phiblizné 1.6 nGsobek

provozniho proudu In.
Proudov@ zatizitelnost konektoru je 20A.

Build up cumrrent of lumingire is approximately 1,6 multiple of

operating cumentn,
Current rating of connectoris 20A.

Kompakini zéilvky |
Compact fiuorescent
idroj | Pikon |
Lamp Power
DEW 13W
29W 26W
3xoW 39W
IX13W 17W
2X13W  34W
1x18W 20W
2x18W 40W
1X26W 31w
226W  &2W
Ix40W  46W
IxXB5W  &3W
1xX22W 32w
IX32W 42w



Ovladani a uspory energie vysokotlakych
sodikovych vybojek |

Controlling and energy savings for high
pressure sodium lamp

Rizeny elekironicky predradnik {ozna&eni napf. 708 EP)

Kompakini oviGdaci Ostroji nahrazujici vedkeré konvenéni komponenty souvisejici s vybojkou: elekiromagneticky pfedfadnik. zapaloval a kompenzadni
kondensator. Snizuje spofiebu elekirické energie, a to pristejné vykonnosti.

Viechny typy elekironickych predradniku jsou vybaveny elementy potfebnymi pro automatické prepindni na snizeny piikon elektrick&ého proudu

bez nutnosti jakéhokoliv piidavného fizeni.

Vyhody: vikon vybojky je stabilizovéan v celém napéfovém rozsahu, coZ vede k  delii Zivotnost vybojky. Rizeny ndb&hovy proud a spoffeba elekirické
energie.

Uspory energle pomociredukce vykonu svitidel pro osvétienikomunikaci

Jak uZje mnamo, pfedifadniky s redukci vykonu jsou pouZivany tam, kde b&8hem nocimuze byt v uréitém Easovém intervalu snizena intenzita osv&teni

za Ucelemznadlné Ospory energie.

Pokud témito predradniky osadime viechna svitidla osvétiovaci soustavy, zajistime tim dobrou a rovnomémou viditelnost na viech mistech soustavy
na rozdil od soustav, kde se kvlli dosaZeni Uspor energie vypindiijednotiivasvitidia neboi celé svételnérady.

Pii pouZiti pfedfadnikl umoZfivjicich redukci vykonu dochézike snizeni syételného toku podie pouZitého typu vybojky o 45 oz 55% oproti pinému vykonu,
fzn. Usporu energie 37 a7 42%.

Systém s pomocnouTidici fazi ([oznadeni napf. 70/508 A)
Popis Einnosti: Pii zapnuti napdgjeciho napéti se svitidio rozsviti na piny vkon, po vypnutifidici faGze vrozvadédirelé prepne odbocku na predradniku.
Tim dojde k prepnuti na vyssiimpedanci coz omezi proud protékaijici vybojkou.

Systém s Easovym spinaéem-bezTidicifaze (oznaéeni napt. 70/508 SM)

Vyhodou je moZnost montGze téchto svitidel bez nutnosti zasahu do stavdjiciinstalace, neni potfeba oviddacifaze pro redukci vykonu.

Popis Cinnosti: Pl zapnuli napdjeciho napéli se svitidlo rozsviti na piny vykon, po dosazeni nastaveného casu (standardné po 4.5 hodinach, je moiné
virobcem pfedfadnikl tuto dobu zménit podle poZadavku) relé pfepne odbocku na pfedfadniku. Tim dojde k pfepnut! na vy$limpedanci coZ omezi proud
protékaijicivybojkou.

Systém s programovateinym pfepina&em - bezfidiciféze {(ozna€eni napf. 70/50 S UsM)

Vyhodou je moznost montdze svilidel vybavenych timto systémem bez nuinosti z&sahu do stavgjici instalace, neni potfeba oviddaci fdze pro redukci
vykonu.

Princip Cinnosti: doba trvani redukovaného vykonu je fixné nastavena na 7 hodin. {tento interval lze nastavit individudiné) Systém si podle vypnuti a zapnuti
soustavy VO sémurgitzy, "plinoc”. Spinad UéM poté sém prepne na nisi Uroveri 3 hodiny pred tzv. “pllnoci * a poté zpét na 100% vvkonu 4 hodiny po

fzv. “plinoci®.

Conirolied elecironic ballast (marking e. g. 708 EP)

Compact confrolling equipmentreplacing conventional componentsrelated to light pressure sodium lamp operation: electromagnetic ballasts, igniter

a compensatory capacitor. Electronic ballast economizes power consumpfion at the same efficiency of luminaire.

Electronic ballasts are equipped with elements for automatic switching to operation on low level without need of any additional appliances.

Advantages: Stabilized power of lomp in a whole voltage range which leads along to longer lifetime of a lamp. Controlled starting electric cumrent.
Consumpition of electric power.

Energy savings due toreduction of powerfor sireetlightings

Bi-power systern ballasts are used in such places where the intensity of flooding can be lower for some period of time during the operation. By this a massive
energy savings can be achieved.

Using any system that enables powerreduction in every luminaire in the whole scheme leads to good and evenness visibility in every spot of the scheme

in contrast to schemes where sorme luminaires in line are shut down due o energy savings.

Using bi-power system ballasts can be achieved the reduction of flux by 44-55 % and the energy savings from 37 to 42 %.

Bl-power system ballasis with conirol phase (marking e. g. 70/508 A)
Principle of function: If supply voltage is turmed on the luminaire is operating on full output. After switching off the control phase in a distributor, a relay
switches a branch of the ballast. By this occurs a switching to higherimpedance which causes reduction of current running through a lamp.

Timed bl-power sysiem ballasis— without confrol phase {marking e. g. 70/508 SM)

Advantage: ballasts can be installed in luminaires without necessity of making any changes to a cumrent luminaire network. No confrol phases are needed.
Principle of function: If supply voltage is tumed on the luminaire is operating on full output. After adjusted fime (by producer of ballasts is set 4.5 hours, this time
can be changed to any value onrequest] arelay switch a branch of a ballast. By this occurs a switching to higherimpedance which cause reduction

of current running through alomp.

Bi-power system with programmabile swiich - without conirel phase (marking e.g. 70/50 S USM)

Advantage: ballasts can be installed in luminaires without necessity of making any changes to a cumrent luminaire network. No control phases are needed.
Possibility of reprogramming directly in the installation.

Principle of function: Pre-set time of operation on reduced level is set by producer to 7 hours {this interval can be changed in the system of luminaires
individually). Based on the switch on fime in the evening and the switch off fime in the moming the switch UéM calculates automatically “fixed midnight™.

The switch UéM switch overto a lowerlevel 3 hours before "fixed midnight" and backto 100% level 4 hours after “fixed midnight*.
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Technologie a vyroba |
Technology and production

FOTOMETRIE

Presné urCeni fotomeftrickych viastnosti svitidel a svételnych zdroji je pro svételny priomysl dlleZité zmnoha dOvodu:
-bez charakteristiky vyzarovani svitidia neni moZné provést spravny vypocet osvétleni

-Zlskané Odaje jsou nepostradatelné pro simulaci a vyvoj svitidel a svételnych zdrojU

Nase fima mak dispozici modemi laborator na méreni svételné-technickych viastnosti svitidel. Spifivje viechny nejnovéjsi normy a poZzadavky na méreni
svitidel a svételnych zdrojl. Ziskdvame viechny poffebné fotometrické Udaje nafich produktl:

-vyzZarovaci charakteristiky svételnych zdrojo / svitidel [kiivky svitivosti)

-opis sviticich ploch sv&telnych zdrojl / svitidel (jasové pormnéry)

- prostorové charakteristiky svételnych zdrojU / svitidel (4 - rozam&mé josové pole)

-energetické poméry a bilance svételnych zdrojl / svitidel [0Cinnost svifidia, celkovy piikon, teplotni zavislosti svételnych parameinl)

Data a tvary kitvek svitivosti mohou byt uloZeny ve viech znamych formdatech (EULUMDAT, Tm14, IES, Calculux}

VYROBA
Vyrobnirobotizovand hala nejvyisikvality. Zde se provadi vysekavani plechovych vyliskU a ohybani tvart reflektort svitidel,

PHOTOMETRY

The full determination of the data of luminaires and lamps becomes more and more important in lighting industry for many purposes:
- primary prerequisite of a comect illumination planning

-simulation, development of luminaires and lamps

-catdloging and presentation

Our company dispose of modem lighting laboratory which fulfill all latest standards for measuring of lamps and lumianaires. Therefore we are able 1o obtain
full photometric description of our products, including:

-light-emitting characteristic data of uminaires/lamps [light intensity distribution curves)

-description of the luminous surfaces of luminaires/lamps {luminance distributions)

- light-emitting characteristic data of geometrically expanded luminaires/lamps (4D-luminance distribution, ray distribution in the space)
-energetic description of the luminaires/ lamps [efficiency rafio, power input, tfemperature behavior)

The measuring dota of the luminous intensity distributions [LIDs) can be saved in all common file formats (EULUM-DAT, TM14, IES, Calculux).

PRODUCTION
Production hall with a top-qudlity robotized workplace. Sheet-metal pressings are cut out and lighting reflector shopes are bent here,




Konektorovy systém GESIS |
Connector system GESIS

Dnesnidoba kiade zvysené poZadavky na kvalitu, unifikaci, bezpelnost, flexibilitu a rychlost elekiroinstalace. Ddle rostou poZadavky na efektivitu prace,

s ohledem na komplexn® varistajici ndklady. Konektorovy systém ,gesis IP+* zaruCuje vysoké el. kryli, zkrGceni montdiniho Casu elektroinstalace,
bezpednostinstalace ve ziizenych pracovnich podmink&ch a v neposlednifadé slouzi jako spolehlivy systém pro snadnou arychlou Odrzbu zafizeni.

Sefiime Véim Eas=seffime Vam penize

Pii poufiti kenektorového systému dochdzi k Uspofe montdZniho Easu af o 70 F! To v praxi znamend ménéd odbomych pracovnikl potfebnych k zapojeni
elekiroinstalace = sniZzeni nGkladl. Viastni plipojent konektorl na vodi&, pokud nejsou jiZ osazeny vyrobcem, musi dle normy zagijistit ,osoba znald”, aviak
vlastni spojeni konektornl uz neklade 26dné naroky na odbornost pracovnika.

Bezpecnost

Konektory jsou vyr@bény v riznych barvéch a kédovani, které zamezuje jejich chybnému zapojeni. Pokud jsou kabely poZadovanych délek osazeny
konektory pfimo od vyrobce, je toto zapojenistrojové odzkouieno, Eimzse zamezuje vaniku poZéru zpisobeného jiskfenim na pfechodovych EGstech.
Vyhody v prax

Flozofie celého systému ,gesis IP+* spodivd v jeho variabilité prefabrikovanych komponentl. které umoZiivji velice jednoduché a rychlé propojeni od
rozvGdé&ce ke koncovym prvkOm, kterymi mohou byt svitidla, podpodiaini krabice, z&suvky, vypina&e a dali spofiebice. Kompletni elekircinstalaci tak lze
phipravit a odzkouset pied viastnim doddanim koncovych zafizeni. Zkracuje se taktéZ doba nutnd k uskladnéni koncovych zafizeni na stavbé. Dalii vvhodou
systému je velice snadnd Udrzba zarizeni plipojenych pomoci konektoru, protoze lze za provozu zafizeni pod napétim odpojit, okamzité nahradit jinym

a poskozené zafizeni lze opravit v kiidu na piisluiném pracovisti. Flexibilita elekircinstalace, jednoduché priddni, & odebrani koncovych prvkl jsou dalsi
vyhody systému , gesis IP+*,

Our fime is under pressure from increased demands for quality, unification, safety, flexibility and quickness of elechic installation. Furthermore the
requirements for work efficiency are increasing with respect to comprehensively growing costs. The 'Gesis IP+ connector system ensures high electrical
protection, shortening of the electric installation time, safety during installation under difficult working conditions and last but not least it serves as a reliable
system for easy and quick maintenance of the equipment,

We save your fime - We save you your money

The use of the connector system saves up to 70 per cent of assembly time. This means lower requirements for the number of workers and their skills with
providing electric installation in practice, which means decrease of costs. The connection of the connector to the wires itself, if not supplied by the
manufacturer, must be made by an authorized person, as defined by the standard, but the connection through the connectors does not demand any
special skills frorn the workers.

Safety

Connectors are manufactured in various colours and codes preventing from connecting them in a wrong way. Cables of desired length are connector
equipped in the production, after that these devices are machine tested thus risk of malfunclions that could cause fire by sparkling from the connecting
partsis eliminated.

Advantagesin practise

The philosophy of the 'Gesis IP+ system is in variability of prefabricated components, which allow a very easy and fast connection from the switch board to
the end use devices, i.e. luminaries, sub-floor boxes, wall sockets, switches and other appliances. The entire electric installation can be prepared and tested
before the delivery of the end use devices. Also the time needed for storage of the end use devices at the construction site is shortened as well. Another
advantage of the system is the easy maintenance of the connecior plugged devices, because the device can be unplugged during operation under
voltage, replaced with aspare unit and the damaged one repaired at the appropriate workplace. The flexdbility of electric installation, easy addition
orremoval of the end components are another advantages of the Gesis IP+ system,

Prirezy pripojovacich kabelU |
Size of conductors

a) 3 pélovy konektor {pro jednotlivé piipojeni} 3x max. 2,5mm? na objednavku 3x max. 4mm?
3 pole connector (for a luminaire single connection) 3x max. 2.5mm? on request 3x max. 4mm?
b) 5 pblovy konekior 5x max. 2,5mm? na objedndavku 5x max. 4mm?
5 pole connector 5x max. 2,5mm? on request 5x max. 4mm?
c} 3 pdlovy konektor pro prib&iné jednofazové propojeni 3x max. 2,5mm?
3 pole connector for uniphase through-wiring connection 3x max. 2,5mm?
d) 5 pélovy konektor pro probéiné fii-fazové propojeni 5x max. 1,5mm?
5 pole connector for three-phase through-wiring connection 5x max. 1.5mm?
e} Rozbolovaci krabice
Distribution box
f) Propojovaci kabely {3 nebo 5 polové), délka 1,2, 3, 4, 5, é,
4

7. 8m
Extension cables (3 pole or 5 pole), length: 1, 2,3, 4,5, 6,7, 8
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WILS 6.3.

Néavrh a vypoet osvEHeni

EN 12464-1 - osvétleni vnifinich pracovnich prostory
EN 12464-1/11 - ndaredni prilcha

EN 12193 - osvétleni sportovist

EN 13201 - osvétleni komunikaci

EN 1838 - nouzové osvétieni

Program poskytuje nasledujici metody vypociu

- bodovou metodu "déleni zdroj0" vypodtu plimeé slozky osvétlenosti
- bodovou metodu mnohondscbnych odrazl vypodtu odraZené
slozky osvétlenosti - numerickd integrace

- tokovou metodu rychlého navrhu poctu svifidel v prostoru

- vypodet udrzovaciho &initele podie CSN EN 12444-1/71

- vypocet Einitele osin&ni UGR [vniftni prostory) podie EN 12444-1

- vypocet Cinitele osinéni GR {venkovni prostory) podie CIE

- vypodlet jasU vozovek podle EN 13201

- vypod&et prahového piirstku - osinéni vozovek

Prezeniaéni vizvalizace

Releni rtiznych rezimd provozu

Tabulkova editace jednotlivych svitidel

Vazané soustavy svitidel

Moznost nékolika krokl zpét pii editaci soustavy svitidel
Vypocet ¢asu strGveného na projekiu

Zobrazovani souradnic svitidel na oséich

Monost posouvani svitidel s udrzenim smérového bodu
Zobrazeni podhledového rastru

Pojmenované pohledy

Snadnéfii zadani nepravideiné mistnosti ve spolupraci s AutoCADem

Svélelné technické viasinosti programu

- bodovy vypoget odraZzené slozky nastavitelnou numerickou
metodou mnohondsobnych odrazd

- stinici viastnosti interiérovych a stavebnich prvkl a rizné tvary
mistnosti [ze respektovat soustavami neprisvitnych nebo
poloprisvitnych pfek&Zek; snadno ke definovat pfekézky simulujic
mistnost tvaru L nebo U

- bodovou metodou Ize spoditat nejen horizontdini a normdalovou
osvétlenost, ale i sloZzky svételného vektoru, kulovou, vdlcovou a
"kamerovou” osvétlenost

- svitidla Ize v prostoru orientovat zcela libovolné a to pomoci UhlU,
sm&rovych bodU, vektord nebo je lze smérovat mydi

- moznost importu vysledku vypociu denniho osvélieni z programu
Wils 4.0 k feSeni stmivani nebo sdruzeného osvétleni

Grafické viasinosii programu

- prepinatelné editacni a vizualizacni zobrazeni

- nastavitelné zobrazeni podle pofreb

- vysledky vypocétu osvétenosti nebo jasu Ize zobrazit formou tabulky
nebo iso diagramu

- vysledky vypodtu Cinitele osinénl UGR nebo GR kze zobrazit tabulkou,
iso diagramem nebo znackami osinéni

- mozZnost prace s pojmenovanymi pohledy

Ostaini viasinosti programu

- pouzitelny pro OS Windows 95, Me, NT, 2000, XP a Vista.

- mozZnost pfimé spoluprace s AutoCADem verze 2000 a vy3s,
AutoCADem LT verze 2000 a vy3si nebo InteliCADem verze 4
a vysEi, export svitidel a isolinii pfimo do vy$e uvedenych editorld nebo
formatem DXF

- export vysledkl do form&tu HTML

- moznost zobrazovani charakteristik svitidel v prostoru

- mozZnost ckamzitého pfepoctu phi manipulaci se svitidly

- moiZnost zobrazovani fotografi svitidel

- export a import svilidel forméatem EULUMDAT

- export legendy mistnosti do AutoCADuU a Excelu

- export legendy svitidel de AutoCADu a Excelu
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Calculation of lighting

WILS 6.3.

Artificial lighting design program

Per standards

EN 12444-1 - lighting of indoor work places
CSN EN 12464-1/21 - national addendum
EN 12193 - sports lighting

EN 13201 - road lighting

EN 1838 - emergency lighting

Calculation methods

- Universal point "division of sources' method for direct illuminances and
luminances calculation

- point interreflection method for indirect illuminances and luminances
calculation - numeric integration

- Utilization method for quick calculation of numbers of luminaires

- maintenance factor calculation by CSN EN 12464-1/21

- UGR glare factor calculation {indoor) per EN 12464-1

- GR glare factor calculation [outdoor) per CIE

- road luminances calculation per EN 13201

- freshold increment calculation - glare on roads

Graphic visuglization

Various states of luminaires systems solution

Easy edit of luminaires nonrectangular system in table
Related systems of luminaires

Spent time calculation

Luminaires moving with directional point keeping possibility
Named views using

Easier nonrectangular room setting with AutoCAD

Lighting technical features

- shading interior and building objects and various shapes of rooms can
be defined with rectangular or nonrectangular systems of obstacles

- user can calculate horizontal, vertical, spherical, cylindrical and camera
lluminance as well as compoenents of illuminance vector

- lumingires can be placed in space in arbitrary location and orientation

- supplementary lighting or darkfall solution implementation with import
from Wils program data

Other propeities

- usable for OS Windows 98, Me, NT, 2000, XP and Vista
- direct coperating with AutcCAD 2000 or higher, AutocCAD LT 2000 or
higher or IntelliCAD (BricsCAD) V4 or higher possibility
- DXF export into CAD

- graphic visudlisation into raster formats export

- HTML results export

- pictures of luminaires viewing

- luminaires EULUMDAT export and import

- rooms legend intc AutoCAD and Excel export

- lumingaires legend into AutoCAD and Excel export
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Kvalita |
Quality

ELEKTRO-LUMEN, s.r.0. je drZitelem certifik&id 1SO 9001:2000, ENEC, CB a ESC. Uvedené certifikaty dekiaruji shodu vyrobkd s platnymi normami a zérovers
deklaruji vysokou Urover kvality vyrobku firmy,

Ceriiflkace vyrobkd ENEC

Ina&ka ENEC je panevropskd zna&ka oznadujici shodu vyrobku s evropskymi normami EN pro elektrickou bezpe&nost vyrobkd. Cleny jsou certifika&ni organy
evropského ekonomického prostoru. Licence na pouzivani znaCky ENEC umoznuje oznaceni vyrobku touto znackou a bez nutnosti dalSich zkousek
elekirické bezpecnosti exportovat vyrobky na trhy Elenskych statl této dohody. Soucdsti licenéniho fizeni je provedeni inspekce u vyrobce podie pravidel
tohoto systému, Pii této inspekci vitobce prokaze, Ze je schopny zabezpedit stdlou kvalitu vyrobkl s dOrazem na elektrickou bezpeénost vyrobkl, ELEKTRO-
LUMEN je plnopravnym Clenem této dohody a md prévo na pouzivani znacky ENEC s Cislem 21.

-Systém odstrarivje ndrodnl odchylky od evropskych norem.

- V Evropé je tato znadka vieobecn& znédma, vyhodné je spojeni této znacky se znakou ESC, protoZe pii spiné&ni poZzadavki na licenci ENEC vyrobee
automaticky spinii poZadavky na udélenilicence ESC, kteraje mu na poZddaniudélena

-Vyrobekivyrobce je pravidelngé kontrolovan freti nezévislou stranou

- Vyrobce ma vytvoreny zéklad pro vystaveni prohlaeni o shodé a ES prohléSeni podie platnych smémic na Uzemi Evropské unie {smérnice €. 73/23/EEC) -
znaceniCE.

Ceiliflkace vyrobki CB

Nejrozsireng&iim svétovym certifikaénim systémem v oboru elekirotechnickych vyrobku je systém IECEE-CB neboli CB systém. Jednd se o dohodu o uzndvani
vysledkd zkousek podle mezindrodnich norem IEC pro elekirickou bezpecnost elekirotechnickych vyrobkl. Je to jeden z nejdéle fungujicich systému
vzdjemného umdvdni vysledkd zkouiek v oblasti elekirické bezpednosti vyrobkl. Cerfifikét CB spolu s protokolem o zkoudkdch je akceptovdn ve
zkuSebna@ch viech &lenskych zemitohoto systému a tim znaéné uleh&uje zisk@ni certifikatt a znadek zahraniénich zkuseben, protoZe vyrobce absolvuje celé
zkousky pouze jednou.

Inacka ESC

Znacka ESC vyjadiuje shodu viastnostl ozna&enych vyrobkd s normami na elekirickou bezpe&nost. Je to jeden z nejstardich symbold pro bezpe&ny vyrobek
na svét&. Jeho ud&lovani za&alo uZ vroce 1926 a viznam té&to madky se za vice neZ 75 rokl nepretriité existence prakticky nezménil. ESC je symbolem pro
bezpetny vyrobek.

Inacka ESC je soucasné zapsand v Evropské nomaliza&ni komisie CENELEC joko &eskd znacka shody s normami na elekirickou bezpeénost o je piné
rovnocennd ostatnim zna&kém vyznamnych sv&tovych zkuseben.

Pro zisk&ini znacky je nuiné provést zkousky vyrobku vrozsahu typoveé zkousky ainspekci u vyrobce, zamérenou na konirolu bezpednosti vitobku ve virobé.
Prohlaieni o shodé, CEoznaceni

Omacenim CE musi byt oznaceny kazdy vyrobek uvedeny na trh EU pokud to phisiusnd direktiva pozaduje. Tento poZadavek je vyjadieny v direktivGch tzv.
nového piistupu [ direkiivy vyddvané od devadesélych let minulého stoleti}.

Vyrobek spifivje viechny ndleZitosti zékladnich poZadavkl viech EU Direktiv { nafizeni viaidy ), které se na dany vyrobek vziahuii.

ELEKTRO-LUMEN, s.r.0. is the rightful holder of ISO 001 :2000,ENEC, CB and ESC certificates. They all declare the conformity of products with the compulsory
quality standards.

Product cerlification: ENEC

The ENEC Mark is the PanEuropean Mark indicating product conformance with Eurcpean EN Standards regarding the electrical safety of products.
Certification authorities of the European economic areqa are its members. The license to use the ENEC mark enables marking of products with thismark and to
export the marked products to markets of member countries of ENEC Agreement without the necessity of further testing for electrical safetly. Carmrying out the
inspection at the manufacturer in accordance with the rules of the system is part of license procedure. During such inspection the manufacturer will prove
that it is able to ensure the permanent quality of its products with the emphasis on electrical safety of products. ELEKTIRC-LUMEN is a full member of this
agreement and entiled to grant alicense to use the ENEC Mark No. 21.

-The system eliminates national variations from European standards,

-In Europe, this Mark is generally well known, It is advantageous to combine this Mark with the ESC Mark because if the requirements for ENEC license are met,
the manufacturerwill automatically meet the requirements for granting the ESC license, which will be given to it free of charge uponrequest.

- Both the manufacturer and products are regulany controlled by third independent party.

- The manufacturer has created the basis for issuance of Staterment of Conformance in accordance with guidelines valid in the area of the European union
{Directives No. 73/23/EEC) - CE marking.

Productceriffication CB

The IECEE-CB or CB system is the worldwide certification system for the area of elecirotechnical products. This is an agreement on recognition of test results in
accordance with IEN international standards for electrical safety of electrotechnical products. Itis one of the oldest working systems of mutualrecognition of
test results in the area of electrical safety of products. This system takes into consideration also specific national variations for individual member countries.
Tests according 1o these variations may be included the tests and ensure that the final certificate would be accepted without any problems by other
members of the CB system.

The CB Certificate together with the test cetlificate issued by our institution are accepted in testing laboratories of all member countries of this system and
cogsidercbly facilitate obtaining the cerificates and marks issued by foreign testing laboratories, because the manufacturer undertakes all tests only once.
ESC mark

The ESC Mark represents a permanent conformance of properties of marked products with standards conceming the electrical safety. The ESC Mark is one
of the oldest symbols for asafe productin the world. it was first granted in 1926 and the importance of this Mark has practically not changed for more than 75
years of its continuous existence. The ESC Mark is a symbol for a safe product.

At the same time, the ESC Mark is registered at the European Standard Committee - CENELEC as the Czech Mark of Conformance with electrical safety
standards and equals to other marks issued by well-accepted world testing laboratories.

To obtain the ESC Mark, it is necessary to have tested of product within the range of type tests and to have inspected of production by the manufacturer.
Suchinspectionis directed towards checking the safety of product carried out directly under fabrication.

CE mark

CE marking indicates compliance with the requirements of:

1. Low voltage directive for elechical safety (73/23/EEC as ammended by 93/96 EEC)

2. EMC directive for electromagnetic compatibility (89/336/EEC as amended by 92/31/EEC)

(€K
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Odolnost proti chemickym Iatkdm |
Chemical resistance

+ odolny | resistant

® &astednd odoiny |
relatively resistant

= neodolny | non-resistant

syntetické kysellny
akumul&torova kyselina
kyselina bromicnd
kyselina solna do 20%
kyselina solind nad 20%
kyselina dusiénéd do 10%
kyselina dusiéné 10 - 20%
kyselina dusiénd nad 20%
kyselina sirovodikova s
kyselina sirova do 50%
kyselina sirova do 70%
kyselina sirova nad 70%
kyselina sficita 5%
organické kyseliny
kyselina octova do 5%
kyselina octové do 30%
kyselina méselnd
kyselina citronova
kyselina miecna

lihy

lih do 30%

lih koncentrovany
metyl {(metylalkohol)
glycerin

glykol

tekavé latky

cpavek 25%

bilé vé&pno

syntetfické (uméleé) IGtky
hydroxid sodny do 2%
hydroxid sodny do 10%
plyny

kysli¢nik uhlicity
kysli€nik uhelnaty
vhiovodiky

benzén

nafta motorova
petrolej

dlifaticky uhlovodik
aromaticky uhlovodik
oleje

anilin

strojirensky olej
motorovy olej

brzdovd kapdaling
hofavy acidogenni olej
kafrovy olej

olej do Sicich stroju
silikonovy olej
parafinovy olej
nasyceny miraini olej
vodni roztoky

moiskd voda

hydroxid vodiku do 40%
hydroxid vodiku nad 40%

metdalické soli a jejich kapailné

roztoky

solné roztoky
rozpouiiadia
aceton

keton
chlorofenyl
chloroform
doixan

éter

octlan etylnaty
fenol
metyletylketon
terpentynovy olej
chlorid uhliCity
xylen

metakrylGt
methacrylate

synthefic aclds
accumulator acid
bromic acid

salt acid to 20%

salt acid over 20%
nitric acid to 10%
nitric acid 10-20%
nitric acid over 20%
viphide acid
sulphuric acid to 50%
sulphuric acid to 70%
sulphuric acid over 70%
sulphurous acid 5%
organic acids
acetatic acid to 5%
acetatic acid to 30%
butyric acid

citric acid

lactic acid

aicohol

alcohol to 30%
concenirated alcohol
methanol

glycerin

glycol

velatile

ammonia 25%
high-calcium lime
synthetic

sodium hydroxide up to 2%
sodium hydroxide up to 10%
stythe

carbon dioxide

carbon monoxide
hydrocarbons

benzene

diesel oll

paraffin

dliphatic hydrocarbon
aromatic hydrocarbon
olis

aniline

machine-industries oil
motor ol

brake fluid

flammable acidogenic oil
camphor oil

sewing machine oil
silicone oil

paraffinic oil

saturated mineral oil
water solution

seq water

hydrogen hydroxide to 40%

hydrogen hydroxide over 40%

frosted salts and hydroxide
liquid

salt liquid

solvent

acetone

ketone
chlorophenyl
chloroform
doixan

ether

athyl aceftate
phenol
methylketone
terebinthine cil
carbonic chloride
xylene
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Atex kddovani |
Atex coding

Ozna&eni die NV &. 23/2003 Sb.
Coding by NV &. 23/2003 Sb.

I 2
xxxx &) I

Exd

Typ nevybuiné ochrany
Type of Protection

\4 \ 4

Cislo certifikace
Approval number EC

GD Ex de lIB T4 FTZU 05 ATEX 1540 X
XIida

lIC T4

A\

Oznaceni CE Plyn/Prach Teplotni fiida ATEX certifikat €.
CE marking \''4 V Gas/Dust v Temperaiure ATEX Certification No. '
Identifika&ni &islo Kategorie zafizeni v class Rok vyddni certifikéiu
notifikaéniho organu V Equipment Skupina vybusnosfi VW  Year of Certification Dopifulics Zeri
Identification Code Category Gas Group Nofi PRIt cehecary
: . b ! a i EU-Notifikovana zkusebna Suffices:
of ATEX Noftified Body SEIéL:J%nn?ez:Tnzem :Iz:;gﬁi?écpégzzz?nl ATEX EU Notified Bodly U—componeni ce ification
v i X-special conditions apply
P
Specifické oznaceni
ochrany proti vybuchu
Ex mark EU
explosive atmosphere Technické poZadavky na zafizeni a ochranné systémy uréené pro pouiti
symbol v prostfed! s nebezpelim vybuchu ident. s Direktivou 94/9/EC (ATEX)

ZAKLADNI INFORMACE O PROSTREDI § NEBEZPECIM VYBUCHU

1)} Vnéfsiviivy

THd&nl a oma&ovanl vnéfiich viivl, které je tfeba ur&it pfi navrhovéni a vollbé
elektrickych zafizeni, stanovi norma CSN 33 2000-5-51. Pro kvalifikaci prosfredi s
nebezpeXim vybuchu Je nutno postupovat i podie CSN EN 60 079-10, CSNEN
50281-1-2( plynyaprachy}.

© ur€eni vnéijSich viivd musi byt vystaven pisermny doklad, ktery musi byt uloZzen
po celou dobu Zivotnosti objektu. Pii zmé&ndch vyuzti objektu musi byt vn&jsi
viivy znovu stanoveny a vystaven novy doklad.

Zaffidéni prostorl s nebezpedim vybuchu:

BE3N1 Nebezpedivybuchu hoflavych pracht
BE3N2 Nebezpedivybuchu hoflavych plynta par
BE3N3 Nebezpectipoziru nebo vybuchu vybusnin

1) Prosifed(s neberpedim vibuchu hollavych prachi

Pouiziti elekirickych zarizeni a elekiricka instalace se fidi Zfizovacim predpisem
CSNEN 50281-1-2

Nebezpelné prostory se rozdélji na zékladé cCetnosti vzniku a doby
pritomnosti vybuiné atmosféry rozvireného prachudo zbn :

I6na 20 : frvale nebo po dlouhé obdobi piitomna vybuing atmosféra
rozvireného prachu

I6na 21 : prieZitostné mize za normdalniho provozu dojit ke vzniku vybusné
atmosféryrozvirteného prachu

Z16na 22 : pouze Ziidka a po krétké obdodi mizZe vzniknout vybuing atmosféra
rozvirendho prachu

Vybér elektrickych zafizeni

vrstvaprachu<5dmm  Tmax<T5Smm-75K

Vrstvaprachuod 5do 50mm  Ur&uje se die pozadavk( CSN EN 281-1-2:1999
Rozvireny prach Tmax<2/3Tcl

kde T max je maximaini dovolend povrchova teplota zanizeni
TS5 mmjeteplota vzniceni s mmvrstvy prachu
T clje teplota vznicenirozvireného prachu

2) Prosfredi s nebezpedim vybuchu hoflavych plyni a par
PouZiti elekirickych zaiizeni a elekirickd instalace se fidi Zizovacim predpisem
CSNEN 60079-10:1997 a CSN EN 60 079-14:1999

Nebezpelné prostory se rozd@hjji na zdkladé cetnosti vaniku @ doby
phitomnosti vybuiné plynné atmosférydo zén:

16na 0: frvale nebo po diouhé obdobi piitomna vybusnd plynnd atmosféra
Z6na 1 : phleZitostn® miZe za normdiniho provozu dajit ke vzniku vwbuiné
plynné atmosféry

I6na 2 : pouze Ziidka a po krGtké obdobi miZe vzniknout vybuing plynnd
atmosféra.

NebezpeénG vybuind almosféra hoflavych kapalin vznikq, je-i teplota
povrchu kapaliny vét¥i nez bod vzplanuil kapaliny navyen o bezpednosini
odstup 10K,

K iniciaci vybuiné atmosféry viivem teploty nedojde za podminky, Ze teplota
nebezpecné IGtky a okoli je mensi nez teplota vzniceného plynu nebo
kapaliny.
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BASIC INFORMATION ON EXPLOSION HAZARD ENVIRONMENTS

1) External factors

Classification and marking of the extemnal factors that must be determined when
designing and choosing electrical devices is defined by the CSN 33 2000-5-51
standard. For the determination of explosion hazardous environment type it is also
necessary to actupon CSN EN 60079-10 and CSN EN 50281-1-2 [gases and dusts).

A printed document must be issued for the evaluation of extemal factors and must
be archived for the entire lifetime of the facility. If the facility ufilization is changed,
the external factors must be re-evaluated and a new document must be issued.

Classification of explosion hazard environments:

BE3N1 Explosion hazard of flammable dusts

BE3N2 Explosion hazard of flammable gases and fumes
BE3N3 Fire or explosion hazard of explosives

1) Environments with explosion hazard of flammable dusts

The use of electrical devices and elechical Installation Is defined by the regulation
CSNEN 50281-1-2.

Dangerous environmenits are classified based on the occurrence frequency and
the time of explosive atmosphere presence due 1o raised dust into the following
Zones:

Zone 20: Explosive atmosphere due to raised dust is present permanently orforlong
periods of time.

Zone 21: Explosive atmosphere due 1o raised dust can be formed occasionally
undernormal operation conditions.

Zone 22: Explosive atmosphere due to raised dust can be formed rarely and for
short periods of time.

Selection of electrical devices:

Dust layer < 5 mm; Tmax < TSmm-75K

Dust layer from 5 mm to 50 mm; Determined by requirements of CSN EN 281-1-
2:1999

Raised dust: Tmax <2/3Tcl

Where:

Tmaxis the maximum permitted surface temperature of the device

TSmmis the ignition temperature of 5§ mmlayer of dust

Tclis the ignition of temperature of raised dust

2) Environmenis with explosion hazard of lammabie gases and fumes
The use of electrical devices and electrical installationis defined by the regulations
CSNEN 80079-10:1997 and CSN EN 60079-14:199%.

Dangerous environments are classified based on the occurrence frequency and
the time of explosive gas atmosphere presence info the following zones:

Ione O: Explosive gas atmosphere is present pemanentty or for long periods of
fime,

Ione 1: Explosive gas altmosphere can be formed occasionally under normal
operation conditions,

Zone 2: Explosive gas atmosphere can be formed rarely and for short periods of
fime,

A dangerous explosive atmosphere of flammable liquids fumes is formed when the
liquid surface temperature is higher than the liquid ignition point raised by the
safety distance of 10K,

The explosive atmosphere is nof inificted due to the ftemperature if the
temperature of the dangerous substance and the environment is lower than the
temperature ofignited gas or liquid.
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Lamp Voltage
Napéti

Voltage
Napéti

Yoltage
Napéti

Lamp T5, Lampholder G5
Svételny zdroj T5, Patice G5

Lamp T8, Lampholder G13
Svételny zdroj T8, Patice G13

Lamp TC-S, Lampholder G23
Svételny zdroj TC-S, Patice G23

Lamp TC-SE, Lampholder 2G7
Svételny zdroj TC-SE, Patice 2G7

Lamp HS, Lampholder RX7s
Svételny zdroj HS, Patice RX7s

Lamp HI, Lompholder G12
Svételny zdroj HI, Patice G12

Suspension fitting, direct
Zav&sné svitidlo, pifimé osvétleni

Suspension fitting, direct / indirect
Zaveésné svitidlo, pfimo / nepiimé

Suspension fitting, asymetric
Zavasné svitidlo, asymetrické

Surface mounted fitting, direct
Piisazené svitidio, piimé osvétleni

Suspension fitting, single side
information

IGvésneé svitidlo, jednostranny
informadéni panel

Surface mounted fitting, asymetric
Prisazené svitidlo, asymetrické

Surface mounted fitfing, asymetric
Priscizené svitidlo, asymetrické

Recessed fitting
Vestavéné svitidio

Recessed fitling, asymetric
Vestavéné svitidlo, asymetrické
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Lamp TC-L, Lampholder 2G11
Svételny zdroj TC-L, Patice 2G11

Lamp TC-D, Lampholder G24d
Svételny zdroj TC-D, Patice G24d

Lamp TC-DEL, Lampholder G24q
Svételny zdroj TC-DEL, Pafice G24q

Lamp TC-T, Lampholder GX24d
Svételny zdroj TC-T, Patice GX24d

Lamp TC-TEL, Lampholder GX24q
Svételny zdroj TC-TEL, Patice GX24q

Lamp T-R, Lampholder G10g
Svételny zdroj T-R, Patice G10q

Lamp TR, Lampholder 2GX13
Svételny zdroj T-R, Patice 2GX13

Lamp TC-DD, Lampholder G10g
Svételny zdroj TC-DD, Patice G10q

Lamp TC-DD, Lampholder GR8
Svételny zdroj TC-DD, Patice GRS

Lamp QR111, Lampholder G53
Svételny zdroj QR111, Patice G53

Lamp Aé0, Lampholder E27
Svételny zdroj A4D, Patice E27

Electronic ballast
Elektronicky predradnik

Dimmable electronic ballast
Stmivatelny elekironicky predradnik

Dimmable electronic ballast - DALI

Stmivatelny elektronicky predfadnik
Dali

Dimmable electronic transformer
Stmivatelny fransformdtor

Cimmable electronic fransformer
DALI

Stmivatelny transformator - DAL

Connector system gesis
Konektorovy systém gesis

Piktogramy |
Pictographs

Lamp HI, Lampholder E27
Svételny zdroj HI, Patice E27

Lamp HI, Lampholder E40
Svételny zdroj HI, Patice E40

Lamp HM, Lampholder E27
Svételny zdroj HM, Patice E27

Lamp HM, Lampholder E40
Svételny zdroj HM, Patice E40

Lamp HS, Lampholder E27
Svételny zdroj HS, Patice E27

Lamp HS, Lampholder E40
Svételny zdroj HS, Patice E40

Lamp HI, Lampholder R7s
Svételny zdroj HI, Patice R7s

Lamp HS, Lampholder R7s
Svételny zdroj HS, Patice R7s

Lamp HI, Lampholder RX7s
Svételny zdroj HI, Patice RX7s

Lamp IT, Lampholder E14
Svételny zdroj IT, Patice E14

Magnetic ballast, class C
Tlumivka, fiida C

Magnetic ballast, class B1, B2
Tlumivka, fiida B1, B2

Impact resistance
Ochrana proti mechanickym ndrazim

Protection degree IP XX
Kryti IP XX

Emergency unit
Nouzovd jednotka

Fixture which can be installed on normally
flammable surfaces

Svitidlo je moné instalovat na nomalné
z&palny povrch

Trida ochrany I
Class |l
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vyrobce si vvhrazuje viechna prava na zmény v materidlech a komponentech pouZitych pii vyrobé svitidel,
The manufacturer reserves dll rights to make changes in materials and components used in light fittings production.

Graphic design: Peir Ohnotek
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